




Poštovani čitatelji,

kao što je svima poznato, Hrvatska nije samo lijepa već i sigurna 

turistička destinacija. Hrvatska je policija prepoznala važnost uloge 

sigurnosti u turizmu pa je stoga tijekom ljetnih mjeseci sigurnost naših 

gostiju na prvom mjestu. Tako već sedmu godinu zaredom, u sklopu 

projekta „Sigurna turistička sezona“, tijekom srpnja i kolovoza, strani 

policajci (njih 54 iz susjednih i drugih zemalja Europske unije) zajedno 

s hrvatskim kolegama patroliraju, odnosno provode određeni broj 

aktivnosti s našim policijskim službenicima duž Jadrana - od Umaga do 

Dubrovnika. Ova uspješna međunarodna policijska suradnja tema je, 

poštovani čitatelji, našeg „ljetnog“ dvobroja.

U reportaži pod naslovom „Ljetni kamp Dramalj 2012.“ možete čitati 

kako su djeca policijskih službenika provela ljetovanje u Dramlju, koje 

je ove godine po drugi puta organizirala i financirala Zaklada policijske 

solidarnosti. 

Posebno mjesto u listu zauzima i članak  o zajedničkoj obuci Specijalne 

policije MUP-a s francuskom specijalnom jedinicom RAID pod 

naslovom „Taktika djelovanja kod otmice zrakoplova“.

U ovom dvobroju našeg lista možete čitati i druge zanimljive članke  

o raznim policijskim aktivnostima u policijskim upravama.

              Marija KREŠ, glavna urednica
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Predsjednika Republike 
Hrvatske dočekao je na info 
punktu Policijske uprave 
istarske načelnik Mladen 
Blašković te ga je upoznao s 
aktivnostima koje istarska 
policija poduzima tijekom 
trajanja turističke sezone u cilju 
osiguranja što većeg stupnja 
sigurnosti za sve domaće i 
strane turiste

U hladu teniskih terena Stella Marisa u 
Umagu, predsjednik Republike Hrvatske Ivo 
Josipović susreo se 13. srpnja sa stranim po-

licijskim službenicima, koji u sklopu među-
narodne policijske suradnje ovog ljeta borave 
na području Policijske uprave istarske. Uz 
predsjednika države, druženju su nazočili i 
čelnici hrvatske policije – glavni ravnatelj po-
licije Vlado Dominić, pomoćnica ministra za 
upravne i inspekcijske poslove Ines Krajčak, 
načelnica Ureda glavnog ravnatelja policije 
Sandra Veber te njihov domaćin načelnik 
Policijske uprave istarske Mladen Blašković.

Načelnik Blašković dočekao je predsjed-
nika Republike Hrvatske na info punktu 
Policijske uprave istarske te ga je upoznao 
s aktivnostima koje istarska policija podu-
zima tijekom trajanja turističke sezone u 
cilju osiguranja što većeg stupnja sigurnosti 

za sve domaće i strane turiste. Na postavlje-
nom info punktu predsjednik Josipović sa 
zanimanjem je razgledao edukativno-pre-
ventivne letke, koje su osmislili policijski 
službenici Odsjeka za prevenciju, a kojima 
se građane i turiste nastoji upozoriti na važ-
nost kulture samozaštite. ‘’Prošle je godine 
u Istri ostvareno preko 35% ukupnog turi-
stičkog prometa, što pokazuje da je turizam 
jedna od najznačajnijih gospodarskih grana 
na području Istarske županije. Uz turizam je 
usko povezano i pitanje sigurnosti jer osim 
blizine, prirodnih ljepota i gostoljubivosti 
domaćina, prilikom odabira destinacije za 
odmor, turisti na vrlo visoko mjesto stavljaju 
i sigurnost njihovog odredišta. Hrvatska po-

Strani policajci na Jadranu

Predsjednik Josipović podržao projekt  
‘Sigurna turistička sezona’
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licija prepoznala je važnost uloge sigurnosti 
u turizmu te je stoga tijekom ljetnih mjeseci 
sigurnost naših gostiju na prvom mjestu ‘’, 
istaknuo je načelnik Policijske uprave istar-
ske, navodeći kako se određeni broj aktiv-
nosti provodi zajedno sa stranim policijskim 
službenicima, koji u Istri borave u sklopu 
projekta ‘’Sigurna turistička sezona’’. Radi 

se o originalnom projektu hrvatske polici-
je, koji je postao prepoznatljiv u Europi te 
koji Interpol preporučuje svim europskim 
zemljama. Projekt je započeo 2006. godine 
sa željom da se strani turisti tijekom svog 
ljetovanja u Republici Hrvatskoj osjeća-
ju kao kod kuće. Te je godine u projektu 
sudjelovala samo mađarska policija, no ti-
jekom godina vrijednost ovakvog tipa me-
đunarodne suradnje prepoznale su i druge 
države tako da ove godine, temljem među-
narodnih akata o suradnji, na jadranskoj 
obali borave policijski službenici iz ukupno 
13 zemalja. Na području Policijske uprave 
istarske projekt ‘’Sigurna turistička sezona’’ 
provodi se od 2009. godine, a ovog ljeta, 
uz već tradicionalne austrijske policijske 
službenike, na istarskom poluotoku borave 
i policijski službenici Republike Slovenije, 
Republike Srbije i Talijanske Republike. 
Oni će pomagati hrvatskim kolegama na 
pulskom i porečkom području do 5. rujna, 
a kroz zajedničke ophodnje i aktivnosti, 
njihova je osnovna zadaća unaprijeđenje 

komunikacije i suradnje s turistima te pre-
vencija kriminaliteta. 

Predsjednik Josipović podržao je projekt 
međunarodne policijske suradnje te je ista-
knuo: “Hrvatska je sigurna zemlja, a ovaj 
projekt svakako treba pohvaliti jer je vrlo 
pozitivan zbog osjećaja sigurnosti inoze-
mnih turista tijekom ljetovanja”. Predsjed-
nik je iskoristio priliku i porazgovarao s au-
strijskim policijskim službenicima Djurom 
Liberom i Marcom Frankom, slovenskim 
policajcem Boštjanom Pantnerjem, srbijan-
skim policijskim službenikom Vukmirom 
Portićem i talijanskom policajkom Patrizi-
om Spadini. Na strane je policajce druženje 
s predsjednikom ostavilo poseban dojam, a 
austrijski službenik Djuro Liber uz smješak 
je kazao kako je Hrvatska sigurna zemlja, 
ali da se uz njh turisti osjećaju još sigurnije.

Osim s predsjednikom Republike Hr-
vatske, strani policajci porazgovarali su i s 
glavnim ravnateljem policije Vladom Do-
minićem, koji je s njima razmijenio infor-
macije o stanju sigurnosti za vrijeme turi-
stičke sezone u njihovim zemljama. Glavnog 
ravnatelja policije zanimala su i dosadašnja 
iskustva stranih policijskih službenika u 
projektu ‘’Sigurna turistička sezona’’ te je 
sa zanimanjem poslušao njihove priče o 
boravku u Republici Hrvatskoj i njihovom 
radu s hrvatskim policajcima.m

Tekst i foto: Suzana SOKAČ

Talijanska policijska službenica Patri-
zia Spadini također ponovno sudjeluje 
u projektu ‘’Sigurna turistička sezona’’. 
Patrizia je prošle godine boravila u kolo-
vozu na području Policijske postaje Pula 
te joj je drago što i ovog ljeta može biti 
na raspolaganju talijanskim turistima koji 
ljetuju u Puli i okolici. ‘’Turisti iz Itali-
je i državljani Italije koji žive u drugim 
zemljama, poput Austrije ili Njemačke, 
a dolaze u Hrvatsku tijekom ljeta, zado-
voljni su kada vide odoru talijanske po-
licije te se osjećaju sigurnijima’’, rekla je 
za glasilo Ministarstva unutarnjih poslova 
Patrizia Spadini.

Austrijski policijski službenici Djuro 
Liber i Marc Frank zadovoljni su sudje-
lovanjem u projektu ‘’Sigurna turistička 
sezona’’. Djuri je ovo drugi posjet Poli-
cijskoj upravi istarskoj, s obzirom da je 
prošle godine u sklopu međunarodne 
policijske suradnje boravio i radio u Po-
licijskoj postaji Pula, dok Marc po prvi 
puta sudjeluje u projektu ‘’Sigurna tu-
ristička sezona’’. Obojica policajaca su 
zadovoljni sudjelovanjem u projektu te 
za njega imaju samo riječi hvale, kao i za 

svoje hrvatske kolege s kojima obavlja-
ju zajedničke ophodnje. ‘’Reakcije ljudi 
kada nas ugledaju su pozitivne. Svi nam 
odmah prilaze, razgovaraju, traže pomoć 
ili savjete te kontakt na koji nam se mogu 
javiti u slučaju da im se nešto dogodi. 
Neki od njih su bili i iznenađeni kada 
su nas ugledali jer nisu ni znali da ova-
kav projekt postoji, a naši državljani su 
spomenuli i da se osjećaju sigurnije kada 
vide poznatu odoru’’, kazao je austrijski 
policijski službenik Djuro Liber.
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Naš je cilj da svi domaći i 
strani gosti uživaju u ovom 
prelijepom bokunu naše zemlje i 
da se u njemu osjećaju sigurno, 
odnosno da održimo imidž Istre 
i cijele Republike Hrvatske kao 
sigurne zemlje, a samim time i 
poželjne turističke destinacije, 
izjavio je Mladen Blašković, 
načelnik PU istarske

Istarski poluotok već godinama odr-
žava imidž sigurne turističke destinacije. 
Osim što to potvrđuju izjave naših 
domaćih i stranih gostiju koji se ov-
dje osjećaju sigurno, to potvrđuju 

i statistički pokazatelji praćenja stanja i 
kretanja kriminaliteta. Stanje sigurnosti 
iz godine u godinu je na vrlo visokoj razi-

ni tako da su posljednje dvije godine bile 
najmirinije do sada, odnosno tijekom tih 
ljetnih mjeseci nisu zabilježeni nikakvi 
događaji koji bi u značajnijoj mjeri na-
rušili sigurnost naših građana i turista’’, 
istaknuo je načelnik Policijske uprave 
istarske Mladen Blašković na tiskovnoj 
konferenciji početkom srpnja, predstav-
ljajući pritom strane policijske službe-
nike koji sudjeluju u projektu ‘’Sigurna 
turistička sezona’’, kao i aktivnosti koje 
istarska policija provodi tijekom ljetnih 
mjeseci. Naglasivši kako je jedna od naj-
važnijih zadaća, koje se postavljaju pred 

sve službenike Policijske uprave istarske, 
održavanje stanja sigurnosti na najvišoj 
mogućoj razini, načelnik Blašković rekao 

je: ‘’Turisti žele brzo i sigurno doputovati 
do odabrane destinacije, žele se opustiti i 
vratiti kući bez neugodnosti. Naša je za-
daća da im pomognemo oko toga. Naš 
je cilj da svi domaći i strani gosti uživaju 
u ovom prelijepom bokunu naše zemlje i 
da se u njemu osjećaju sigurno, odnosno 
da održimo imidž Istre i cijele Republike 
Hrvatske kao sigurne zemlje, a samim 
time i poželjne turističke destinacije’’.

Kako bi se ostvario spomenuti cilj 
sigurnosti svih turista, Policijska uprava 
istarska poduzela je brojne pripremne 
aktivnosti u svim segmentima rada – od 

prometa, granice, mora, kri-
minaliteta pa do javnog reda i 
mira te požara. Održani su sa-
stanci s tijelima lokalne uprave i 
samouprave, s nadležnim tijeli-
ma državne uprave i drugim su-
radnicima te su sa svima njima 
dogovoreni modaliteti surad-
nje tijekom trajanja turističke 

sezone. Kao i protekle godine, i ovog su 
ljeta kao prioriteti određeni prevencija 
kriminaliteta i prekršaja, protočnosti i 
sigurnost cestovnog i graničnog prometa 
te sigurnost na moru.

Pojačane preventivne 
aktivnosti

Problem većeg broja teških krađa i 
krađa, koje se tijekom ljeta događaju u 
turističkim središtima, prepoznat je već 
ranije. Uz dolazak osoba iz unutrašnjo-
sti, koje za činjenje kaznenih djela kori-
ste ljetne gužve i veću fluktuaciju ljudi 
na obali, jedan od razloga većeg broja 
imovinskih delikata je i zanemarivanje 
sigurnosne kulture od strane turista. 
Često se događa da se domaći i strani 
gosti na odmoru previše opuste pa tako 
zaborave na poduzimanje nekih osnovnih 
mjera zaštite za svoju imovinu (ostavljaju 

Sigurno ljetovanje u Istri
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bicikle bez nadzora, nose na plažu veće 
količine novca ili vrijedne predmete, 
ostavljaju otvorene apartmane i slično). 
Upravo stoga, kako bi ih se podsjetilo 
da i sami mogu utjecati na to da li 
će postati žrtvama kaznenih djela ili 
ne, policijski službenici Odsjeka za 

prevenciju osmislili su letke preven-
tivno-edukativnog sadržaja, koji se 
tijekom ljeta dijele u svim turistič-
kim središtima u Istarskoj županiji. Na 
postavljenim info punktovima, hrvatski 
policijski službenici zajedno s kolegama 
iz Austrije, Slovenije i Italije, stoje na 
raspolaganju građanima i turistima za sve 
upite, vezane za aktivnosti kojima mogu 

zaštiti sebe i svoju imovinu. ‘’Nekoliko 
korisnih savjeta za vaše sigurnije i ugod-
nije ljetovanje’’, ‘’Izbjegnite probleme na 
plaži’’, ‘’Stop provalama u automobile’’ 

i ‘’Nemojte ostati bez bicikla’’ samo su 
neki od letaka, koji gostima mogu omo-
gućiti da svoj odmor provedu mirno i 
bez neugodnosti. A da su turisti i građani 
svakako zainteresirani za poboljšanje svo-
je sigurnosti i zaštite imovine, pokazuje i 
velika posjećenost postavljenih info pun-
ktova, kao i riječi hvale građana za ovakve 
preventivne projekte policije.

Osim u cilju smanjenja kriminaliteta, 
istarska policija tijekom ljeta provodi pre-
ventivne aktivnosti i u cilju povećanja si-
gurnosti na moru. Uz redovite samostal-
ne aktivnosti, pomorska policija tijekom 
sezone provodi i nekoliko većih akcija, 
zajedno s djelatnicima Lučke kapetani-
je i uz pomoć helikoptera Ministarstva 
unutarnjih poslova. U takvim zajednič-
kim akcijama, plovila Lučke kapetanije i 
policije obilaze najprometnije pomorske 

pravce  te 

djeluju prvenstveno pre-
ventivno, odnosno poduzimaju mjere u 
cilju zaštite kupača i sprječavanja nepro-
pisnog glisiranja. Budući je Pomorskim 
zakonikom zabranjeno glisiranje 300 me-
tara od obale, pomorska policija obilazi 
mjesta gdje postoji veći rizik od naleta 
glisera ili drugih brodica na kupače pa 
tako ophodnje pojačano patroliraju u Fa-
žanskom kanalu i Medulinskom zaljevu, 
ali i na području rovinjskog, porečkog i 
umaškog akvatorija. U takvim velikim 
akcijama posade plovila koordinirano 
djeluju i s posadom helikoptera, koja iz 
zraka uočava prekršitelje te o tome upo-
zorava policijska plovila. Osim na pre-
venciju glisiranja i zaštitu kupača, aktiv-
nosti pomorske policije usmjerene su i na 
zaštitu ronioca, zaštitu prirode i okoliša 
te zaštitu arheoloških nalazišta. I u tu su 
svrhu osmišljeni letci preventivno-eduka-
tivnog karaktera te se oni dijele turistima 

tijekom provođenja spomenutih akcija, 
ali i na info punktovima Odsjeka za pre-
venciju Policijske uprave istarske.  

Još jedan segment rada policije, koji je 
vrlo bitan domaćim i stranim gostima za 
ugodno ljetovanje, jest i protočnost pro-
meta na granici, na Istarskom ipsilonu i 
drugim prometnicama. Policija je prije 
početka sezo-
ne dogovorila 
koordinirano 

djelovanje sa svim rele-
vantnim subjektima pa 
su tako sačinjeni plano-

vi u slučaju zastoja, odnosno incidenata 
na cestama, planovi tjelesnog upravljanja 
prometom te planovi preusmjeravanja 
prometa na alternativne pravce. Osim 
toga, povećan je broj policijskih ophod-
nji, a povremeno se angažira i policijski 
helikopter, koji policijskim službenicima 
na zemlji daje pregledniju sliku stanja na 
prometnicama i olakšava rješavanje even-
tualno nastalih gužvi ili drugih problema 
na cestama. 

Dakle, sveukupnim aktivnostima koje 
provodi Policijska uprava istarska cilj je 
omogućiti turistima siguran boravak na 
najvećem hrvatskom poluotoku, odnosno 
poduzeti sve što je u mogućnostima poli-
cije da turizam i sigurnost budu povezana 
cjelina te da Istra ostane sigurna turistička 
destinacija i kao takva poželjna sve zahtjev-
nijim turistima.m

Suzana SOKAČ
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Trojica stranih policajaca imaju 
samo riječi hvale za projekt 
hrvatske policije

Porečki gradonačelnik Edi Štifanić 
ugostio je 1. kolovoza strane policijske 
službenike, koji ovog ljeta u okviru pro-
jekta ‘’Sigurna turistička sezona’’ borave 
na području Poreča. Sa slovenskim policaj-
cem Boštjanom Pantnerom te austrijskim 
policajcima Djurom Liberom i Marcom 
Frankom, gradonačelnika su posjetili i 
načelnik Policijske uprave istarske Mladen 
Blašković te načelnik Policijske postaje Po-
reč Goran Terković.

Navodeći kako se radi o originalnom 
projektu hrvatske policije, načelnik Blaš-
ković pojasnio je važnost projekta ‘’Sigur-
na turistička sezona’’ i ulogu stranih poli-
cijskih službenika. ‘’Slovenski i austrijski 
policijski službenici aktivno sudjeluju u 
događajima u koje su uključene osobe s 
njihovog govornog područja te je njiho-
va zadaća, prije svega, unaprjeđenje ko-

munikacije i suradnje 
s turistima’’, naveo 
je načelnik Policijske 
uprave istarske. Osim 
svladavanja komu-
nikacijskih barijera, 
strani policajci do-
prinose i prevenciji 
kaznenih djela tzv. 
turističkog kriminali-
teta, odnosno krađa s plaže, krađa bicikla 
i drugih predmeta, koje vlasnici pomalo 
neoprezno ostavljaju ‘’na raspolaganju’’ 
kradljivcima te provala u vozila, apartma-
ne i druge objekte smještaja. Boštjan Pan-
tner, Djura Liber i Marc Frank složili su 
se kako je sigurnosna kultura gostiju dosta 
opuštena, čemu su se i sami mogli uvjeriti 
prilikom svakodnevnih postupanja i zajed-
ničkih ophodnji s hrvatskim kolegama. ‘’Ja 
dolazim iz Beča, koji je također turistički 
grad, ali tamo svi brinu za svoje stvari, 
dok se ovdje turisti previše opuste tako da 
smo imali prilike vidjeti ostavljene torbe i 

ruksake na osamljenim plažama, a vlasnika 
nigdje u blizini’’, rekao je Djura Liber. Sva 
trojica policajaca imaju samo riječi hvale za 
projekt hrvatske policije te su naveli kako u 
njihovim zemljama postoji velik interes po-
licijskih službenika za sudjelovanje u ‘’Si-
gurnoj turističkoj sezoni’’, no nažalost ne 
ispunjavaju svi osnovne preduvjete, a to su 
poznavanje hrvatskog jezika i dugogodišnje 
radno iskustvo na policijskim poslovima.

Gradonačelnik Štifanić saslušao je do-
sadašnja iskustva policijskih službenika i 
pohvalio projekt ‘’Sigurna turistička sezo-
na’’, s obzirom da se radi o projektu koji je 
pozitivan za grad Poreč, ali i cijelu Istarsku 
županiju jer se zahvaljujući njemu turisti 
osjećaju još sigurnije. ‘’Nadam se da će tu-
ristička sezona proteći u najboljem redu, sa 
što manje sigurnosnih problema i da ćete 
imati prilike uživati u kulturnim i povije-
snim znamenitostima Poreča te da ćete sa 
sobom ponijeti dobre uspomene’’, poželio 
je stranim policijskim službenicima grado-
načelnik Poreča.m

Tekst i foto: Suzana SOKAČ

Strani policajci na Jadranu

Slovenski i austrijski policajci na usluzi 
porečkim turistima
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U Policijskoj postaji Crikvenica 
posjetili smo dvojicu slovačkih 
policajaca koji su tijekom 
kolovoza radili i boravili na 
crikveničko-vinodolskoj rivijeri 
u sklopu projekta Međunarodne 
policijske suradnje policije u 
odori

Poručnik  Lubor Mikula i potporučnik  
Adrian Mamrilla do tada su bili odradili 
gotovo polovicu svoje smjene. Za to vrije-
me stekli su niz pozitivnih iskustava i doj-
mova, kako o svom radu i boravku tako i 
o svojim kolegama, hrvatskim policajcima.

Brojevi njihovih mobitela 
dostupni svim slovačkim 
turistima

Zanimljivo je da Lubor Mikula posje-
ćuje Hrvatsku još od 1986. godine, a i sada 
je s njim obitelj. Omiljeno mjesto za od-
mor su mu Tučepi. Kaže kako jako dobro 
poznaje hrvatsku obalu dok unutrašnjost 
Hrvatske poznaje uglavnom „iz autobusa“. 
Njegov nešto mlađi kolega Adrian Ma-
mrila, Hrvatsku je tek počeo upoznavati. 
Prošlo ljeto proveo je na Hvaru gdje mu 
se jako svidjelo. Inače, obojici je ovo prvi 
policijski posao u inozemstvu.

Kada opisuju svoj posao ovdje kažu 
kako 24 sata dnevno rade na telefonu. Na-
ime, brojevi njihovih službenih mobitela 
putem interneta dostupni su svim slovač-
kim turistima. Sunarodnjaci ih ponekad 
zovu i prije dolaska u Hrvatsku, posebice 
kada u medijima čuju informacije o pogor-
šanju vremena ili požarima. Inače, najčešće 
ih zovu radi uputa ili savjeta za rješavanje 
nekog problema, informacije o kaznama za 
razne prekršaje, u slučaju gubitka osobnih 
isprava… Do sada nisu imali nikakvih pro-
blema da pomognu svojim sugrađanima. 

Navode kako su prije dolaska u Hrvatsku 
prošli obuku tijekom koje su se upoznali 
s našim propisima te učili hrvatski jezik.

Na pitanje koji su najčešći prekršaji 
slovačkih turista, obojica se slažu da je to 
nepropisno parkiranje. Ponekad se dogo-
di da pogrešno parkirano vozilo odveze 
„pauk“ pa nastanu još veći problemi koji 
kod nekih izazovu ljutnju, ali su svjesni da 
im nema druge do poštovati zakone. 

Naveli su slučaj slovačkih supružnika 
kojima je „pauk“ odvezao automobil u 
nedjelju, baš prije povratka kući. Problem 
se dodatno zakomplicirao i zbog toga što 
crikvenički Prekršajni sud nije radio do po-
nedjeljka, a k tome oni više nisu imali niti 
dovoljno novca za platiti kaznu. Tako im 
je njihov policajac Lubor Mikula posudio 
potrebni novac da bi već u roku dva dana 
dobio poruku da mu je posuđeni novac 
uplaćen na račun.

Redovito kontaktiraju sa svojim 
sugrađanima i pomažu im 

Međutim, ne pomažu oni samo svojim 
sugrađanima. U ovih desetak dana pomo-
gli su i jednom češkom turistu koji bora-
vi u mjestu Selce te državljanki Poljske u 
Novom Vinodolskom. Kažu kako im u 
ovim kontaktima komunikaciju olakšava 
sličnost jezika, a uz gotovo svakodnevno 
prevođenje sa slovačkog ponekad Lubor 
Mikula svojim hrvatskim kolegama „uska-
če“ u slučaju da je potrebno prevođenje s 
njemačkog, a  Adrian Mamrilla s engleskog 
jezika. Kažu kako je to vrlo rijetko jer je 
komunikacija njihovih hrvatskih kolega sa 
stranim gostima vrlo dobra. Inače, za sve 
svoje kolege iz Policijske postaje Crikveni-
ca, od policajaca do rukovoditelja, imaju 
samo riječi hvale. Ističu njihovu profesi-
onalnost, ljubaznost i komunikativnost. 

Uz redovite kontakte s turistima, iz-
dvojili su i nedavnu prometnu nesreću 
tijekom koje su regulirali promet dok je 

njihov kolega iz Crikvenice obavljao svoj 
dio posla.

Njihovo mišljenje da se turisti iz Slovač-
ke u Hrvatskoj osjećaju još sigurnije kada 
ih vide, potvrdio je i susret s nekoliko slo-
vačkih gostiju tijekom obilaska Crikvenice. 
Vidjevši slovačke policajce, uzviknuli su: 
„Gle, naši!“. U kraćem razgovoru ispostavi-
lo se kako su nedavno stigli u Crikvenicu te 
za sada nemaju nikakvih problema, ali isto 
tako da znaju za boravak slovačkih polica-
jaca na ovom području. Na kraju susreta 
Lubor Mikula i Adrian Mamrilla  pozdrav-
ljajući se sa slovačkim turistima podsjetili 
su ih kako su ovdje upravo zbog njih te 
im u svakom trenutku stoje na raspolaga-
nju. Crikvenicom smo prošetali u društvu 
hrvatskih policajaca Sanje Rogić i Antuna 
Jurina, a pridružio nam se i načelnik Po-
licijske postaje Crikvenica, Ivica Žunić. 

Govoreći o razlikama i sličnostima iz-
među hrvatske i slovačke policije navode 
kako u Slovačkoj postoji tzv. gradska poli-
cija koja se bavi  nepropisnim parkiranjem 
i sličnim prekršajima. Isto tako u Slovačkoj 
policija se razlikuje i po boji odore (npr. 
prometna policija ima bijelu odoru, te-
meljna zelenu i sl.).

Ističu kako policija u njihovoj zemlji 
svaki prekršaj (npr. prolazak kroz crveno 
svjetlo, nedozvoljena brzina, nepropisno 
parkiranje i druge) mora dokumentirati 
fotografijom. Obojica smatraju kako u Hr-
vatskoj građani više poštuju policiju nego 
u njihovoj zemlji. Do sada nisu zamijeti-
li da netko ne postupa prema onome što 
mu je policajac rekao, da se svađaju ili pak 
cjenjkaju s policijom oko visine kazne za 
neki prekršaj.

Što ih još očekuje do kraja njihova bo-
ravka na crikveničko-vinodolskoj rivijeri za 
sada je nepoznanica, ali ono što je sigurno 
jest da će se vratiti u Hrvatsku bilo kao 
turisti ili policajci.m

Tekst i foto: Ankica KOLIĆ

Sa slovačkim policajcima u Crikvenici
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Ovog ljeta policijskim 
službenicima krčke policije 
pomagao je slovenski kolega 
Jože Sudac 

Od 23. srpnja do 17. kolovoza, kao 
nastavak uspješnog projekta Međunarod-
ne policijske suradnje „Policija u odori“, u 
Policijskoj postaji Krk po drugi put boravio 
je slovenski policijski službenik. Ovog ljeta 
policijskim službenicima krčke policije po-
magao je Jože Sudac. 

Kako bismo doznali kako 
je biti slovenski policajac na 
hrvatskom otoku, prošetali 
smo gradom Krkom u druš-
tvu mješovite ophodnje koju 
su činili slovenski policajac 
Jože Sudac i hrvatska poli-
cajka Jasmina Zmajla.

Jože Sudac je zaposlen u 
službi Ministarstva unutar-
njih poslova Republike Slo-
venije već devetu godinu. 
Zadnjih pet godina obavlja 
poslove vođe sektora u Policijskoj postaji 
Metlika, u Policijskoj upravi Novo Mesto. 
Vrlo dobro govori hrvatski jezik, a zbog 
blizine državne granice mješovite ophodnje 
s hrvatskom graničnom policijom su mu 

dobro poznata stvar. Sada se u Policijskoj 
upravi primorsko-goranskoj našao u malo 
drukčijem okruženju. Ovog ljeta zadaća 
mu je s policajcima krčke policije obilaziti 
teren, kako bi pomagao Slovencima koji se 
odmaraju u Hrvatskoj, a zapali su u pro-
bleme nakon gubitka dokumenata, imali su 
prometnu nesreću ili su žrtve provalnika. 
Osim Slovencima, Jože pomaže i Hrvati-
ma, posebice policiji kod ubrzanja proto-
ka podataka važnih za nastavak započetog 

kriminalističkog istraživanja.
Jože spada u većinu Slo-

venaca koji svake godine ti-
jekom ljetnih mjeseci uživaju 
na hrvatskoj obali, a sada mu 
je, nakratko, hrvatska obala 
postala i radno mjesto. Kaže 
da se odlično uklopio među 
krčke policajce, da su ga oni 
dobro primili, a vidjelo se da 
je i Jože zadovoljan što bora-
vi u takvoj radnoj sredini. Po 
njemu je to dobro uklapanje 
vrlo lako objasniti: policijski 

posao je svugdje sličan, pa se tako niti po-
sao slovenskog policajca ne razlikuje previše 
od onoga kojeg obavlja hrvatski policajac.

U svom kratkom „hrvatskom stažu“ 
Jože je pomagao slovenskim državljani-

ma i hrvatskoj policiji u raznim stvarima, 
a kao najvažniju ističe znatno ubrzanje 
protoka podataka između policija dviju 
država. Jože voli reći kako ti kad radiš 
podatak o lopovu treba istog časa, a ne da 
na njega čekaš tjednima ili mjesecima. U 
ovom kratkom periodu u kojem je radio 
u hrvatskoj policiji, s hrvatskim kolegama 
obavljao je poslove u društvu pozornika, 
vođe sektora, radio s pomorskom polici-
jom, a službene zadaće, osim na području 
Policijske postaje Krk, obavljao je i u Cri-
kvenici i u Opatiji. 

Pozitivno se iznenadio kada je uvidio 
kako su i slovenski turisti i domaći Hrvati 
već prethodno upoznati s projektom me-
đunarodne suradnje razmjene policije u 
odori. Shvatio je da su prethodno mediji i 
u jednoj i u drugoj državi na nacionalnoj 
razini upoznali javnost o ovoj praksi, koja 
se na terenu pokazala kao pun pogodak. 
Tek je manji dio ljudi mislio da je sloven-
ski policajac u odori, na Krku - dio ekipe 
„skrivene kamere“.

U prilog tome da će Jože Sudac pri-
vremeno službovanje u hrvatskoj policiji 
pamtiti po dobrom stoji i činjenica da je 
svoj 40-ti rođendan proslavio na Krku, u 
društvu voljene supruge.m

Tekst i slike: Tomislav VERŠIĆ

Slovenski policajac na otoku Krku
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Mađarski i poljski policijski 
službenici boravili su tijekom 
turističke sezone u Zadru te 
pomagali hrvatskoj policiji u 
obavljanju dužnosti, posebice 
u komunikaciji s mađarskim i 
poljskim turistima

Na konferenciji za novinare, 2. srpnja 
PU zadarska je javnosti predstavila policij-
ske službenike iz Mađarske -  Judit Kocsis i 
Rolanda Halmaia, koji su bili prvi od uku-
pno osam mađarskih policajaca koji su ove 
godine boravili na zadarskom području te 
poljske policijske službenike Sebastiana Gu-
dru i Michala Radoma, koji su dva mjeseca 
ostali pomagati hrvatskim kolegama. 

Konferenciji su, uz predstavnike PU za-
darske nazočili i konzul Republike Mađarske 
Zoltan Horvath te Pawel Sokolowski - kon-
zul Republike Poljske u RH.

Tom prilikom načelnik PU zadarske 
Darko Car poželio im je ugodan boravak, a 
zadovoljstvo ovim projektom suradnje izra-
zio je i Pawel Sokolowski, konzul Republike 
Poljske u RH.

- Bitno je za poljske državljane da vide 
poljske policijske odore i da im se mogu 

obratiti za pomoć. Siguran sam da će polj-
ski policijski službenici doći i sljedeće go-
dine – kazao je konzul Sokolowski.

Nakon konferencije za medije poljski 
i mađarski policajci, zajedno sa kolega-
ma iz Hrvatske, Silvijom Gulan i Ivom 
Begonjom na nekoliko mjesta u gradu 
razgovarali su sa turistima iz njihovih 
zemalja.

Kao i prethodnih godina, mađarski i 
poljski policijski službenici službu su obav-
ljali u skladu s nalozima nadležnih rukovo-
ditelja u policijskim postajama, odjeveni u 
svoje službene odore i bez oružja.

Bili su raspoređeni na području I. PP 
Zadar, II. PP Zadar, Postaje pomorske 
policije Zadar, Postaje prometne policije 
Zadar, PP Biograd, PP Pag i PP Obrovac. 

Inače, njihova je zadaća pomaganje 
hrvatskoj policiji u obavljanju dužnosti, a 

posebice u komunikaciji i suradnji s mađar-
skim/poljskim turistima, u prevenciji kazne-
nih djela i prekršaja te poboljšanju sigurnosti 
prometa. Tijekom obavljanja poslova strani 
policajci ne primjenjuju policijske ovlasti 
niti poduzimaju ikakve policijske mjere, a 
dužni su se pridržavati pozitivnih pravnih 
propisa u Republici Hrvatskoj.

Prema podacima Turističke zajednice 
zadarske županije, na našem području bo-
ravi zavidan broj gostiju upravo iz ove dvije 
prijateljske zemlje. Prošle godine je boravilo 
oko 50 tisuća mađarskih gostiju  te preko 60 
tisuća poljskih gostiju, a prema najavama 
ove godine očekuje ih se i više od - istaknuo 
je Car dodavši kako su mađarski policajci 
odlično prihvaćeni na našoj obali od kolega 
policajaca i od mađarskih gostiju pa da se 
stoga nada kako će ova suradnja potrajati.

Poljske kolege oduševila 
Hrvatska

Razgovarali smo s poljskim policijskim 
službenicima, koji su izjavili da su prvi put 
u Hrvatskoj. Dojmovi su prelijepi i ne mogu 
iskazati riječi hvale za ljepote kraja, klimu 
i srdačnost stanovnika zadarske županije. 

Svoj posao obavljaju s radošću, pogoto-
vu kad su od pomoći svojim državljanima. 
Veseli ih kad mogu pomoći u snalaženju 
- dolasku do odredišta ljetovanja ili kod 
izgubljenih stvari. Ali najteže im je kad su 
tužne i crne stvari, npr. kad su imali slučaj 
smrtno stradale sunarodnjakinje, pa takvu 
vijest priopćiti obitelji.  U poljskoj policiji 
su obojica pripadnici Interventne jedinice 
policije, a što se tiče opremljenosti policije 
kazali su kako su isti standardi kod opreme, 
vozila i ostalog kao i kod kolega u zadarskoj 
policiji. m

Sonja ŠIMURINA

Mađarski i poljski policajci 
na zadarskim orguljama

U Hrvatskoj sam prvi put i opet bih 
sa zadovoljstvom došao sljedeće godine. 
Sviđaju mi se ljudi, more i prekrasan 
kraj. Toliko srdačnosti kod domaćeg sta-
novništva u neposrednim kontaktima sa 
nama i našim državljanima.

Sebastian Gudra:

Mihal Radom:

Toliko sam oduševljen Vašom ze-
mljom da planiram sljedeće godine - 
sezone sa obitelji doći na ljetovanje u 
Zadar.

Planiram naučiti i hrvatski jezik, već 
sada svaki dan nastojimo naučiti po jed-
nu riječ -rečenicu. Za mene je ovaj kraj 
poseban, hrana je super a tolike količine 
voća iz domaćih vrtova, bilo na tržnici 
bilo u trgovinama. Po prvi put smo pro-
bali smokve i ono što je posebno otkriće 
za mene  je maraška, bilo da je plod voća, 
sok ili slatko piće, a čujem da je to i za-
darski “brand”.
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U sklopu projekta hrvatske policije „Sigurna 
turistička sezona“, strani policijski službenici 
iz raznih zemalja borave i rade na jadranskoj 
obali, a ove godine po prvi puta u projektu 
sudjeluje i Crna Gora

Radni sastanak izaslanstava Ravnateljstva policije MUP-a 
RH, na čelu s glavnim ravnateljem policije Vladom Dominićem 
i Uprave policije Crne Gore koju je predvodio njihov direktor 
Božidar Vuksanović,  održan je17. srpnja u  Policijskoj upravi 
dubrovačko-neretvanskoj.

Dubrovnik: Uspješna suradnja  
hrvatske i crnogorske policije

Tema sastanka bila je međusobna policijska suradnja odno-
sno aktivnosti koje hrvatska i crnogorska policija poduzimaju 
tijekom trajanja turističke sezone u okviru projekta „Sigurna 
turistička sezona“, a u cilju osiguranja što većeg stupnja sigur-
nosti za sve domaće i strane turiste. Naime, već sedmu godinu 
za redom u sklopu projekta hrvatske policije „Sigurna turistička 
sezona“, strani policijski službenici iz raznih zemalja borave i 
rade na jadranskoj obali, a ove godine po prvi puta u projektu 
sudjeluje i Crna gora. 

U sklopu projekta dogovorena je razmjena policajaca na način 
da crnogorski policajci tijekom srpnja i kolovoza pomažu hrvat-
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U sklopu projekta „Sigurna 
turistička sezona“ na području 
Policijske uprave dubrovačko-
neretvanske po prvi put su 
boravila po dva policijska 
službenika iz Crne Gore i jedan 
iz Italije

Talijanski policijski službenik Alfredo 
Magnatta obavljao je poslove na pomor-

skom graničnom prijelazu u 
Luci u Dubrovniku i u Postaji 
aerodromske policije Čilipi, 
gdje se bilježi veliki broj talijan-
skih turista pa je stoga njegova 
aktivnost na tim graničnim 
prijelazima najpotrebnija. Ma-
gnatta je vrlo sretan što mu je 
pružena prilika da na ovakav 
način surađuje s hrvatskim ko-
legama, a ono što je dosada vi-
dio i uvjerio se jest da hrvatska 
policija profesionalno radi svoj 
posao pogotovo na graničnim 
prijelazima. 

S obzirom da je već radio s 
Interpolom odnosno surađivao 
s hrvatskom policijom u broj-

nim slučajevima,  ima vrlo visoko mišljenje 
o radu hrvatske policije te smatra da je ovaj 
projekt samo početak jedne značajne surad-
nje koja će zasigurno biti i puno intenzivnija 
kada Hrvatska uđe u Europsku uniju. 

Policijski službenici iz Crne Gore, Mi-
lutin Popović i Milan Delić, obavljali su 
poslove na području Policijske postaje Du-

Talijanski i crnogorski policajci u Dubrovniku

skim kolegama u Dubrovniku, a hrvatski policajci zajedno rade s 
crnogorskim kolegama u Budvi i Herceg Novom.   

Tijekom radnog sastanka dvojica policijskih čelnika sa svojim 
suradnicima osvrnula su se na dosadašnju uspješnu suradnju Rav-
nateljstva policije MUP-a RH i Uprave policije Crne Gore nakon 
čega se raspravljalo o planiranim aktivnostima tijekom ove turističke 
sezone. Obje strane su se složile kako je za nastavak uspješne surad-
nje važna brza i kvalitetna međusobna komunikacija prvenstveno 
u odnosu na poslove kriminalističke, granične i prometne policije. 

Veliki naglasak također je stavljen na prevenciju kaznenih djela, 
a posebice je izražena jasna i odlučna namjera u zajedničkom suz-
bijanju najsloženijih oblika organiziranog kriminaliteta.  Također 
se razgovaralo o radu policije obje zemlje prilikom pružanja po-
moći u komunikaciji ili davanju potrebnih obavijesti crnogorskim 
državljanima koji se zateknu na našem području. 

Konkretno, definiran je i Plan suradnje Ravnateljstva policije 
MUP-a RH s Upravom policije Crne Gore koji sadrži konkretne 
mjere i aktivnosti koje će policije obje zemlje u idućem razdoblju 
provoditi zajedno.

Nakon održanog radnog sastanka, glavni ravnatelj policije Vlado 
Dominić i direktor Uprave policije Crne Gore Božidar Vuksanović, 
susreli su se na Stradunu u Dubrovniku s policijskim službenicima 
Crne Gore, Milanom Delićem i Milutinom Popovićem, koji su 
bili u zajedničkoj ophodnji s hrvatskim kolegama.  Tom prilikom 
razgovarali su o stanju sigurnosti kao i o njihovim dosadašnjim 
iskustvima u radu s hrvatskim policajcima. 

Glavni ravnatelj policije Vlado Dominić istaknuo je na kraju da 
se na području od Umaga do Dubrovnika nalaze 54 strana policajca, 
i to temeljem sporazuma s 12 država, što iz država u okruženju što 
iz država Europske unije, te naglasio da Hrvatska nije samo lijepa 
već i sigurna destinacija.  

Zadovoljstvo provođenjem ovakvog projekta, izrazio je i di-
rektor Uprave policije Crne Gore Božidar Vuksanović, a pogo-
tovo razmjenom iskustava policajaca i inspektora kriminalističke 
policije i u Dubrovniku i kod njih u Budvi i Herceg Novom, te 
dodao da  ovaj projekt zasigurno pridonosi kvaliteti sigurnosti 
svakog građanina.m

Marija GJENERO 

brovnik i očekujući kako će njihov skroman 
doprinos u ovom projektu imati jasne i po-
hvalne odjeke. 

Za razliku od uniformiranog kolege Mi-
lana Delića, službenik kriminalističke polici-
je Milutin Popović sudjelovao je u aktivno-
stima na uspostavljanju bolje i intenzivnije 
suradnje te potpori u sprječavanju krimina-
liteta, osobito složenih oblika organiziranog 
kriminaliteta. 

Iz dosadašnjih iskustava ističu redom po-
zitivne dojmove u odnosu na rad dubrovačke 
policije uzimajući u obzir činjenicu da na po-
dručju Dubrovnika tijekom ljetnih mjeseci 
boravi veliki broj turista, a stanje sigurnosti, 
kako građana tako i turista, se uspijeva zadr-
žati na visokoj razini.m

Marija GJENERO
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U srpnju su policijsku službu 
preuzeli šibenski zet  
Petr Hoznauer za područje 
Šibenika i Michael Kolkop za 
područje Vodica

Šibensku rivijeru, prema službenim 
podacima godišnje posjeti oko 80 000 ti-
suća čeških i oko 50 000 slovačkih turista. 
U sklopu projekta  „Sigurna turistička se-
zona“, koji se već sedmu godinu provodi 
u Republici Hrvatskoj, ovog su ljeta  na 
ulicama i plažama Šibenika i Vodica, uz 
domaće policijske službenike, patrolirala 
i četiri češka policijska službenika , a iz-
mjenjivala su se po dvojica, svakih mje-
sec dana. 

Turisti ne traže samo lijepe, već i sigurne 
destinacije. Praksa je pokazala da se bolje 
i sigurnije osjećaju kada uz hrvatske poli-
cajce vide i policajca u odori svoje zemlje. 
Naše kolege iz Republike Češke, kao i pret-
hodne dvije turističke sezone, pomagale 
su domaćim policijskim službenicima u 
svakodnevnim poslovima, nisu bili nao-
ružani i nisu primjenjivali policijske ovla-
sti na koje u svojoj zemlji imaju zakonsko 
pravo, ali se pokazalo da je njihova pomoć 
bila dragocjena.

U srpnju su policijsku službu preuzeli 
Petr Hoznauer za područje Šibenika i Mi-
chael Kolkop za područje Vodica. Kako je 
njihov posao pomagati domaćim policaj-
cima u komunikaciji sa stranim turistima 
iz njihove zemlje, koji tradicionalno dolaze 
na ovo područje u velikom broju, te rad 
na prevenciji kaznenih djela i prekršaja, 
ali i pomaganje u unaprjeđenju sigurnosti 
prometa, povoda za razgovor s češkim ko-
legama je bilo više nego dovoljno. 

U Hrvatskoj se osjećam kao kod 
kuće

Petr dolazi iz Praga gdje radi u tamoš-
njoj kriminalističkoj policiji na kriminali-
tetu droga. . U Šibenik kao policijski služ-
benik dolazi već treću godinu za redom i 
tu je već „domaći“ , jer je ujedno i šibenski 
zet. Naime, prošlog ljeta je upoznao sa-
dašnju suprugu Šibenčanku s kojom se u 
veljači ove godine i vjenčao.

- U Hrvatsku na ljetovanje dolazim od 
svoje pete godine. Kao djetetu mi se toliko 
svidjelo vaše more da sam svake godine po 
završetku ljetovanja plakao kad bi se morao 

vraćati u Češku. Roditeljima sam govorio 
da se oni vrate, a da ću ja ostati. Odmalena 
redovito ljetujem na Jadranskoj obali koju 
obožavam, volim more, kupanje, ribolov i 
sve vezano uz more. U Hrvatskoj se osje-
ćam kao kod kuće, tu imam prijatelje, a 
i moja supruga je iz Šibenika – ispričao 
nam je Petr. 

Michaelu je ovo, pak, prvi boravak u 
Hrvatskoj uopće. Dolazi iz Kromeriža u 
blizini Brna gdje radi kao policajac u pa-
troli. Njemu more i plaža nisu bili presudni 
za dolazak u Hrvatsku, već ga više zanimaju 
kulturne i povijesne znamenitosti.

- Smatram da je zanimljivo iskustvo vi-
djeti kako radi hrvatska policija i koje su 
razlike i sličnosti u radu dviju policija, a 

nadam se da će biti vremena i za razgleda-
vanje vaših znamenitosti– navodi Michael.

Od Petra i Michaela doznajemo kako 
se dosta njihovih kolega u Češkoj svake 
godine prijavljuje radi ispomoći tijekom 
turističke sezone u Hrvatskoj. Tako ih se 
ove godine prijavilo 50-tak, ali se pokazalo 
da je tek njih desetak poznavalo hrvatski 
jezik. Dok je Petr naučio dosta dobro hr-
vatski jezik tijekom višegodišnjih posjeta 
Hrvatskoj, a usavršio uz suprugu s kojom 
komunicira na hrvatskom jeziku, Michael 
je u Brnu studirao srodni srpski jezik što 
mu omogućava komunikaciju s domaćim 
kolegama. Ističu kako mnogi po odlasku 
na ispomoć u Hrvatsku misle kako je to 
prilika za godišnji odmor, ali istina je ipak 

Češki policajci na ulicama Šibenika i Vodica
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drugačija. Dobili su mobilne telefone s hr-
vatskim brojevima, a intervencije su gotovo 
danonoćne. Svaki od njih je 24 sata na ras-
polaganju policijskim postajama u kojima 
su raspoređeni. 

Posla ima, ali i ponešto se nađe vremena 
i za kupanje i  odmor. Na usluzi su češkim, 
ali i zbog jezika srodnim slovačkim turistima. 
Njihovi sunarodnjaci  najčešće traže pomoć 
zbog gubitka dokumenata, prometnih nesre-
ća ili su pak pokradeni. Nasreću, kako kažu, 
dosad nije bilo nekih „težih“ intervencija. 

Međutim, Petr se prisjetio jednog proš-
logodišnjeg događaja koji je završio gotovo 
kao anegdota:

- U Rogoznici su se iz apartmana udaljile 
dvije djevojke, češke državljanke. Kako ih 
nije bilo  dva dana, a neposredno prije toga 
je nestala Antonija Bilić, vlasnica apartma-
na je bila u strahu i panici da im se nije što 
dogodilo, pa se obratila za pomoć policiji. 
Kontaktirao sam ih na mobitel i doznao da 
su upoznale neko društvo s kojim su otišle 
jahtom na Kornate. Dobro su se provodile i 
bilo im je smiješno što ih traži policija.

Svjesni su da je u svim policijama najvaž-
nije djelovati preventivno, a naročito kad su 
ljudi na godišnjim odmorima i kad se po-
nekad i previše opuste i zaborave na oprez. 
Stoga i sami na ulicama, plažama, cestama 

i parkiralištima prilaze svojim sugrađanima 
i upozoravaju ih na oprez u smislu da ne 
ostavljaju otključane automobile, da vrijedne 
stvari ne ostavljaju bez nadzora, pogotovo na 
plažama, da na put kreću odmorni i slično. 

Češki turisti se osjećaju sigurno i 
sretno u Hrvatskoj

- Kad im priđemo, naši sunarodnjaci nam 
kažu da se osjećaju sigurno i sretno tijekom 
svog boravka u Hrvatskoj, jer se ako im se 
bilo što dogodi imaju se kome obratiti za 
pomoć ili savjet, bez obzira na poznavanje ili 
nepoznavanje jezika Neki od njih ponekad u 
šali dobacuju kako nam je lijepo na besplat-
nom ljetovanju. – ističe Petr.

Michael dodaje: - Prije našeg odlaska na 
ispomoć u Hrvatsku, češki mediji su izuzet-
no dobro popratili i informirali građane o 
tome, tako da ljudi kad im prilazimo i nisu 
iznenađeni .

Obojicu najviše vesele najavljene ophod-
nje s pomorskom policijom po šibenskom 
akvatoriju  jer, kako kažu, od svega im se 
ipak najviše dopadaju naše more i nebroje-
ni otočići. I dok je Michael tijekom našeg 
razgovora samozatajan ili možda još uvijek 
prikuplja  dojmove, Petr navodi da ima pla-
nove ne samo dolaziti na ispomoć slijedećih 
turističkih sezona, već zajedno sa suprugom 
za koju godinu kad ode u mirovinu doći ži-
vjeti u Hrvatsku i to obavezno na more. m 

Sanja BALJKAS
Foto: Ivica ERCEGOVAC 

Prilikom upoznavanja istaknuti su do-
bri primjeri dosadašnje suradnje te je ista-

Ukrajinci i ove godine u PU ličko-senjskoj
U sklopu projekta „Sigurna 

turistička sezona“, koji se i ove 
godine provodi diljem Hrvatske, 

ukrajinski policajci već drugu 
godinu zaredom borave na 
području Novalje. Tako su 
u prvoj smjeni na području 

Policijske uprave ličko-senjske 
Policijske postaje Novalja od 
1. do 30. srpnja boravili vojni 
policajci Artem Kolupaiyev 

(1984.) i Oleg Suprum (1987.), 
dok će u drugoj smjeni biti 
zamijenjeni zaključno s 30. 

kolovoza s dva nova policijska 
službenika iz Ukrajine.

knuto zadovoljstvo i ukrajinskih državlja-
na. Artem i Oleg prvi su put u Hrvatskoj i 
naša zemlja jako im se sviđa te bi je voljeli 
opet posjetiti. 

Strani policijski službenici službu 
obavljaju u odori i bez naoružanja, a u 
zajedničke ophodnje odlaze s policijskim 
službenicima Policijske postaje Novalja, sa 
zadaćom ostvarivanja direktnog kontakta 
sa svojim državljanima na turističkom bo-
ravku u našoj zemlji. Za vrijeme boravka 
na području Policijske uprave ličko-senj-
ske strani policijski službenici dostupni su 
stranim turistima na svim frekventnijim 
pozicijama za slučaj potrebe jer se kreću 
uz pratnju hrvatskih policajaca i angažira-
ju se po traženju žurnih službi koje imaju 
brojeve za kontakt.m

Kristina MAODUŠ
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Nakon teorijskog dijela obuke 
u ATJ Lučko, uslijedile su 
praktične vježbe specijalne 
policije u Zračnoj luci Pleso 
na zrakoplovima „Croatia 
Airlinesa“ Airbus A319 i A320 

U suradnji s Veleposlanstvom Francu-
ske Republike u Zagrebu, u razdoblju od 
10. do 15. lipnja 2012., Zapovjedništvo 
specijalne policije provelo je zajedničku 
obuku s francuskom specijalnom jedini-
com RAID iz Pariza na temu „Taktika 
djelovanja kod otmice zrakoplova“. Spe-
cijalna jedinica RAID predstavila nam 
je svoj ustroj, nadležnost i djelokrug 
rada a mi smo kolegama također održali 
prezentaciju na iste teme kako bi vidje-
li u kojim segmentima se razlikujemo i 
koje sličnosti posjedujemo. Zajednički 
zaključak je bio da je taktika djelovanja 
vrlo slična i da su modaliteti rada dosta 
bliski. Glavna tema ovog posjeta dvojice 
instruktora specijalne jedinice RAID bila 

je zajednička obuka i razmjena iskustava 
kod taktike djelovanja prilikom otmice 
zrakoplova.

Francuski instruktori, na vlastito traže-
nje, bili su smješteni u bazi ATJ Lučko jer  
su se tako mogli pobliže upoznati s radom 
u jedinici kao i sa ljudima.

Teoretski dio obuke proveden je u bazi 
ATJ Lučko a polaznici su bili instruktori i 
rukovoditelji te vođe timova iz ATJ Lučko, 
specijalnih jedinica policije Split, Osijek , 
Rijeka te operativni sastav Zapovjedništva 
specijalne policije koji bi prilikom krizne 
situacije otmice zrakoplova rukovodio 
operativnim stožerom Specijalne policije. 

Specijalna policija u potpunosti 
osposobljena za rješavanje 
situacije otmice zrakoplova

Kako MUP-a ima potpisan sporazum 
o suradnji sa zrakoplovnom kompanijom 
„Croatia Airlines“, praktični dio obuke i 
vježbe provodio se u Zračnoj luci Pleso u 
kasnim noćnim satima na zrakoplovima 
Airbus A319 i A320 navedene kompa-
nije. Instruktori iz RAID-a prezentirali 
su svoj način i taktiku djelovanja na zra-
koplovu na što smo im mi prezentirali 
naše Standardne operativne procedu-
re (SOP) razrađene za situacije otmice 
zrakoplova. Kako sam već spomenuo, 
potpisani sporazum o suradnji koji nam 
omogućava dostupnost i obučavanje na 
zrakoplovu, Specijalna policija MUP-a 
kontinuirano, nekoliko puta mjesečno 
tijekom cijele godine, provodi obuku 
i osposobljavanje za možebitnu kriznu 
situaciju, otmicu zrakoplova. Zbog te či-
njenice slobodno mogu konstatirati da je

Zajednička obuka Specijalne policije MUP-a s francuskom specijalnom jedinicom RAID (Recherche , assistance,  intervention, dissuasion 
- izviđanje, podrška, intervencija, pregovaranje)

Taktika djelovanja kod otmice zrakoplova
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Kombinirana potrošnja goriva i kombinirana vrijednost specifi čne emisije CO2 za
model Citigo: 4.4 – 4.7 l/100 km, 103 – 108 g/km; za model Fabia: 4.2 – 5.9 l/100 km, 109 – 139 g/km; za model Octavia: 4.5 – 7.1 

l/100 km, 119 – 166 g/km; za model Yeti: 5.4 – 8.0 l/100km, 140 – 189 g/km; za model Superb 4.8 – 10.1 l/100 km, 124 – 235 g/km.

PDV uključen. Izračun cijena po tečaju 1 EUR = 7,6 kn. Ponude i uštede vrijede za vozila sa skladišta i do isteka zaliha. Slike automobila su simbolične.

Za više informacija posjetite najbližeg ovlaštenog ŠKODA partnera.

www.skoda.hr

ušteda

10.000 kn

Octavia

Citigo
već od 63.900 kn

ušteda
Superb Business

20.000 kn

Yeti Fresh
već od

122.600 kn

95.700 kn

Fabia Simply
već od

69.900 kn

Čakovec: AC Jesenović, Zrinsko-Frankopanska bb, Tel.: 040/ 37 98 88; Daruvar: Auto Kotrba, Domobranska 1, Tel.: 043/ 33 45 70; Karlovac: 
ETT, Mala Švarča 155, Tel.: 047/ 60 93 23; Koprivnica: AK Jesenović, Josipa Bukovčana 14, Tel.: 048/ 22 03 40; Osijek: Idol, Sv. L. B. Mandića 
111/u, Tel.: 031/ 29 76 54; Pula: Burić AutoZubak, Industrijska 2b, Tel.: 052/ 53 57 00; Rijeka: Porsche Rijeka, Škurinjska cesta 2B, Tel.: 051/20 
82 08; Sinj: Autoservis Jajo, Filipa Grabovca bb, Tel.: 021/ 82 29 99; Sisak: AutoZubak, Zagrebačka bb, Tel.: 044/ 54 49 10; Slavonski Brod: 
AutoZubak, Gospodarska 4, Tel.: 035/ 40 53 40; Split: Marjan Auto, Matice Hrv. 15a, Tel.: 021/ 46 72 22; Split: Porsche Split, Salonitanska 13, 
Tel.: 021/ 20 27 77; Varaždin: AutoZubak, Vilka Novaka 50b, Tel.: 042/ 33 02 31; Vinkovci: Idol, A. Stepinca 2, Tel.: 032/ 35 72 02; Virovitica: 
Autocentar Pepa, Vinkovačka cesta 12, Tel.: 033/ 72 67 80; Vodice: Auto Bastić, Magistrala 1a, Tel.: 022/ 44 02 46; Zadar: Peta Brzina d.o.o., 
Jadranska cesta 145, Tel.: 023/ 23 49 04; Zagreb: Auto Remetinec, Remetinec 5f, Tel.: 01/ 61 41 341; Zagreb: AutoZubak, Kobiljačka 101, Ses-
vetski Kraljevec, Tel.: 01/ 20 51 040; Zagreb: Porsche Zagreb, Slavonska Avenija 10, Tel.: 01/ 24 99 666; Zagreb: Štasni d.o.o., Samoborska 
294, Tel.: 01/ 37 93 200

ŠKODA već od 
63.900 kn

KOLIČINA
OGRANIČENA
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Specijalna policija u potpunosti osposobljena 
za rješavanje situacije otmice zrakoplova, a za 
to su nam potvrdu dale i kolege iz RAID-a.

Kako su Hrvati poznati kao dobri i gosto-
ljubivi domaćini, izvan službenog dijela ove 
suradnje kolege iz Francuske upoznali smo 
sa ljepotama naše obale, odvevši ih na jedan 
lijepi izlet,  obilazak Rijeke i Opatije a po-
sebice svetišta na Trsatu. O dojmovima koje 
su ponijeli u Francusku, govorili su samo 
biranim i lijepim riječima. U vrijeme posje-
ta kolega iz RAID-a održavalo i nogometno 
prvenstvo EURO, pa su bili naši gosti u šato-
ru na trgu Bana Jelačića, gdje su nam morali 

pomoći bodriti našu reprezentaciju prilikom 
utakmice protiv Italije. Naravno, obaveza im 
je bila i kušati Karlovačko i Ožujsko pivo te 
donijeti svoj stručan sud - koje je bolje. Nisu 
se mogli odlučiti odmah pa su ponavljali de-
gustaciju nekoliko puta. Rezultat je bio 1:1, 
kao i nogometni protiv Italije.

Iskoristio bih priliku da, u ime Zapovjed-
ništva Specijalne policije, zahvalim g. Felkay 
i g. Quilici iz Veleposlanstva Francuske Re-
publike u Zagrebu, koji su realizirali ovaj 
projekt. Također, velik doprinos u provedbi 
obuke dao je menadžer za poslove sigurno-
sti Croatia Airlinesa g. Željko Pivalica, koji 

je u tijeku sezone i leta zrakoplova u punom 
režimu uspio osigurati zrakoplove za obuku 
svaku večer.

Ova zajednička obuka bila je vrlo korisna 
jer smo izmijenili bitne informacije, takti-
ku djelovanja kao i sve potrebne procedure 
koje se koriste u kriznim situacijama otmice 
zrakoplova. Pokazalo se da su zračne luke u 
Republici Hrvatskoj sigurne i da u slučaju  
bilo kakve prijetnje, RH ima osposobljene 
timove Specijalne policije da učinkovito 
odgovore. m

Alenko RIBIĆ
Foto: Arhiv specijalne policije

U glavnom gradu Haitija, Port au Prin-
ce, održana je krajem svibnja središnja pro-
slava Dana mirovnih snaga UN-a na kojem 
su prisustvovali predstavnici svih kompo-
nenti mirovne misije MINUSTAH, voj-
ska, civilne strukture, inženjerija i UNPOL 
u kojima sudjeluje ukupno pet policijskih 
službenika iz “Lijepe naše”, koji obavlja-
ju poslove neposredne zaštite najvažnijih 
osoba u misiji te patroliraju Cite Soleil-
om, “najopasnijim područjem u zapad-
noj hemisferi”, pokušavajući pomoći 
pripadnicima PNH-Police nationelle 
de Haiti u razrješavanju brojnih i vrlo 
brutalnih svakodnevnih zločina.

Tom prigodom okupljenima su 
se obratili Force commander Major 
General Fernando Rodrigues Goulart 
(Brazil), Police commissioner Marc Tardif 
(Canada), te SRSG Njegova Ekscelencija 
Mariano Fernandez (Chile), koji su ista-
knuli predanost osoblja misije u obnovi 
sveukupnih kapaciteta ove karipske zemlje 
koju je, uz sve druge nedaće, prije više od 

Dan mirovnih snaga UN-a  
svečano obilježen u Haitiju

dvije godine pogodio razoran potres. Uz 
velik broj žrtava domaće populacije, u toj 
prirodnoj katastrofi život je izgubio i 171 
predstavnik mirovne misije UN-a. Tako 
je na samom početku proslave minutom 
šutnje odana počast svim predstavnicima 

UN-ovih snaga koji su izgubili živote u 
misijama diljem svijeta.

Na samom kraju, predstavnici brazil-
skog kontingenta prezentirali su izvorni 
izgled “Capoeire”, vještine nekadašnjih 
robova na brazilskim plantažama, a pred-
stavnici filipinskog kontingenta izveli su 
tzv. “Bambusov ples”. m

Marinko MIŠURA
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Nastavak višegodišnje 
iznimno uspješne 
prekogranične suradnje 
dviju država te planiranje 
aktivnosti za daljnji razvoj 
regionalne suradnje bile su 
teme sastanka predstavnika 
hrvatske i talijanske granične 
policije u Dubrovniku

Krajem svibnja ove godine u Poli-
cijskoj upravi dubrovačko-neretvanskoj 
održan je sastanak predstavnika hrvatske i 
talijanske granične policije. Sastanku, koji 
se već tradicionalno održava prije početka 
glavne turističke sezone, nazočili su  Stipi-

ca Kuna, pomoćnik načelnika Uprave za 
granicu MUP-a RH; Ivo Babić, načelnik 
Sektora za granicu PU splitsko-dalmatin-
ske; Mario Viduka, Damir Horvatović i 
Vlaho Lujo, načelnici Odjela za granicu 
zadarske, šibensko-kninske i dubrovačko-
neretvanske policijske uprave. Sa talijan-
ske strane sastanku su nazočili Giorgio 
Iacobone, glavni upravitelj, voditelj dele-
gacije talijanske granične policije; Alessio 
Cesareo, upravitelj 8. zone granične poli-
cije za regiju Emilia -Romagna, Toscana i 
Marche; Luigi Liguori, upravitelj 9. zone 
granične policije za regiju Puglia, Moli-
se i Abruzzo; Giuseppe Nastari Micheli, 
pomoćnik ravnatelja Ureda granične, 
pomorske i aerodromske policije Anco-

na; Antonia Preziusi, 
pomoćnica ravnatelja 
Ureda granične, pomor-
ske i aerodromske poli-
cije Bari i Enrico Sforza, 
dugogodišnji sudionik  
prekogranične suradnje 
između talijanske i hr-
vatske policije.

Tematsko područje 
sastanka odnosilo se na 
nastavak višegodišnje 
iznimno uspješne preko-
granične suradnje dviju 
država te planiranje ak-
tivnosti za daljnji razvoj 

regionalne suradnje. Također su razmije-
njene informacije od važnosti za ukupan 
rad hrvatske i talijanske policije, izvan 
regionalnih područja i užih specijalnosti 
prisutnih predstavnika obiju strana.

Voditelj delegacije talijanske granične 
policije Giorgio Iacobone istaknuo je, 
između ostalog, kako se važnost kontinu-
irane suradnje ogleda i u potpisanom Spo-
razumu i protokolima između Vlade Re-
publike Hrvatske i Vlade Republike Italije 
o prekograničnoj policijskoj suradnji od-
nosno suradnji tijekom turističkih sezona. 
Iskazao je podršku projektu hrvatskog 
Ministarstva unutarnjih poslova „Sigurna 
turistička sezona“ u koji se od prošle go-
dine uključila i Republika Italija slanjem 
svojih policijskih službenika za vrijeme 
ljetnih mjeseci u Hrvatsku,odnosno dola-
skom hrvatskih policajaca tijekom zimske 
turističke sezone u Italiju, što je uvelike 
pridonijelo ugodnijem boravku i većem 
osjećaju sigurnosti kod gostiju.

Sudionici sastanka istaknuli su uzlazni 
trend u bilateralnoj policijskoj suradnji 
dviju zemalja. Brza i kvalitetna komu-
nikacija ključna je za učinkovitu borbu 
protiv svih oblika kriminaliteta sa među-
narodnom dimenzijom, pa tako i kazne-
nih dijela prekograničnog kriminaliteta, 
zaključili su predstavnici hrvatske i tali-
janske granične policije. m

Marija GJENERO 

Uspješna suradnja hrvatske i talijanske 
granične policije
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Istarska je policija i ovog ljeta 
nastavila uspješnu suradnju 
s PD Hannover tako da je od 
14. do 21. lipnja delegacija 
njemačke policijske uprave 
boravila u radnom posjetu 
Policijskoj upravi istarskoj 

Dobrodošlicu njemačkoj delegaciji, koju 
je predvodio novi načelnik PD Hannover 
Axel Brockmann, 15. je lipnja u prostorija-
ma Policijske uprave istarske zaželio načelnik 
uprave Mladen Blašković sa suradnicima. 
Načelnik Blašković prisutne je podsjetio da 
suradnja između ove dvije policijske upra-
ve traje od listopada 2002. godine te da je 
započela u okviru Sporazuma o stabilnosti 
za jugoistočnu Europu, kao dio projekta u 
suradnji Ministarstva unutarnjih poslova 
Republike Hrvatske sa Saveznim ministar-
stvom unutarnjih poslova Savezne Republi-
ke Njemačke u sklopu Strategije djelovanja 
Policija u zajednici – Razvoj komunalne 
prevencije u lokalnoj zajednici.

Korisna razmjena iskustava
Suradnja se ostvaruje kroz godišnje 

međusobne radne posjete delegacija dviju 
policijskih uprava tako da je u razdoblju od 
2002. do 2011. godine ostvareno ukupno 
18 radnih posjeta, u kojima je sudjelova-
lo više od 60 policijskih službenika s obje 
strane. Najzapaženiji rezultati suradnje 

ostvareni su na području komunalne pre-
vencije u lokalnoj zajednici, što je rezul-
tiralo i osnivanjem Vijeća za komunalnu 
prevenciju u gradovima i općinama na po-
dručju Istarske županije. Korisna iskustva 
razmijenjena su i iz drugih područja rada 
policije: programi prevencije po pitanju 
prometa, ovisnosti, djece i mladih, zatim 
osiguranja velikih javnih okupljanja sport-
skog i zabavnog karaktera, javni prosvjedi, 
organizirani kriminalitet, maloljetnička 
delinkvencija, suradnja policije s lokalnom 
upravom i samoupravom, rad kontakt po-
licije i odnosi s javnošću. 

Tijekom lipanjskog radnog posjeta, do-
maćini su njemačko izaslanstvo detaljnije 
upoznali sa završnim aktivnostima na pro-
jektu ‘’Priručnik za kontakt policiju’’, kao i 

projektom Policijske uprave istarske ‘’Za-
štitimo svoju imovinu’’. Osim toga, riječi 
je bilo i o komunalnoj prevenciji, odnosno 
problematici mladih i nasilju, preventivno-
edukativnim i promidžbenim aktivnostima 
u domeni prometa, kompjuterskom krimi-
nalitetu i sigurnosti na moru, a njemački su 
policajci hrvatske upoznali s novostima u 
pogledu savjetovanja policijskih službenika 
nakon posebno stresnih situacija.

Istarska policija pruža visok 
standard sigurnosti svojim 
građanima

U sklopu posjeta Policijskoj upravi 
istarskoj, delegacija PD Hannover posje-
tila je 18. lipnja i Grad Pulu, gdje je vi-
soko izaslanstvo njemačke policije primio 
pulski gradonačelnik Boris Miletić. Tom je 
prilikom gradonačelnik pohvalio suradnju 
između Grada i policije, navodeći kako je 
svaka razmjena iskustava dobrodošla te da 
mu je osobito drago što Policijska uprava 
istarska već dugi niz godina uspješno sura-
đuje s PD Hannover. Izražavaju zadovolj-
stvo što ih je primio gradonačelnik najve-
ćeg grada u Istri, načelnik PD Hannover 
istaknuo je kako se prilikom ovog radnog 
posjeta imao prilike uvjeriti da je suradnja 
između policije i svih ostalih relevantnih 
subjekata po pitanju sigurnosti građana 
jako dobra.  

Načelnik Brockmann ujedno je zahva-
lio i načelniku Mladenu Blaškoviću na pri-
premi raznovrsnog i opširnog programa za 
njemačku delegaciju te je naveo kako mu 
je osobito drago vidjeti da radni posjeti 
između ove dvije uprave nisu ostali samo 
na razmijeni iskustava, već su mnoge ideje 
iskorištene i implementirane u policijsku 
praksu, a Policijska uprava istarska i sama 
je nadogradila i obogatila pojedine pre-
ventivne projekte. ‘’Ovo je moj prvi posjet 
Istri te mogu kazati kako sam dobio vrlo 
pozitivan dojam o istarskoj policiji, koja 
je prema mom mišljenju jedna visoko 
profesionalno organizirana, motivirana i 
disciplinirana policija, koja pruža visok 
standard sigurnosti svojim građanima te 
može služiti kao primjer i drugim policija-
ma’’, zaključio je na kraju posjeta načelnik 
Brockmann.m

Suzana SOKAČ
Foto: PU istarska

Nastavljena uspješna suradnja  
PD Hannover i PU istarske
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Čime se trenutno bavi Odjel 
prevencije u Ravnateljstvu 
policije? 

Odjel prevencije u Ravnateljstvu po-
licije na nacionalnoj razini  ima nekoliko 
značajnih i poznatih preventivnih progra-
ma i kampanja. Od kampanje prikuplja-
nja nezakonitog oružja „Manje oružja, 
manje tragedija“, Preventivnog programa 
„Zajedno više možemo“, (osmišljenog u 
suradnji s PU zagrebačkom), fokusiranog 
na prevenciju zlouporabe opojnih droga 
i drugih sredstava ovisnosti, vandalizma, 
vršnjačkog nasilja i drugih oblika rizičnog 
ponašanja, do preventivnog programa 
„Imam izbor“ (osmišljenog u suradnji s 
PU međimurskom), s kojim se započinje 
u rujnu 2012. a čiji je jedan od ciljeva 
osnaživanje socijalne uključenosti Roma 
u društvenu zajednicu s naglaskom na di-
jalog i poštivanje kulturoloških sličnosti i 
različitosti kroz kulturu tolerancije, nena-
silja i nediskriminacije. 

U završnoj pripremnoj fazi je i preven-
tivni projekt „SAM“  kojeg smo osmislili u 
suradnji s PU primorsko-goranskom, a čiji 
su ciljevi usmjereni na prevenciju ovisnosti, 
sprječavanje ekološkog kriminaliteta te ra-
zvijanje preventivnog i zaštitnog djelovanja 
u očuvanju okoliša.

Pokrenuta je i zajednička aktivnost 
MUP-a i Internet portala Net.hr „Zašti-
timo djecu na Internetu“, te kampanja 
„Živim život bez nasilja“ koja je usmjerena 
na izgradnju kulture nenasilja, tolerancije 
i nediskriminacije kod  mlade populacije, 
prevenciju nasilja u obitelji te nasilja nad 
ženama.

U ovom broju predstavit ćemo 
vam kampanju  „Živim život bez 
nasilja“ 

Ministarstvo unutarnjih poslova Repu-
blike Hrvatske zajedno sa strateškim par-
tnerom Programom Ujedinjenih naroda 
za razvoj u Republici Hrvatskoj (UNDP), 
ove godine aktivnosti kampanje „Živim ži-
vot bez nasilja“ provode kroz interaktivne 
radionice s učenicima 8. razreda osnovnih 
škola te interaktivnu predstavu „Nasilje - 
za nasilje nema opravdanja“. Interaktivne 
radionice provode policijski službenici za 
prevenciju i predstavnici udruge mladih 
STATUS M, a tematski su usmjerene na 
prevenciju i sprječavanje nasilja u obitelji, 

Prevenirajmo zajedno!
nasilja nad ženama, nasilja među mladima 
kao i na izgradnju kulture nenasilja, tole-
rancije i nediskriminacije

Kao sastavnica interaktivne radionice 
održava se zanimljiva i poučna interaktiv-
na predstava u režiji glumca i dramatur-
ga Zijaha Sokolovića „Nasilje - za nasilje 
nema opravdanja“ koju slijede i glazbeno-
scenski nastupi renomiranog glazbenika i 
jazz pijanista Matije Dedića, iluzionista i 
glumca Luke Vidovića te mladog benda 
Apokalipso kojeg predvodi Taher Sanuri, 
jedan od finalista RTL-ove emisije Hrvat-
ska traži zvijezdu. 

Započelo se u Vukovaru 7. svibnja 
2012. u sklopu obilježavanja Dana Gra-
da Vukovara, a aktivnosti su se nastavile 
u Rijeci, Puli, Osijeku, Splitu. Sa novom 
školskom godinom nastavit će se rad sa 
učenicima u Šibeniku, Varaždinu, te dru-
gim gradovima diljem Hrvatske sa završet-
kom u Zagrebu 25. 11. kada se ujedno i 
obilježava Međunarodni dan borbe protiv 
nasilja nad ženama.

Kako je to izgledalo u Splitu? 
U prijepodnevnim satima policijski 

službenik za prevenciju Nikša Jelovčić 
i predstavnik Udruge mladih Status M 
Mislav Mandir posjetili su dvije osnovne 
škole (OŠ Dobri, OŠ Marijan). Učenici 
su imali prilike naučiti ali i sudjelovati u 

mladima, a pojašnjene su i razne zablude 
i mitovi koji muškarce prikazuju kao „pri-
rodno nasilne“, zabluda o tome kako je 
„batina iz raja izašla“, te predrasuda kako 
je normalno da „dečko određuje djevojci 
kako se ponašati“ itd.

U nastavku aktivnosti aktivist udruge 
„Status M“ - Mislav Mandir održao je 
zanimljivu interaktivnu radionicu s kon-
kretnim primjerima pod naslovom „Budi 
muško - mijenjaj pravila“, kojom se mlade 
upućuje na važnost izgradnje pozitivnih 
odnosa sa svojom okolinom, posebice u 
romantičnim vezama. Djeci je poslana po-
ruka kako trebaju usvojiti obrazac ponaša-
nja koji se temelji na nenasilju i toleranciji, 
te ih se uputilo na važnost komunikacije u 
međusobnim odnosima, na kulturu tole-
rancije, nenasilja i nediskriminacije.

Kako bi potakli vidljivost i zainteresi-
ranost šire javnosti, predstava i prigodni 
glazbeno scenski nastup odvijao se na da-
skama koje život znače, splitskom Hrvat-
skom narodnom kazalištu.

No, prije samog programa u prostorija-
ma HNK održala se i konferencija za me-
dije na kojoj je, uz predstavnike policije, 
sudjelovala i koordinatorica Ujedinjenih 
naroda u Hrvatskoj i stalna predstavnica 
Programa Ujedinjenih naroda za razvoj 
(UNDP) Louisa Vinton. Na ovoj konfe-
renciji za medije, glumcu i dramaturgu 
Zijahu Sokoloviću potvrđena je titula 
UNDP Ambasadora dobre volje za tole-
ranciju i nenasilje. 

Drago nam je da uz sebe imamo nekog 
tako uvjerljivog poput g. Sokolovića, da 

raspravi o važnosti prepoznavanja i sprje-
čavanja nasilja u svakodnevnom životu. 
Upoznati su sa zakonskim odredbama i 
postupanjem policije u slučajevima nasilja 
u obitelji, nasilja nad ženama, nasilja među 
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nam pomogne prenijeti poruku nenasilja” 
– kazala je Louisa Vinton, koordinatorica 
UN-a i stalna predstavnica UNDP-a u Hr-
vatskoj. „Tinejdžeri često nemaju strpljenja 
za išta edukativno, tako da je ova kampa-
nja zamišljena da potakne na razmišljanje 
s dozom ironije i humora.” 

„Mladi često ne prepoznaju nasilje 
u svakodnevnim situacijama” - rekao je 
Sokolović. „Čast mi je što imam priliku 
surađivati s MUP-om i UNDP-em na 
ukazivanju na ovaj problem i osvješćiva-
nju mladih pogotovo mladića kako svojim 
ponašanjem mogu doprinijeti borbi protiv 
nasilja nad ženama.”

na predstava žestokim tempom razotkriva 
različite situacije nasilja u svakodnevnom 
životu i na efektan način educira mlade o 
jednom od najvećih društvenih problema. 
Mladi su aktivno sudjelovali u predstavi 
kroz neposrednu komunikaciju s glum-
cima što predstavlja odličnu metodu za 
usvajanje znanja i promišljanja o razornim 
posljedicama nasilja.

A onda je došao Zijah i na kraju pred-
stave poručio kako se nada da će nakon 
pogledane predstave mladi, a i odrasli  u 
svakodnevnom životu bolje uočavati nasil-
ne situacije i pokušati ih spriječiti komuni-
kacijom, razumom i dijalogom.

Zašto glazbenici, glumci, 
umjetnici? 

Upravo zato što su neki od umjetnika, 
glazbenika, glumaca, zbog svog umjetnič-
kog talenta, uzori u ponašanju mladih, 
jednako važni kao njihova obitelj, škola i 
druga okolina. Odabirom glazbe, glume 
ili nečeg sličnog mladi se mogu poisto-
vjetiti s njima i odabrati nenasilan život 
ispunjen ljepotama glazbe, glume ili neke 
druge umjetnosti. Umjetnost može biti 
vrlo realna i dopušta pojedincu da se izra-

zi kroz različite oblike i performanse koji 
nisu nasilni, a koji su također prožeti rado-
šću, tugom, smijehom, suzama, ljutnjom, 
strahom, svim onim što je svojstveno sva-
kom od nas. 

Na ovaj način, glazbeno-scenskim pro-
gramom, učenici se potiču na uključivanje 
u izvanškolske kulturne, sportske i druge 
kreativne sadržaje kako bi kroz aktivno i 
kreativno provođenje slobodnog vreme-
na promicali pozitivne veze i podupirali 
samoodređenje učeći se kulturi dijaloga, 
tolerancije i nenasilja. 

U glazbi Matije Dedića uživali su svi. 
Poznati jazz pijanist svojom glazbom po-
kazao je kako i ona služi kao sredstvo po-
zitivne i kvalitetne komunikacije, čija se 
interpretacija ostavlja slobodnom svakom 
pojedincu.

Korištenjem iluzija kojima se izokre-
će stvarnosti, Luka Vidović pokušao 
je nasmijati mlade i ukazati im kako je 
iluzionizam jedan od nenasilnih oblika 
druženja, življenja i provođenja slobod-
nog vremena.

Glazba grupe Apokalipso koja okuplja 
vrhunsku ekipu glazbenika iz različitih  di-

I napokon je došlo vrijeme za predstavu. 
Voditelji  Pedja Bajović standup komičar 
i Tamara Karaica, voditeljica projekata 
UNDP-a simpatično su započeli nastup 
prikazujući stereotipe koji se odnose na 
žene. Pedja je, kao komičar, kroz humor, 
veselje i radost poručio „Ostavite se nasi-
lja. Nasilje je samo za slabe“ te je publici 
na duhovit način približio probleme koji se 
mogu pojaviti zbog nasilnih oblika ponaša-
nja dok je Tamara ozbiljno iznosila podat-
ke o MUP-ovoj i UNDP-ovoj kampanji i 
činjenice o nasilju.

Ovu svečanost otvorio je naš ministar 
Ranko Ostojić čiji je izlazak na pozornicu 
bio popraćen srdačnim aplauzom djece i 
mladih. „Drago mi je da se ova predstava 
odvija u ovom gradu, koji je kao star, medi-
teranski i povijesni grad oduvijek uvažavao 
toleranciju, različitost i koji je uvijek govo-
rio NE nasilju. Tu je upravo moja poruka 
vama večeras – Živite život BEZ nasilja!” 
rekao je ministar unutarnjih poslova Ran-
ko Ostojić u obraćanju mladima u publici. 

Dvoje glumaca u 45 minuta prikazali 
su  kroz svoju glumu oblike nasilja, njiho-
ve uzroke i posljedice te reakcije na nasilje. 
Što je sve nasilje i kako ga prepoznati? Koji 
su mitovi o nasilju? Kako reći NE nasilju?, 
neka su od pitanja na koja ovaj kazališni 
komad daje odgovor.  Navedena interaktiv-

jelova Hrvatske koji su pronašli zajedničku 
ljubav prema glazbi,  ispunjena je pozitiv-
nom energijom i porukama koje mlade uče 
nenasilju, ljubavi, samopoštovanju. No, u 
Splitu se pridružila i poznata rock pjevačica 
Emina Arapović koja je mlade u kazalištu 
podigla na noge i koji su od riječi do riječi 
otpjevali gotovo sve pjesme.

I na kraju kako ne biste pomislili kako 
je ovo sve jednostavno za organizirati, dvije 
osobe konstantno vode računa o organizaci-
ji i koordinaciji aktivnosti te budno motre 
što se događa u svakom trenutku. Te dvije 
osobe su Sandra Veber, načelnica Ureda 
glavnog ravnatelja policije i Tamara Karai-
ca, voditeljica projekata društvena sigurnost 
UNDP-a. Ne vidite ih, no uvijek su prisut-
ne i u svakom trenutku znaju što se događa 
(i po malo su „Controlfreak“  * o.a.) m

Nikša JELOVČIĆ, Zlatko KOŠTIĆ
Foto: Nikša JELOVČIĆ, Branimir MALBAŠA, 

Miroslav ŠLAFHAUZER
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Stanje sigurnosti na području nadležnosti PP 
Makarska a posebice stanje sigurnosti u turističkoj 
sezoni – bila je tema radnog sastanka kojeg je 
ministar održao s čelništvom makarske policije

Ranko Ostojić, ministar unutarnjih poslova, posjetio je krajem 
srpnja Policijsku postaju Makarska i Grad Makarsku.

Ministra su u PP Makarska dočekali načelnik PU splitsko-dal-
matinske Ivica Tolušić i načelnik PP Makarska Hrvoje Boban. Po-
tom je ministar pozdravio nazočne policijske službenike, posjetio 
djelatnike u operativnom dežurstvu te policijskog službenika Re-
publike Slovačke koji se nalazi na radu u PP Makarska i policijsku 
službenicu Republike Njemačke, koja je također na ispomoći u PU 
splitsko-dalmatinskoj.

Nakon toga ministar je održao radni sastanak u prostorijama 
PP, na kojem su nazočili načelnik PU Ivica Tolušić, načelnik PP 
Hrvoje Boban te pomoćnici načelnika PP Makarska: Milan Šimić 
- pomoćnik za kriminalističku policiju, Stipe Žigo - pomoćnik za 
temeljnu policiju te Zoran Marević - pomoćnik načelnika za pro-
met. Tema sastanka je bilo stanje sigurnosti na području nadlež-
nosti PP Makarska a posebice stanje sigurnosti u turističkoj sezoni. 
Razmatrani su pokazatelji stanja kriminaliteta, javnog reda i mira te 
prometne efikasnosti kao i kapacitiranosti i potreba sustava za pro-
vođenje potrebnih zadaća za osiguranje povoljnog stanja sigurnosti. 

Po završetku sastanka ministar je, u pratnji načelnika PU SD-e 
i načelnika PP Makarska, posjetio gradonačelnika grada Makarske 
Marka Ožić-Bebeka koji ih je primio u zgradi grada Makarske. 
Sastanku je nazočio i dogradonačelnik Ivan Ivanda. U razgovoru 
sa gradonačelnikom apostrofirana je dosadašnja dobra suradnja 
lokalne samouprave i policije u Makarskoj a posebice kroz projekt 
“Policija u zajednici” te posebno doprinos gradskih službi kroz ko-
munalno redarstvo stanju ukupne sigurnosti u gradu Makarska. m

Milan ŠIMIĆ 

Ministar Ostojić 
posjetio PP Makarska

Ministar unutarnjih poslova Ranko Ostojić posjetio 
je 16. srpnja Policijsku postaju Umag, a tamo su mu 
srdačnu dobrodošlicu zaželjeli načelnik Policijske 
uprave istarske Mladen Blašković i načelnik 
umaške postaje Tomislav Rajković, koji su ga 
dočekali sa svojim suradnicima.

U pratnji pomoćnice za upravne i inspekcijske poslove Ines Kraj-
čak i saborske zastupnice Tanje Vrbat, ministar Ostojić je s domaći-
nima i gradonačelnikom Umaga Vilijem Bassaneseom porazgovarao 
o stanju sigurnosti na umaškom području. Istaknuvši kako je turizam 
jedna od najvažnijih grana gospodarstva, ministar unutarnjih poslova 
pohvalio je dosadašnji rad policije tijekom turističke sezone. Poseb-
ne pohvale uputio je umaškoj policiji glede mjera koje su poduzete 
povodom održavanja ATP turnira u Umagu, jer je turnir protekao 
u najboljem redu i bez ikakvih sigurnosnih problema. 

Budući da je zadaća policije biti na usluzi građanima, načelnik 
Policijske uprave istarske Mladen Blašković iskoristio je priliku i 
pohvalio dosadašnju suradnju između lokalne zajednice i policije, 
naglašavajući kako su zajedničkim radom uspjeli riješiti određene 
probleme te kako još uvijek postoji mogućnost unaprjeđenja su-
radnje između Grada i Policijske postaje Umag. S tim se složio i 
gradonačelnik Umaga Vili Bassanese, koji je naveo kako će Grad 
i dalje nastaviti sa zajedničkim aktivnostima po pitanju prevencije 
jer je sigurnost temelj razvoja svakog grada i njegovih žitelja. m

Tekst i foto: Suzana SOKAČ

Posebne pohvale 
ministar uputio 
umaškoj policiji
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Ulicama i plažama Vodica i 
danju i noću patroliraju dvije 
ekipe policijskih službenika na 
biciklima

Vodice su dugogodišnja turistička top 
destinacija, idealna za odmor, gdje može 
svatko pronaći nešto za sebe, ali Vodice 
nisu samo kristalno more, kilometri atrak-
tivnih plaža, dobar noćni provod, grad s 
kulturnom baštinom starom šest stotina 
godina, gastronomsko odredište…

U Vodicama se u ljetnim mjesecima 
višestruko povećava broj ljudi na cestama, 
ulicama, plažama, a to za policiju znači i 
povećane teškoće u odvijanju prometa i 
povećan broj kaznenih djela, a naročito 
onih „sezonskog“ karaktera: džeparenja, 
krađa s plaža, provala u vozila i apartmane. 

Stoga je upravo u tom razdoblju najvaž-
nije da policija bude što više prisutna na 
uskim vodičkim ulicama koje su uglavnom 
pješačke zone i prepunim plažama.

Kako bi se povećala mobilnost i prisut-
nost policije na svim potrebnim mjestima 
ovu turističku sezonu je Policijska postaja 
Vodice dočekala s biciklističkim ophod-
njama. Ulicama i plažama Vodica i danju 
i noću patroliraju dvije ekipe policijskih 
službenika na biciklima. 

Razgovarali smo s biciklističkom op-
hodnjom koju su činili policijski službenici 

Antonio Karlo i Ante Nimac koji su upravo 
odrađivali dnevnu smjenu. 

Antonio je već 23 godine policijski služ-
benik. Radio je kao pozornik, ali i u auto 
ophodnji i kao kontakt policajac, a ima i 
iskustva u radu sa stranim policijskim služ-
benicima, francuskim i češkim kolegama. 
Stoga smo ga morali upitati zašto se odlu-
čio na policijski rad na biciklu:

- Odlučio sam se za policijske bici-
klističke ophodnje jer mi je izgledalo i 
uistinu je zanimljivije u odnosu na „kla-
sičan“ policijski rad. Ovo je za mene za 
ljeto super posao, manje je vruće i daleko 
ugodnije nego rad u automobilu, osjećam 
se mobilnije i dostupnije svim građanima 
kojima zatreba bilo kakva pomoć ili in-
tervencija policije. U Vodicama u samom 
centru grada je dosta pješačkih zona, ali u 
starom dijelu grada i dosta uličica gdje se 
ne može automobilom, tako da je bicikl 
optimalno rješenje.

Ante je u policijski službenik dvanaest 
godina i često je ljeti bio pozornik na vo-
dičkim ulicama i plažama. 

- Prednost rada na biciklu nije samo u 
mobilnosti i brzini u ljetnim gužvama u 
odnosu na rad pozornika i auto ophodnji, 
već i u činjenici da se s manjim brojem 
policijskih službenika pokriva dosta širo-
ko područje. Tako nas dvojica, te kolegica 

i kolega iz druge ekipe interveniramo u 
užem centru grada, plažama Vodica i Sri-
me, autokampovima, ali interveniramo i 
kod gužvi i teškoća u prometu. Vrlo često i 
sama naša prisutnost na svim tim mjestima 
djeluje preventivno - otkriva Ante.

Od ovih momaka u pomalo neobičnim 
policijskim odorama, ali svakako primjere-
nima ljetnim vrućinama i lokacijama koji-
ma patroliraju, doznajemo kako su njihove 
svakodnevne zadaće podulje: od obilaska 
centra grada i svih lokacija u gradu gdje se 
okuplja veći broj ljudi, do obilaska plaža 
i autokampova kako bi se smanjile krađe 
i provale, legitimiranja sumnjivih osoba 
kako bi se uočili oni koji ne dolaze na ovo 
područje samo radi ljetovanja, do kontrole 
prometa, a nerijetko su i prvi koji stižu na 
samo mjesto događaja po dojavi o krađi 
ili provali. 

Često puta nemarni građani i sami po-
goduju kradljivcima i provalnicima ostav-
ljajući apartmane otključane, otvorenih 
prozora, vrijedne stvari i novac na plažama 
bez nadzora i ovi policijski službenici ih 
upozoravaju na to. 

Rad u noćnoj smjeni je ponešto dru-
gačiji i tu su više usmjereni na održavanje 
javnog reda i mira u zonama ugostitelj-
skih objekata, nadzor točenja alkoholnih 
pića maloljetnicima, te zabranu noćnih 

Biciklistički đir po Vodicama
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izlazaka osobama mlađim od šesnaest 
godina. 

Antonio i Ante se slažu da 
ima podosta zatjecanja malo-
ljetnih osoba bez pratnje odra-
sle osobe iza 23 sata i to kako 
domaćih tako i stranih. Strani 
turisti navode da ili nisu znali 
za naše zakonodavstvo ili da su 
se pak na godišnjem odmoru 
pomalo opustili, pa i djeci do-
pustili nešto dulje izlaske nego 
što im to dopuštaju kod kuće. 
Svakako, dok se oni opuštaju i 
odmaraju policija radi. 

Građani im se 
obraćaju s različitim 
problemima, a ponekad ima i 
smiješnih situacija

Građani im se obraćaju s uistinu ra-
zličitim problemima, a ponekad tu ima 
i smiješnih situacija. Tako im se obratio 
vlasnik apartmana koji je očekivao gosta 
iz Njemačke koji nikako ne može naći 

put do apartmana, a 
stigao je u Vodice. Is-
postavilo se da je gost 
uz pomoć GPS uređaja 
stigao u Vodice i da se 
nalazi na cesti pored 
oznake mjesta Vodice, 
ali u Istri.

Antonio i Ante su 
ispričali i kako su ih 
prvih dana u radu če-
sto pratile novinarske 
ekipe snimajući ih 
jer su uistinu pred-
stavljali atrakciju, a 
jedna starija gospođa 

im je prišla i pitala kakvu su to rekla-
mu snimali. 

Pitali smo ih kako građani na njih re-
agiraju.

- Domaće stanovništvo još je uvijek po-
malo skeptično gleda na biciklističke op-
hodnje, ali ima i onih koji nam sami prilaze 
i hvale ovakav policijski rad. Od gostiju iz 
unutrašnjosti Hrvatske smo doznali da i u 
njihovim gradovima postoje ovakve poli-
cijske ophodnje - ističe Ante.

Reakcije građana su 
pozitivne, često nam 
govore kako se osjećaju 
sigurnije, jer smo stal-
no tu negdje u blizini i 
dostupni. Upravo ovaj 
neposredan odnos s gra-
đanima te opuštenost 
i manja suzdržanost u 
njihovoj komunikaciji 
s nama je ono što mi se 
najviše dopada u ovom 
poslu i zbog čega imam 
želju i ubuduće raditi 
ovaj posao - na kraju raz-
govora dodaje Antonio.

Biciklističke ophodnje bile su 
optimalno rješenje

O ulozi policijskih biciklističkih op-
hodnji u radu Policijske postaje Vodice 
smo razgovarali s pomoćnikom načelnika 
Dujom Troskotom:

MUP.: Odakle ideja o biciklističkim 
ophodnjama u Vodicama?

- Situacija u Gradu Vodice je takva da je 
dosta pješačkih zona, plaže su višekilome-
tarske, dosta je autokampova te jako puno 
prostora nepristupačnih auto ophodnji ili 
moto ophodnji. Kako bismo mobilno po-
krili sve te zone te povećali mobilnost našeg 
rada, a smanjili broj policijskih službenika 
koji je za to potreban, policijske biciklistič-

ke ophodnje su bile optimalno 
rješenje. 

U realizaciju projekta poli-
cijskih biciklističkih ophodnji 
se uključila i lokalna zajednica, 
odnosno Grad Vodice uz čiju 
financijsku pomoć su kupljena 
četiri bicikla, jer je sigurnost 
naših sugrađana u obostranom 
interesu. 

MUP.: U kojim su se poslovima 
biciklističke ophodnje pokazale 
ponajviše korisnima? 

- Policijske biciklističke op-
hodnje obavljaju popriličan broj policijskih 
poslova. Njihove zadaće sežu od legitimi-
ranja sumnjivih osoba u cilju sprječavanja 
„turističkog kriminaliteta“, do prevencije 
krađa na plažama, prometne sigurnosti, 
često idu i na intervencije po dojavi obi-
teljskog nasilja ili remećenja javnog reda i 
mira, a u večernjim satima je prioritet nad-
zor točenja alkoholnih pića maloljetnim 
osobama, te nadzor zabrane noćnih izla-
zaka osobama mlađim od šesnaest godina. 

MUP.: Kako ocjenjujete dosadašnju 
prisutnost biciklističkih ophodnji u radu 
Vaše Policijske postaje?

- Dosadašnjim rezultatima smo više 
nego zadovoljni, ali za konačnu ocjenu bi 
ipak trebalo pričekati kraj turističke sezone. 
Međutim, ovim ophodnjama je postignuto 
da naši policijski službenici budu uvijek i 
na svim mjestima u najkraćem mogućem 
vremenu dostupni našim sugrađanima i 
spremni na policijsku intervenciju.m

Sanja BALJKAS
Foto: PU šibensko-kninska
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Priznanje koje dodjeljuju 
građani, najveće je priznanje 
policiji

Iskrenost, poštenje i povjerenje najvažnije 
su odlike koje Anto Dedić, sada već umi-
rovljeni kontakt policajac ističe na prvom 
mjestu kao osobine koje građani cijene i koje 
su potrebne za izgrađivanje dobrih odnosa 
policije s građanima. Anto Dedić, otišao je 
u mirovinu 30. lipnja ove godine, ostavivši 
za sobom izuzetnu suradnju s građanima i 
pozitivan odnos, koji je izgradio tijekom 
šest godina radeći kao kontakt policajac u 
riječkome naselju Drenova. Njegov rad, 
pristupačnost, savjesnost i odgovornost pre-
poznali su i građani, pa je tako na odlasku 
dobio i priznanje Mjesnog odbora Drenova, 
a dobiti danas priznanje od građana zaista 
je rijetkost.

U Ministarstvu unutarnjih poslova za-
poslio se 1991. godine, a kao kontakt poli-
cajac počeo je raditi 2006. godine. Niz ovih 
godina strpljivo je radio i gradio povjerenje 
građana u policiju, uvijek bio na usluzi i 
pomoći. Upravo Mjesni odbor Drenova 
dobio je prvi sandučić povjerenja, kao je-
dan od načina komunikacije s građanima. 
Tijekom razgovora Anto je stalno isticao 
kako je važno zauzeti određeni stav prema 
građanima rekavši pri tom: “Kako se prema 
njima postaviš, tako ti i vraćaju. Građanima 

je najvažnije kad ti se obrate s problemom, 
da ga i riješiš. Oni  provjeravaju da li si ne-
što poduzeo i riješio njihov problem. Važ-
no je da nisi arogantan, ljut, već nasmijan, 
i pristupačan.“  

Važno je da građani vide svog 
policajca

„Teren je potrebno stalno obilaziti, stal-
no razgovarati i saslušati ljude“, nastavio je 
Anto dodavši kako je važno da građani vide 
svog policajca, a tada i raste njihov osjećaj 
sigurnosti i povjerenja da je policija uz njih. 
„Kada te ljudi vide, sami prilaze i lakše se 
uspostavlja komunikacija, razmjena infor-
macija, ali i učvršćuje povjerenje“. No, kako 
kaže Anto, takve odnose treba strpljivo i 
marljivo izgrađivati“.

Na pitanje s kojim problemima se građa-
ni najčešće obraćaju, Anto odgovara: “Gra-
đani pitaju sve policiju, jer je policajac njima 
sve. Tu su problemi buke, galame, prometa, 
parkiranja, psi, vožnja po javnoj površini, 
problemi na groblju, javni red i mir, jednom 
riječju - sve. Važno je stalno obilaziti teren i 
biti „prisutan i viđen“, jer policajca prate svi, 
od građana do onih koji su manje pošteni“, 
rekao je naš sugovornik.

O odnosu sa predstavnicima crkve, škole, 
mjesnog odbora, zdravstvene ustanove Anto 
govori sve najbolje i kaže da su ga svi pozna-
vali kao svoga kontakt policajca. No njegov 

posao nije bio samo u kontaktu s građani-
ma, već je u sklopu preventinog programa 
„Zajedno više možemo“ predavao učenici-
ma četvrtih razreda OŠ Frana Frankovića, a 
prisjećajući se djece  ističe samo pozitivna 
iskustva i mišljenje. 

Navodeći važnost reagiranja policije na 
upite, probleme, informacije građana pri-
sjetio se jednog događaja: „Sjećam se slučaja 
kada mi je starija gospođa rekla da se u bli-
zini jedne smokve skupljaju narkomani. Pri 
sljedećem susretu me je upitala zašto nisam 
došao jer se narkomani i dalje okupljaju. 
Ono što želim ponovno istaknuti jest da 
građani očekuju od policije da reagira na nji-
hove dojave i probleme, da ih se pažljivo sa-
sluša i tada se uspostavlja i buduća suradnja“.

Građani priželjkuju od policije da riješe 
njihove probleme, iako policija ne može 
uvijek osigurati onakav ishod kakav građani 
možda priželjkuju. No, naša spremnost za 
pomoć, pravednost, ljubaznost pri ophođe-
nju, pozornost prilikom slušanja zasigurno 
mogu utjecati na mišljenje i odnos građana i 
policije. Priznanje koje je Anto dobio je pri-
znanje za aktivno sudjelovanje u sigurnosti 
građana Mjesnog odbora Drenova, unaprje-
đenje ukupne kvalitete života te promicanje 
ugleda i značaja Drenove i Grada Rijeke. 
Priznanje koje dodjeljuju građani, najveće 
je priznanje policiji.m Mirjana KULAŠ

Slika: Ankica KOLIĆ

Anto Dedić dobio priznanje građana
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U Policijskoj upravi osječko-baranjskoj, 5. srpnja 2012., na-
čelnik PU Željko Prša uručio je prigodnu nagradu u novcu po-
licijskim službenicima I. policijske postaje Osijek: Davoru Bo-
gnaru, Siniši Bergeru, Mariju Antoloviću, Goranu Osonjačkom, 
Draganu Bregoviću, Korneliju Žulju te Kristijanu Lakatošu. 

Oni su u suradnji s policijskim službenicima PU vukovar-
sko-srijemske otkrili petoricu počinitelja 23 kaznena djela teš-
kih krađa provaljivanjem u obiteljske kuće. Od 17 provala, koje 
su počinjene na području Policijske uprave osječko-baranjske, 
11 ih je izvršeno u Osijeku, četiri u Čepinu, a dvije u Belišću. 
Osim otkrivenih kaznenih djela na području PU osječko-ba-
ranjske muškarci su izvršili još šest provala u kuće i na području 
PU vukovarsko srijemske. Provaljivali su tijekom 2012. godine 
u različitim kombinacijama, a najčešće su krali zatečeni novac i 
nakit te su pri tome počinili štetu od više desetaka tisuća kuna. 

Kriminalističko istraživanje trajalo je od 16. do 18. travnja 
2012. te su četiri od pet počinitelja priznali sva počinjena ka-
znena djela. Također je provedena i procesna dokazna radnja 
video i tonskog snimanja iskaza počinitelja sukladno Zakonu 
o kaznenom postupku, kao i pretrage njihovih domova gdje su 
policijski službenici pronašli i oduzeli razne predmete koji su 
potjecali od izvršenja kaznenih djela (mobiteli, računala, fotoa-
parati, parfemi i dr. )

Policijski su službenici svojom angažiranošću, stručnošću i 
profesionalnošću postigli iznimne rezultate koji su rezultirali ot-
krivanjem počinitelja i razrješenjem kaznenih djela te time utje-
cali na stanje sigurnosti svih građana Osječko-baranjske županije.

Provaljivanje u stambene objekte je, uz u trgovine, najčešći 
objekt napada jer teške krađe provaljivanjem u kuće i stanove 
čine 12 posto od ukupnog broja počinjenih provala na područ-
ju PU osječko-baranjske. Tako je tijekom 2011. godine 151 put 
provaljeno u kuće i stanove (u 2010. godini 134 puta), što je za 
12,7 posto više u odnosu na prethodnu godinu.m

Ivana DELAŠ
Foto: Krunoslav MATAZ 

Temeljem Odluke v. d. glavnog ravnatelja policije Dražena 
Viteza, a zbog iznimnih rezultata rada te učinkovitog, stručnog i 
profesionalnog obavljanja policijskih poslova vezanih za uspješno 
razrješavanje 16 kaznenih djela razbojništava i drugih kaznenih 
djela iz domene imovinskog kriminaliteta, načelnik Policijske 
uprave karlovačke Josip Ćelić, zajedno sa svojim suradnicima, 
uručio je prigodnu nagradu u novcu devetorici policijskih služ-
benika Policijske postaje Karlovac: Darku Željkoviću, Marinu 
Rehoriću, Alenu Poloviću, Robertu Broziniću, Josipi Kassi-Vuko-
vić, Vladimiru Gujinoviću, Torstenu Thomasu, Mariju Valentiću 
i Ivi Pletikosiću. 

Tom prigodom načelnik Josip Ćelić je izjavio:
- Iznimno sam ponosan na ovih devet policijskih službenika Po-

licijske postaje Karlovac, koji su svojom požrtvovnošću te upornim 
i profesionalnim pristupom uspjeli uspješno razriješiti 16 kaznenih 

djela razbojništa-
va i više kaznenih 
djela krađa i teških 
krađa počinjenih 
na području grada 
Karlovca jer Poli-
cijska postaja Kar-
lovac je najveća 
postaja Policijske 
uprave karlovačke 
te je stoga i postaja 
s najviše evidenti-
ranih počinjenih 
kaznenih djela. 

Veseli me da su ovih devet policijskih službenika iznimno mladi 
ljudi pred kojima se nalazi još vrlo dugi policijski staž i što su upra-
vo oni u svom radu iskazali visoku motiviranost u razrješavanju ove 
vrste kaznenih djela. Ovom prilikom pohvalit ću i rad načelnika 
Policijske postaje Karlovac Damir Brckovića te pomoćnika načelni-
ka za kriminalističku policiju Darka Željkovića koji su ih s punim 
povjerenjem usmjeravali i pružali im punu potporu u njihovom 
dosadašnjem radu. 

Uvjeren sam da će upravo ovi policijski službenici čiji rad je 
pohvalio i nagradio sam v.d. glavnog ravnatelja policije gospo-
din Dražen Vitez biti pozitivan primjer rada ostalim policijskim 
službenicima.m

Tamara GRČIĆ 
Foto: PU karlovačka 

Osječki policajci 
nagrađeni za iznimne 

profesionalne rezultate

Prigodno nagrađeni 
policajci PP Karlovac
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Kroz aktivnosti kontakt 
policajaca na području PU 
bjelovarsko-bilogorske, 
u suradnji s lokalnom 
samoupravom, uspješno je 
realizirano više preventivnih 
projekata: „Zajedno više 
možemo“, „Zaštitimo svoj 
bicikl“ i „Reci NE alkoholu“…

U Bjelovaru je, u prostorijama In-
formativnog centra Policijske uprave 
bjelovarsko-bilogorske na Trgu Eugena 
Kvaternika, početkom srpnja održana 
konferencija za novinare povodom obi-
lježavanja 6. godišnjice njegova otvara-
nja. Naime, u sklopu projekta „Strate-
gija djelovanja policije u zajednici“, na 
području Republike Hrvatske je tijekom 
2006. i 2007. godine otvoreno nekoli-
ko informativnih centara za prevenciju. 
Među prvima je bio Informativni centar 
za prevenciju u Bjelovaru, koji je svečano 
otvoren 4. srpnja 2006. kao zajednički 
projekt Policijske uprave bjelovarsko-
bilogorske, Policijske postaje Bjelovar i 
Grada Bjelovara.

Na konferenciji su bili nazočni na-
čelnik PU bjelovarsko-bilogorske Ja-
kob Bukvić, zamjenik načelnika PU 
Hamdija Mašinović, načelnik Odjela 
policije Dražen Prapotnik, načelnik PP 
Bjelovar Žarko Čanađija, gradonačelnik 
Bjelovara Antun Korušec i zamjenica 
gradonačelnika i predsjednica Vijeća 
za prevenciju Grada Bjelovara Đurđica 
Ištef Benšić. 

Na početku konferencije policijski 
službenik za prevenciju ove PU Vlado 
Janči prisutnima je predstavio organizaci-
ju i način provedbe prevencije. Objasnio 
je da su preventivni programi i aktivno-
sti koji se provode na području Policijske 
uprave podijeljeni u dvije grupe, odnosno 
na programe koji se provode na nacional-
noj razini i provode ih sve policijske upra-
ve u RH, te na programe koji su specifični 
i koje provode pojedine policijske uprave 
samo na svojem području. Naglasio je 
kako značajnu ulogu u provedbi preven-
tivnih programa, osim policije, imaju 
jedinice lokalne samouprave (Župani-
ja, gradovi i općine), Obiteljski centar, 
Centar za socijalnu skrb, Zavod za javno 
zdravstvo, škole, vrtići, nevladine udruge, 
mediji i drugi subjekti. Provedbu poje-
dinih programa pomažu i međunarodne 
institucije (UNDP i Vijeće Europe). Kao 
najveći problem u provedbi preventivnih 
programa istaknuo je nedostatak finan-
cijskih sredstava zbog provedbe mjera 
štednje na svim razinama. Predstavio je 
programe koje Policijska uprava provodi, 
a radi se o programima na nacionalnoj 
razini: “ Zajedno više možemo”, „Manje 

oružja, manje tragedija”,  „Živim život 
bez nasilja” i „Mir i dobro” te programi 
PU bjelovarsko-bilogorske: “Skockan sam 
“, “Saznaj, nauči, primijeni - prevencija 
vršnjačkog nasilja “, “Registracija bicika-
la“, “To se ne događa nekom drugom“, 
“Malci - genijalci u prometu“, “Djeca 
prijatelji u prometu“, “Prevencija nasilja 
u adolescentskim vezama“, “Prevencija 
nasilja nad djecom i obiteljskog nasilja“ 

i “Policija u zajednici“ .
Zdravko Pandurić, koordinator za 

kontakt policiju, iznio je najvažnije či-
njenice o projektu “Policija u zajednici” 
čiji cilj je transformacija policije u javni 
servis građana u poslovima sigurnosti i 
ujednačavanje standarda djelovanja hr-
vatske policije sa standardima policija 
zemalja Europske unije. Objasnio je da 
Strategija ujedno predstavlja sveobu-
hvatan i složen proces promjena čijim 
se provođenjem želi približiti policiju 
građanima, poboljšati kvalitetu usluga i 
otkloniti negativno naslijeđe iz prošlo-
sti. Strategija obuhvaća četiri projekta: 
Reforma operativno-preventivnog rada 
policije u odori, Unaprjeđenje i razvoj 
kriminalističke prevencije, Organizacija 
prevencije u lokalnoj zajednici i Refor-
ma odnosa s javnošću, a 2005. godine 
Policijska uprava bjelovarsko-bilogorska 
započela je provedbu implementacije 
projekta Reforma operativno-preventiv-
nog rada policije u odori. Istaknuo je da 
je kroz aktivnosti kontakt policajaca na 
području ove PU, u suradnji s lokalnom 
samoupravom, uspješno realizirano više 
preventivnih projekata kao što su „Zajed-

no više možemo“, „Zaštitimo svoj bicikl“ 
i „Reci NE alkoholu“. 

Građani se svakodnevno 
obraćaju za pomoć u rješavanju 
raznih problema

Žarko Čanađija, načelnik Policij-
ske postaje Bjelovar, naglasio je da je 
osnovna ideja Informativnog centra da 
postoji mjesto izvan prostorija Policijske 

Šest godina Info centra u Bjelovaru
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uprave ili Policijske postaje na koje se 
građani neće ustručavati doći i obratiti 
se policijskim službenicima za pomoć, 
savjet, iznijeti neki problem ili pružiti 
korisna saznanja o kaznenim djelima, 
prekršajima ili drugim negativnim poja-
vama u sredini u kojoj žive. Prisutnima 
je iznio podatke kako je u zadnjih šest 
mjeseci ove godine u Informativnom 
centru Bjelovar zabilježeno 352 posjeta 
građanina (prosječno tri po danu), da je 
od ukupno 181 registriranih bicikala u 
2012. godini, u Informativnom centru 
registrirano 100 bicikala. Podsjetio je 
da je 28. ožujka ove godine u sklopu 
Info centra otvoren „Nalazni ured“ u 
kojeg su građani donijeli osam prona-
đenih predmeta od kojih su dva vraćena 
njihovim vlasnicima. Objasnio je da se 
građani svakodnevno obraćaju za pomoć 
u rješavanju raznih problema kao što su 
nepropisno parkiranje, rad terasa poje-
dinih ugostiteljskih objekata, neisprav-

na ulična rasvjeta, nepregledna raskriž-
ja, držanje kućnih ljubimaca (pasa) bez 
nadzora, međususjedski problemi, neu-
ređena dječja igrališta, oštećeni kolnici, 
narušavanje javnog reda i mira vikendom 
u noćnim satima. Također dolaze sa pi-
tanjima vezanima uz izdavanje osobnih 
dokumenata, prijepis ili odjavu vozila i 
slično o čemu će im policijski službe-
nik u Info centru pružiti sve potrebne 
informacije tako da nema potrebe sta-
jati u redu u zgradi Policijske uprave na 
upravnim poslovima samo da bi nešto 
pitali. Istaknuo je da se u svakodnevnom 
radu ostvaruje suradnja sa drugim insti-
tucijama koje mogu pridonijeti rješava-
nju pojedinih problema građana a to su 
komunalni redari, Državni inspektorat, 
Upravni odjel za komunalne djelatnosti i 
uređenje prostora, Upravni odjel za druš-
tvene djelatnosti, Vijeće mladih, pred-
stavnici odgojno-obrazovnih ustanova, 
predstavnici udruga te mediji.

Na kraju je naglasio da su svi građani 
dobrodošli u Informativni centar te da se 
policijskim službenicima mogu slobodno 
obratiti sa svim pitanjima, problemima, 
primjedbama, sugestijama i slično. Tako-
đer, u Informativnom centru svi građani 
mogu besplatno dobiti prigodne letke i 
brošure kako bi se informirali o samoza-
štitnom ponašanju, prevenciji zlouporabe 
opojnih droga, prometnim propisima te 
došli do drugih korisnih saznanja, in-
formacija i savjeta koje im policija može 
pružiti. 

Gradonačelnik Bjelovara Antun Ko-
rušec pohvalio je dosadašnji rad Infor-
mativnog centra i iznimno dobru surad-
nju Grada Bjelovara i Policijske uprave 
bjelovarsko-bilogorske. Ujedno je obe-
ćao punu suradnju i pomoć u realizaciji 
svih daljnjih projekata na čemu mu je 
načelnik Policijske uprave Jakob Bukvić 
zahvalio.m

Paula ANDROLIĆ

Odsjek za izvještajnu analitiku i odno-
se s javnošću Policijske uprave primor-
sko-goranske po-
krenuo je interno 
glasilo za sve svoje 
djelatnike. Prvi broj 
ugledao je svjetlo 
dana 13. srpnja ove 
godine. Glasnik će se 
distribuirati svim dje-
latnicima putem elek-
tronske pošte, a termin 
njegova izlaženja nije 
točno određen te će ovi-
siti o količini značajnih 
informacija koje će se pri-
kupiti i prezentirati. 

Iz sadržaja prvog bro-
ja izdvajamo informacije o 
novom etičkom kodeksu, 
dolasku stranih policajaca na 
područje Primorsko-goranske 
županije, dodijeljenoj nagradi 
skupini policijskih službenika 
i druge teme. Ovaj novi kanal 
unutarnje komunikacije sadrža-
vat će uz opće informacije i ak-
tualnosti u radu Policijske uprave 

koje često puta prođu  nezamijeće-
no, a otvorena je suradnja s okru-
ženjima izvan policije, ali daka-
ko vezanim uz njen rad. Putem 
internog glasila predstavit će se 
rad pojedinih službi na jedan 
drugačiji način, možda manje 
poznat svim djelatnicima, a 
kratkim „pričama“ iz interne 
komunikacije pokušati uka-
zati na neke pogreške koje 
činimo i kako ih izbjeći da 
bi nam komunikacija bila 
što bolja. U svakom sluča-
ju namjera je poboljšanje 
kvalitete, ali i kvantite-
te interne komunkacije 
unutar ustrojstvenih je-
dinica i djelatnika Poli-
cijske uprave. Dosadaš-
nja saznanja i mišljenja 
o prvom broju vrlo su 
pozitivna, tako da ne 
stoji ona izreka „prvi 
mačići se bacaju u 
vodu“. m

Tekst i slika:
Mirjana KULAŠ

Izašao prvi broj internog e-glasila  
PU primorsko-goranske
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Tijekom provođenja 
preventivnog projekta 
„Alkohol, ne hvala“ u PU 
dubrovačko-neretvanskoj, 
pokazalo se da ni maloljetnici, 
ali ni društvo nisu dovoljno 
obaviješteni o posljedicama 
pijenja alkohola. Stoga na 
rješavanju ovog problema 
treba raditi duži niz godina i 
u suradnji sa svim sektorima 
društva, naročito onima koji se 
bave odgojem djece i mladih, a 
to su prije svega obitelj i škola, 
ali i mediji koji danas znatno 
utječu na formiranje stavova 
mladih

Završna aktivnost ove školske godine u 
sklopu preventivnog projekta „Alkohol, ne 
hvala“, upriličena je u kinu Sloboda u Du-
brovniku. Tom je prilikom učenicima VI. 
razreda osnovnih škola edukativno predava-
nje na temu štetnosti konzumiranja alkohola 
održala dr. Matija Čale-Mratović iz Zavoda 
za javno zdravstvo a nakon toga su učenici 
OŠ Marin Držić izveli prigodnu kazališnu 
predstavu-mjuzikl. Naime, u sklopu pro-
jekta edukacija mladih zamišljena je upravo 
putem ove edukativne predstave preko koje 
mladi progovaraju o svojim problemima i 

razlozima zbog kojih počinju eksperimen-
tirati s alkoholom, ali i načinima kako se 
oduprijeti utjecaju vršnjaka i reći glasno 
„NE“ alkoholu. Prema pozitivnim reakcija-
ma publike pokazalo se da je ovaj koncept 
edukacije pogođen i u planu nam je provo-
diti ga i sljedeće školske godine.   

Načelnik PU dubrovačko-neretvanske 
Tonči Glumac uručio je zahvalnice učeni-
cima i nastavnicama OŠ Marin Držić zbog 
iskazane podrške i aktivnog su-
djelovanja u ovom preventivnom 
projektu

Preventivne i represivne 
aktivnosti

Projekt koji je u listopadu 
2011. godine pokrenula linija 
prevencije PU dubrovačko-nere-
tvanske, u čije provođenje su se uključili 
Grad Dubrovnik, Kazalište Marin Držić, 
Obiteljski centar, Zavod za javno zdravstvo 
i mediji, ima za cilj smanjiti količinu  kon-
zumiranja alkohola od strane maloljetnika. 
U sklopu projekta održano je niz edukacija 
namijenjenih djeci osnovnih škola, nastav-
nicima i roditeljima, dok se trgovcima i 
ugostiteljima dijelila edukativna brošura sa 
zakonskim odredbama koje reguliraju pro-
daju i usluživanje maloljetnika alkoholom. 
Poseban naglasak stavili smo na edukaciju 
mladih te smo im, osim predavanja, omogu-
ćili gledanje edukativne kazališne predstave 

„Mamurluk“ i već spomenutog mjuzikla. 
Osim preventivnih, projekt je obuhvatio i 
represivne mjere unutar kojih su se od strane 
policijskih službenika i djelatnika inspek-
torata   provodili ciljani nadzori poštivanja 
zakonskih odredbi koji se odnose na prodaju 
i usluživanje pića maloljetnicima. 

Povod da linija prevencije PU Dubrovač-
ko-neretvanske inicira ovaj veliki projekt Vi-
jeću za prevenciju Grada Dubrovnika bili su 

rezultati istraživanja konzumacije alkohola 
od strane maloljetnika, koje je na području 
Dubrovačko-neretvanske županije u veljači 
prošle godine proveo Zavod za javno zdrav-
stvo, ali i intervencije policije kada su u pi-
tanju mladi ljudi gdje je alkohol često uzrok 
delinkventnog ponašanja mladih ili prethodi 
prometnim nesrećama. 

Zabrinjavajući rezultati 
istraživanja

Rezultati istraživanja pokazali su da 56 
posto dubrovačkih srednjoškolaca kon-
zumira alkohol, dok se njih 21,5 posto 
opija nekoliko puta mjesečno. Posebno je 
zabrinjavajuća bila dobna granica prvih 
konzumacija alkoholnih pića koja je po-
maknuta s nekadašnjih 14 na 11 godina 
kada počinje maloljetničko eksperimenti-
ranje s alkoholom.   

Tijekom provođenja ovog projekta po-
kazalo se da ni maloljetnici, ali ni društvo 
nisu dovoljno obaviješteni o posljedicama 
pijenja alkohola te stoga na rješavanju 
ovog problema treba raditi duži niz godi-
na i u suradnji sa svim sektorima društva, 
naročito onim koji se bave odgojem djece 
i mladih, a to su prije svega obitelj i škola, 
međutim i mediji koji danas znatno utječu 
na formiranje stavova mladih. 

Pozitivna iskustva u provođenju ovog 
projekta poticaj su liniji prevencije ove 
policijske uprave da i u buduće nastavi 
s provođenjem aktivnosti koje su unutar 
njega osmišljene.m

Andrijana BISKUP

Alkohol, ne hvala!
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Nitko ne zaslužuje biti 
zlostavljan

Što je nasilje i kako ga prepoznati? 
Koji su mitovi o nasilju? Kako reći NE 
nasilju?, samo su neka od pitanja na koja 
su učenici osmih razreda pulskih osnov-
nih škola mogli dobiti odgovor. Naime, 
u nastavku aktivnosti koje se provode u 
sklopu kampanje ‘’Živim život bez na-
silja’’, održane su interaktivna radionica 
i tematska predstava s ciljem podizanja 
svijesti kod djece i mladih o neprihvat-
ljivosti nasilja.

Kampanja Ministarstva unutarnjih 
poslova i Programa Ujedinjenih naroda 
za razvoj (UNDP) provodi se na po-

dručju Republike Hrvatske od 2010. 
godine, a cilj joj je senzibilizirati javnost 
na problem nasilja te potaknuti građane, 
a pogotovo žrtve, na prijavljivanje sluča-
jeva obiteljskog nasilja. Osim što uklju-
čuje brojna javna događanja, kampanja 
uključuje i niz edukativnih aktivnosti u 
osnovnim i srednjim školama, kojima se 
mladima nastoji ukazati da nasilje nije 
prihvatljivo ponašanje te da se sveukupna 
javnost treba boriti protiv svih oblika na-
silničkog ponašanja.

S problematikom nasilja u obitelji, na-
silja nad ženama i nasilja među mladima 
detaljnije se moglo upoznati četrdesetak 
učenika OŠ ‘’Centar’’, koji su sudjelovali 
na interaktivnoj radionici u trajanju od 
45 minuta. Radionicu su proveli policij-
ski službenik Odjela za prevenciju Mi-
nistarstva unutarnjih poslova g. Nikša 
Jelovčić i predstavnik nevladine organi-
zacije mladih ‘’Status M’’ g. Mislav Man-

dir. Oni su djecu na zanimljiv i na njima 
prihvatljiv način, putem prezentacije 
‘’Budi muško, mijenjaj pravila’’, uputili 
na važnost izgradnje pozitivnih odnosa 
s okolinom, a posebno u romantičnim 
odnosima. Osim toga, djeci se skrenula 
pozornost i na važnost komunikacije u 

odnosima te na prihvaćanje kulture to-
lerancije, nenasilja i diskriminacije jer 
kao što su upućeni – nitko ne zaslužuje 
biti zlostavljan. Učenicima su prikazana 
i tri spota organizacije ‘’Status M’’ pod 
nazivima: ‘’Budi muško, poštuj djevoj-
ke’’, ‘’Budi muško, ne budi nasilnik’’ i 
‘’Budi muško, ne diskriminiraj’’. Radi 
se o kratkim edukativnim filmovima, u 
kojima glavni junak Zvonko na duhovit 

način, između tri ponuđena oblika pona-
šanja, odabire onaj pravi i time pokazuje 
da svatko može odabrati ispravan put 
i ponašati se primjereno prema svojim 
vršnjacima.

Za nasilje nema opravdanja
Po završetku radionice, za učenike 

osmih razreda svih osnovnih škola s po-
dručja Pule, u Domu hrvatskih branitelja 
održana je kazališna predstava ‘’Nasilje 
– za nasilje nema opravdanja’’. Predstava 
je dio THE/ARTO, a radi se o projektu 
edukacije djece kroz umjetnost, koji su 
u Hrvatskoj pokrenuli poznati dramski 
umjetnik Zijah Sokolović i Dražen Šivak, 
glumac i asistent na Akademiji dramske 
umjetnosti u Zagrebu. ‘’U predstavi se 
daje oko 160 primjera svakodnevnog na-
silja – riječ je o mitološkom, psihološkom, 
fizičkom, ekonomskom i seksualnom 
nasilju, za koje mnogi nisu svjesni da ga 
proživljavaju’’, navodi redatelja predstave 
Zijah Sokolović, kojeg je UNDP u Vuko-
varu 7. svibnja imenovao svojim Amba-
sadorom dobre volje za toleranciju i ne-
nasilje. Predstava je zasnovana na tekstu 
koji je Sokolović napisao temeljem struč-
ne literature o temi nasilja te u suradnji 
s psiholozima, sociolozima i pedagozima 
koje se bave tom problematikom, a izvode 
je dva glumca, bez šminke i kostima. Pul-
sku su predstavu izveli mladi glumci Ivana 

Krizmanić i Vedran Komerički, a oni su 
kroz jedan školski sat, na interesantan i 
duhovit način, posjetitelje upoznali s ra-
zličitim oblicima nasilja, njegovim uzor-
cima i posljedicama, ali i načinima kako 
reagirati na nasilje, s osnovnom porukom 
da bez obzira na sve, ZA NASILJE NEMA 
OPRAVDANJA.m

Suzana SOKAČ
Foto: Nataša Rogić Jukopila,  

Alica Rosić – Jakupović 

Pulski osnovnoškolci žive život bez nasilja
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Družeći se s 
djecom u Dječjem 
vrtiću “Cvrčak” u 
Čakovcu, policijske 
službenice 
za prevenciju 
poticale su 
kulturu nenasilja 
među djecom, 
učvršćivale 
pozitivne stavove i 
vrijednosni sustav 
te govorile o aktivnoj ulozi 
svih članova obitelji, u smislu 
razvijanja osjećaja suradnje i 
uključenosti

Djeca i maloljetnici spadaju u najosjetlji-
vije skupine stanovništva pa je radi razbijanja 
stereotipa i predrasuda prema policiji, da ona 
služi samo za kažnjavanje i da se pojavljuje 
samo kad se dogodi nešto zlo, potrebno djeci 
dati priliku da dožive pozitivnu interakciju 
s predstavnicima policije već u najranijoj 
dobi. To je vrlo važno jer je upravo djetinj-
stvo životno razdoblje u kojem se formiraju 
prvi dojmovi i stavovi. Na taj način se kod 
mladih formira stav da policija ne služi samo 
za «hvatanja lopova», uhićenja ili izdavanje 
kazni već je tu prvenstveno da im pruži za-
štitu i sigurnost. 

Povodom obilježavanja Međunarodnog 
dana nedužne djece žrtava nasilja, Policijska 
uprava međimurska u suradnji s Vijećem 
za prevenciju Grada Čakovca, policijskom 
udrugom IPA Međimurje te Dječjim vrti-

ćom Čakovec, u sklopu nacionalne preven-
tivne kampanje pod nazivom „Živim život 
bez nasilja“ provela je preventivnu aktivnost 
posjeta gradskom Dječjem vrtiću „Cvrčak“ 
u Čakovcu te u sklopu toga likovnu radio-
nicu, a istovremeno je sa najmlađima ostva-
rena pozitivna interakcija sa predstavnicima 
policije kroz igru i druženje. 

U Dječji vrtiću “Cvrčak”, u skupini djece 
predškolskog uzrasta „Medenjaci“ s djecom 
su se družile policijske službenice Marina 
Matulic-Horvat, policijska službenica za 
nadzor i planiranje - za prevenciju i Melita 
Trstenjak, policijska službenica za prevenciju 
Policijske postaje Čakovec. 

Sretne misli - sretne slike
Kroz druženje i igru policijske službenice 

informirale su djecu o tome tko su policijski 
službenici, čime se bave, što je to nasilje i 
na koje načine i od koga mogu zatražiti za-
štitu. U likovnoj radionici na temu “Sretne 
misli - sretne slike” djeca su crtala „sretne 
slike“ - suprotno nasilju. Potom su na obra-

zac, iz preventivne akcije 
„Zajedno više možemo“, 
stavljali otisak svog kaži-
prsta i pomoću povećala 
uspoređivali otiske prstiju 
i uz malu pomoć uspješno 
pronalazili dva identična 
otiska. 

Tijekom vremena pro-
vedenog s djecom policij-
ske službenice poticale su 
kulturu nenasilja među 
djecom, učvršćivale pozi-
tivne stavove i vrijedno-

sni sustav, te govorile o aktivnoj ulozi svih 
članova obitelji, u smislu razvijanja osjećaja 
suradnje i uključenosti.

U suradnji Vijećem za prevenciju Gra-
da Čakovca za djecu su osigurana novčana 
sredstva kojima su nabavljene drvene bojice, 
baloni i bomboni, a policijska udrugom IPA 
Međimurje osigurala je prikladne bojanke 
za dijecu s osvrtom na kulturu ponašanja u 
prometu i sigurnost djece u prometu.  

Sigurno na putu od kuće do 
škole

U gradskom Dječjem vrtiću “Cvrčak” u 
Čakovcu policijska službenica Marina Ma-
tulic-Horvat održala je radionicu na temu 
„Sigurno na putu od kuće do škole“. U 
razgovoru s mališanima, budućim prvašići-
ma, policijska službenica obradila je mnoge 
teme preventivnog karaktera. Educirala je 
o sigurnom kretanju u prometu na putu 
od kuće do škole, objasnila je kako se tre-
ba ponašati kada bi im na vrata pozvonila 
nepoznata osoba, a oni bi bili sami kod 
kuće, te opasnosti koje mogu proizaći iz 
kontakta sa nepoznatima. Također, djeci 
je policijska službenica sugerirala da kada 
žele nekud ići, moraju se javiti roditeljima, 
kako bi roditelji u svakom trenutku znali s 
kim su i što rade, a sve radi njihove vlastite 
zaštite i sigurnosti. 

Tijekom obiju radionica djeca su po-
kazala iznimnu zainteresiranost i iznosila 
svoja simpatična razmišljanja i bogata kre-
ativna iskustva.

U ležernijem dijelu druženja mališani 
su održane radionice ovjekovječili zajed-
ničkim fotografijama.m

Danijela TURK

Obilježen Međunarodni dan nedužne djece žrtava nasilja

Prevencijom protiv nasilja nad djecom
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Policijski službenici Policijske 
postaje Nova Gradiška, pružili 
su punu podršku projektu 
Tjedan nenasilja u Novoj 
Gradiški u okviru kojeg je 
održan Paraolimpijski školski 
dan

Paraolimpijski školski dan u kojem je 
sudjelovalo oko 700 učenika Osnovne škole 
„Ljudevit Gaj“ iz Nove Gradiške, organi-
zirao je Paraolimpijski savez Brodsko-po-
savske županije uz suradnju škole i policije 
u zajednici, a imao je za cilj u zabavnom i 
veselom okruženju educirati mlade o sportu 
paraolimpijaca i temama invalidnosti. Sve se 
to može postići kroz razne aktivnosti, kao 
što su međusobni odnos s paraolimpijskim 
sportašima i isprobavanje sportova. Svrha 
programa je shvatiti osobe s invaliditetom 
i poticati pozitivan stav mladih o njima, a 
usmjeren je na ciljane skupine, odnosno 
učenike od 6 do 15 godina. 

Uvaženi gost bio je predsjednik Hrvat-
skog paraolimpijskog saveza Ratko Ko-

vačić i hrvatski reprezentativac u košarci 
u kolicima Igor Ograjšek. Cilj ovakvih 
aktivnosti je upoznavanje šire javnosti sa 
postignućima paraolimpijaca, motiviranje 
djece s invaliditetom i njihovih roditelja 
na bavljenje sportom te rušenje barijera 
između osoba sa i bez invaliditeta. Na 
ovakav način se promovira sport osoba s 

invaliditetom, povećava broj osoba s in-
validitetom koji se aktivno bave sportom, 
radi podizanja njihova samopouzdanja i 
održavanja tjelesne kondicije. 

Razumijevanje i pozitivan stav 
prema osobama s invaliditetom

Važnost Paraolimpijskog školskog 
dana je integriranje paraolimpijskih ideala 
u sustav obrazovanja, što bi za posljedi-
cu imalo učinkovitu pedagošku metodu 
stvaranja svjesnosti i razumijevanja pre-

ma osobama s invaliditetom. Potrebno 
je stvoriti i podupirati aktivnosti koje 
pomažu djeci i mladima, kako bi postali 
svjesni svojih vrijednosti i stavova prema 
osobama s drugim mogućnostima i da 

postanu nadahnuta zajedničkom životu 
te stvoriti razumijevanje i razviti poziti-
van stav prema ljudima s invaliditetom. 

Tako su ovaj školski dan pod sloga-
nom: „Tko se igra, taj se voli“, učenici 
proveli aktivno sudjelujući u sjedećoj od-
bojci, tenisu u kolicima, boćanju sjedeći 
na stolici, košarci u kolicima, stolnom 
tenisu u kolicima i školskom odabiru 
prikaza i prezentacije sporta.

U konačnici je Policijskoj postaji Nova 
Gradiška pripala zahvalnica za suorgani-
zaciju i potporu, koja je uručena načelni-
ku Marinu Marjanoviću. Ove aktivnosti 
su popratili brojni posjetitelji i građani, 
učenici i profesori Industrijsko obrtničke 
škole, Elektrotehničke i Ekonomske škole 
iz Nove Gradiške. m

Kata NUJIĆ

Paraolimpijski školski dan
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Policijska postaja Slavonski 
Brod neumorna je u 
preventivnim aktivnostima

Policijski službenici Policijske posta-
je Slavonski Brod su svakako zaslužni za 
održavanje  Graffiti festa, jer su u odličnoj 
suradnji sa „Kreativnom udrugom mladih“ 
Slavonski Brod. Ovogodišnji 5. SB Graffiti 
fest održan je u okviru akcije „Dan borbe 
protiv ovisnosti“ u Slavonskom Brodu u 
dvorištu Industrijsko obrtničke škole.

Grafiti su, između ostaloga, jedan od 
načina borbe protiv ovisnosti, kako je ista-
knuo policijski službenik Krešimir Ćato, 
naglasivši da je bilo oko tridesetak grafitera. 
Osim onih iz Hrvatske u ovoj preventivnoj 
aktivnosti sudjelovalo je mnoštvo grafitera 
iz inozemstva i to iz: Portugala, Luksem-
burga, Belgije, Njemačke, Austrije, Slove-

nije, Bosne i Hercegovine, Srbije. Oslikali 
su zidove škole sa sjeverne i zidove dvorane 
sa zapadne strane. 

Krešimir Ćato: „Problem je kad se 
pod utjecajem opojnih sredstava čine 
kaznena djela i prekršaji. Glavni cilj 
je potaknuti djecu i mlade da odabe-
ru sport i njime se bave aktivno, te 
da im to bude navika ubuduće ili da 
ispune svoje slobodno vrijeme i bave 
se ovakvim pozitivnim, kreativnim ak-
tivnostima. I ovaj put mladi su se dru-
žili, razmjenjivali iskustva, a osim toga 
ukrašavali su zidove i iza sebe ostavljali 
prava umjetnička djela“.

Na upit za naše glasilo o provedbi ova-
kvih aktivnosti, planovima za ubuduće te 
svrsi i ciljevima, Krešimir Ćato je rekao:

„Ovakve akcije provodimo unazad 
četiri godine, već kontinuirano, pod slo-
ganom „Sportom protiv ovisnosti“ i slič-

no, a pritom su oličeni i oslikani zidovi 
stadiona na Savi, zid Hrvatskih željeznica 
u Budakovoj i dio zidova unutar dvori-
šta Industrijsko obrtničke škole. Ovakve 
aktivnosti su vrlo poučne i pozitivne za 
mlade i građane Slavonskog Broda. Pre-
ventivnog su karaktera i namijenjene 
edukaciji učenika i građana o štetnom 
utjecaju opojnih sredstava i ponašanja 
dijela mladeži i odraslih osoba koje kon-
zumiraju alkohol i druga opojna sredstva. 
Problem je kad se pod utjecajem opojnih 
sredstava čine kaznena djela i prekršaji. 
Glavni cilj je potaknuti djecu i mlade da 
odaberu sport i njime se bave aktivno 
te da im to bude navika ubuduće ili da 
ispune svoje slobodno vrijeme i bave se 
ovakvim pozitivnim, kreativnim aktiv-
nostima. I ovaj put mladi su se družili, 
razmjenjivali iskustva, a osim toga ukra-
šavali su zidove i iza sebe ostavljali prava 
umjetnička djela“.m Kata NUJIĆ

Grafitima protiv ovisnosti
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U prostorijama Centra za odgoj, 
obrazovanje i rehabilitaciju 
„Podravsko sunce“ u Koprivnici, 
drugu godinu zaredom održano 
je natjecanje iz poznavanja 
prometnih propisa

Natjecanje je održano na inicijativu Po-
dodsjeka za sigurnost cestovnog prometa 

Policijske uprave koprivničko-križevačke, u 
zajedničkoj organizaciji s COOR-om „Po-
dravsko sunce“. Pomoć oko natjecanja pru-
žio je Savjet za sigurnost prometa na cestama 
Koprivničko-križevačke županije.

Ove godine na natjecanju, koje je bilo 
međužupanijskog karaktera,  sudjelovale su 
ekipe COOR-a Virovitica, V. osnovne škole 
iz Bjelovara, COOR-a „Podravsko sunce“ iz 
Koprivnice, COOR-a Križevci i Područne 
škole s posebnim potrebama OŠ „G. Kar-
lovčana“ Đurđevac, a  ukupno  je sudjelovalo 
25 natjecatelja.

Natjecanje se je sastojalo od tri cjeline. 
Prvi dio bio je rješavanje pismenog testa 
o poznavanju prometnih pravila, propisa 
i pojedinih situacija u prometu na cesta-
ma, nakon čega se je pristupilo drugom 
dijelu. Drugi dio se odnosio na prometne 
igre (slagalica prometni znak, igra „sastavi 

bicikl“, igra „opremi prometnog policaj-
ca“). Treći dio sastojao se od poligona za 

pokazivanje motoričkih vje-
ština spretnosti. Uz brzinu 
rješavanja prometnih igara i 
spretnost na poligonu, važnu 
ulogu odigrala je i točnost ri-
ješenih zadaća.

Najviše znanja i 
vještina pokazala 
ekipa COOR-a 
„Podravsko sunce“

Osim pojedinačnog natje-
canja, bodovi su se skupljali i 
za ekipe, te je najviše znanja 
i vještina pokazala ekipa do-

maćina COOR-a „Podravsko sunce“ iz 
Koprivnice koja je ujedno osvojila i zlatni 
pehar, dok su ostale ekipe osvojile srebr-
ne pehare. 

U pojedinačnom natjecanju 1. mjesto 
podijeljeno je između Stevana Vujasinovi-
ća iz COOR-a „Podravsko sunce“ i Josipa 
Trtenjaka iz COOR-a Križevci. Srebrnu 
medalju osvojili su Martina Horvat iz 
COOR-a Križevci i Aleksandra Vujasi-
novć iz COOR-a „Podravsko sunce“, dok 
je brončanu medalju osvojio Nikola Gal iz 
COOR-a „Podravsko sunce“.

U suradnji sa Savjetom za sigurnost 
prometa na cestama Koprivničko-križevač-
ke županije sve ekipe za nagradu su dobile 
dječje filmove „Koko i duhovi“ i „Duh u 
močvari“. Osim toga, svim natjecateljima 
uručene su zahvalnice za sudjelovanje, pro-
midžbeni materijali MUP-a te medalje iz 
keramike izrađene od strane COOR-a Po-
dravsko sunce. 

Djeca s teškoćama u razvoju 
zahtijevaju povećanu pažnju 
svih nas…

Kako Savjet za sigurnost prometa na 
cestama Koprivničko-križevačke županije 
podupire i aktivno sudjeluje u aktivnosti-
ma policije, ovo je bila prigoda uputiti par 
riječi g. Teskera Tomislavu, članu Savjeta.

MUP: Sigurnost najmlađih sudionika u 
prometu zasigurno treba biti jedan od 
prioriteta svakog roditelja. Kako Savjet 
za sigurnost prometa na cestama KKŽ 
djeluje u tom pogledu?

T. Teskera: Djeca s teškoćama u razvo-
ju zahtijevaju povećanu pažnju svih nas te 
je aktivnost (u ovom slučaju ponašanja u 
prometu) Policijske uprave hvale vrijedna, 
koju će Savjet za sigurnost podupirati i u 
budućnosti.

MUP: Ideja o provođenju natjecanja 
iz poznavanja prometnih propisa za 
djecu s teškoćama u razvoju izazvala je 
dobre reakcije. S obzirom da ste i sami 
sudjelovali u provođenju istog, zanima 
nas Vaše mišljenje.

T. Teskera: Jačina jedne države ocje-
njuje se kako se ona skrbi o najslabijima 
te kako im izlazi u susret, ispunjavajući 
njihovu maštu, dodajući im osmjeh na licu 
i ispunjavajući im srce ljubavlju prema ži-
votu u zajednici.

MUP: Ocjena suradnje Savjeta i 
policije?

T. Teskera: Suradnju policije i Savjeta 
ocjenjujemo hvale vrijednom.

Svi sudionici natjecanja izrazili su zado-
voljstvo organizacijom i načinom na koji 
su djeca pokazala svoje znanje kroz igru te 
se nadaju da će se i idućih godina ova tra-
dicija nastaviti.m Ivanka VUSIĆ

Koprivnica: Natjecanje za djecu 
s teškoćama u razvoju



IZ RADA POLICIJE

36 mup  58   m   srpanj/kolovoz  2012.

Biciklijadu je organizirala 
Policijska uprava krapinsko-
zagorska i udruga “Pokreni se”, 
pod pokroviteljstvom grada 
Krapina i Obiteljskog centra 
Krapinsko-zagorske županije, uz 
podršku Udruge mladih S.K.A. 
Krapina, Krapinskog športskog 
saveza i Društva sportskih igara 
učenika

U Krapini je, početkom lipnja, održana 
biciklijada “Na biciklu sigurno - protiv ovi-
snosti” na koju se odazvao veliki broj malih 

i velikih zaljubljenika u vožnju biciklom. 
Biciklijadu je organizirala Policijska upra-
va krapinsko-zagorska i udruga “Pokreni 
se”, pod pokroviteljstvom grada Krapina i 
Obiteljskog centra Krapinsko zagorske žu-
panije, uz podršku Udruge mladih S.K.A. 
Krapina, Krapinskog športskog saveza i 
Društva sportskih igara učenika. 

Među mnogobrojnim preventivnim 
aktivnostima koje provodi naša Policij-
ska uprava je i ova čiji su ciljevi kod djece 
i mladih razvijati negativan stav prema 
sredstvima ovisnosti i staviti naglasak na 
važnost obitelji u razvijanju zdravih stilova 
života kod mladih, posebice važnosti kvali-

tetnog zajedničkog provođenja slobodnog 
vremena, te potaknuti javnost na sigurno 
korištenje bicikla kao prometnog sredstvo 
kroz poznavanje i poštivanje prometnih 
propisa uz korištenje kaciga, prsluka.... 

Sudionike biciklijade pozdravio je i 
Željko Cujzek, načelnik Policijske uprave 
krapinsko zagorske, zaželjevši im sretnu i 
sigurnu vožnju. Tim željama pridružio se i 
Josip Horvat, gradonačelnik grada Krapina, 
te Gordana Maligec, ravnateljica Obitelj-
skog centra Krapinsko zagorske županije. 

U Parku Matice Hrvatske u Krapini oku-
pilo se oko stotinu biciklista sudionika ko-
jima su podijeljeni promidžbeni materijali. 

„Tata, kad ćeš prestati s 
pušenjem?“

Svakako nas veseli i pismo sudionika koji se 
uspio riješiti dugogodišnje ovisnosti o pušenju. 
koje u cijelosti objavljujemo.

Potaknut prije mjesec dana pitanjem svo-
je sedmogodišnje kćeri Margarete: „Tata, kad 
ćeš prestati s pušenjem?“, te Vašim pozivom 
na biciklijadu organiziranu od strane Vaše PU 
krapinsko-zagorske i udruge „Pokreni se“,  dana 2.06.2012. u gra-
du Krapini sa ciljem prevencije i borbe protiv svih oblika ljudske 
ovisnosti, ozbiljno sam se zamislio: koji je to razlog da mi kći po-
stavlja takvo pitanje? 

Nakon nekog vremena i promišljanja o njemu shvatio sam da 
se u biti moja kći boji za mene i da je zabrinuta za moje zdravlje, 
što me je jako dirnulo i pokrenulo da moram nešto poduzeti u vezi 
sa svojom ovisnošću o cigaretama.

Na biciklu sigurno - protiv ovisnosti

Vaš poziv na druženje i akciju „Na biciklu 
sigurno – protiv ovisnosti“ u tom trenutku činio 
mi se je idealnim za donošenje odluke o prestan-
ku pušenja i početku moje borbe sa ovisnošću o 
nikotinu sa obzirom da sam taj dan umjesto sa 
cigaretom u ruci proveo dan sa obitelji na vožnji 
biciklima i mišlju na Vaše riječi: „Otjerajmo kišu 
i dozovimo sunce“.

Eto iako je bila loša vremenska prognoza, 
nisam odustao i uskoro će mi biti treći tjedan 
kako pun želje i volje sigurno na biciklu vozim 

protiv svoje dvadesetogodišnje pušačke ovisnosti prema cilju i 
pobjedi nad istom.

Puno hvala svim organizatorima i sudionicima na iskazanoj 
dobroj volji i podršci ove akcije, koja je u mom slučaju u potpu-
nosti postigla svoj cilj,  te se nadam da će i u budućnosti ostva-
rivati odličan uspjeh.

S poštovanjem, 
tata male Margarete Mirko Golub
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Nakon prijava za sudjelovanjem u biciklija-
di uslijedilo je formiranje kolone biciklista, 
koja je pod pratnjom policije prošla ulica-
ma grada Krapine do Podgore Krapinske i 
natrag. Po povratku uslijedilo je za sve naji-

ščekivaniji dio - izvlačenje dobitnika nagra-
da u tomboli, što je dodatno usrećilo deset 
sudionika biciklijade. 

Velik interes djece  izazvali su bicikli 
na četiri kotača udruge “Pokreni se”, 

te u vožnji parkom smijehu djece, nji-
hovih roditelja, ali i svih prisutnih nije 
bilo kraja.m

Andreja JURIĆ,
 Zoran LONČAR

Igrom i edukacijom nastoji se, 
u PU varaždinskoj, podučavati 
toleranciji i nenasilju te na taj 
način doprinijeti smanjenju 
vršnjačkog nasilja

Policijski službenici za prevenciju Po-
licijske uprave varaždinske u suradnji sa 
humanitarnom organizacijom CROSS 
CULTURESS PROJECT ASSOCIATION 
(CCPA) Hrvatska, Vijećem za prevenciju 
kriminaliteta Općine Donja Voća, Osnov-
nom školom Andrije Kačića Miošića iz Do-
nje Voće, Područnom školom „Antun Gu-
stav Matoš“ iz Gornje Voće i Nogometnim 
klubom „Vindija“ iz Donje Voće  od 15. do 
17. lipnja zajednički su proveli preventivni 
projekt pod nazivom „Otvorena zabavna 
škola nogometa“.

U projektu je sudjelovalo stotinjak dje-
vojčica i dječaka u dobi od 6 do 12 godina, 
koji su na nogometnom igralištu u Donjoj 
Voći u tri dana trajanja Škole bili u središtu 
pozornosti te se družili i zabavljali uz igre 
koje su za njih pomno isplanirali i pripremili 
njihovi treneri i asistenti.

Policijski službenici su, u sklopu projek-
ta, uz sam sportski teren postavili informa-
tivni štand za prevenciju te izložili policijska 
vozila i opremu koju koriste u svakodnev-
nom radu. U razgovoru sa djecom skretali 
su im pozornost na sigurno ponašanje u 
prometu te im podijelili promotivni ma-

terijal Ministarstva 
unutarnjih poslova 
Republike Hrvatske, 
osiguran iz Nacio-
nalnog programa si-
gurnosti cestovnog 
prometa.

Završnog dana 
projekta za svu su 
djecu organizirane 
radionice, dok je za 
njihove roditelje osmišljen tzv. kutak za 
roditelje na temu prevencije ovisnosti i vrš-
njačkog nasilja te usvajanja navika važnih za 
normalan rast i razvoj djece.

Za sve natjecatelje organizatori su osi-
gurali sportsku majicu, kapu, narukvicu, 
te diplomu o sudjelovanju u „Otvorenoj 

zabavnoj školi nogometa“, dok će nogomet-
ne lopte, markeri, plastični čunjevi i ostali 
rekviziti korišteni tijekom trajanja Škole biti 
darovani Osnovnoj i Područnoj školi te No-
gometnom klubu.

Uz policijske službenike u realizaciji 
projekta važan doprinos dali su i volonteri, 
angažirani od strane lokalne zajednice, koji 
su kao treneri i asistenti te pomoćno osoblje 
cijelo vrijeme vodili računa o uspješnoj or-
ganizaciji i sigurnosti svih sudionika ovog 
preventivnog projekta.

Podsjećamo da se ovim preventivnim 
projektom želi kroz druženje, igru i zabavu 
staviti dijete u središte pozornosti te tako 
stvoriti međusobno povjerenje, dijalog i 
suradnju institucija i lokalnih vlasti radi 
prevencije sukoba i kriminala u lokalnim 
zajednicama. Igrom i edukacijom nastoji se 
podučavati toleranciji i nenasilju te na taj na-
čin doprinijeti smanjenju  vršnjačkog nasilja. 

Iz tih razloga policijski službenici za pre-
venciju Policijske uprave varaždinske i dalje 
će provoditi ovaj preventivni program.m 

Mario MEDENJAK

Otvorena zabavna škola nogometa
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U posljednje vrijeme na 
području PU vukovarsko-
srijemske  bilježi se porast 
broja kaznenih djela  krađa 
sekundarnih sirovina s 
poslovnih objekata, obiteljskih 
kuća, groblja i javnih površina. 
Jedan od posebno opasnih 
pojavnih oblika krađe su 
sekundarnih sirovina počinjenih 
na štetu imovine HŽ-a

Predstavnici PU vukovarsko-srijem-
ske sastali su se dana 9. kolovoza 2012. u 
Vinkovcima s predstavnicima Regionalne 
jedinice HŽ putničkog prijevoza Vinkovci, 
Regionalne jedinice regulacije i organizaci-
je prijevoza Istok, Regionalne jedinice odr-
žavanja Istok, Nadzornog središta Vinkov-
ci, Sektora SS i TK Vinkovci, Poslovnice 
HŽ Cargo Vinkovci i RVR Vinkovci. Na 
radnom sastanku raspravljano je na temu 
osmišljavanja, planiranja i poduzimanja 
preventivnih mjera i aktivnosti koje će 
doprinijeti sprječavanju kaznenih djela na 
štetu imovine HŽ-a. 

U posljednje vrijeme na području PU 
vukovarsko-srijemske  bilježi se porast 
broja kaznenih djela  krađa, gdje je trend 
otuđenje metalnih proizvoda od bakra, alu-
minija, olova, mesinga i slično s poslovnih 
objekata, obiteljskih kuća, groblja i javnih 
površina. Posao sa sirovinama postao je 
vrlo unosan, mogli bi smo reći da je rece-
sija, odnosno neimaština u zadnje vrijeme 
jedan od uzroka brojnih krađa raznih vrsta 
metala, odnosno sekundarnih sirovina pa 
zato ne čudi što lopovi sve češće idu u lov 
na sve sirovine koje im dođu pod ruku. 
Otuđuju se dijelovi kovanih 
ograda, oluci, žice, ukrasne 
vaze i kipići, kanalski po-
klopci, slivne rešetke, pro-
metni znaci i sl., a za njihov 
transport koriste se razna 
prijevozna sredstva (kom-
bi, osobni automobil i sl.).  
Otuđeni predmeti prodaju se 
otkupljivačima sekundarnih 
sirovina kao i drugim zain-
teresiranim kupcima. Osim 
materijalne štete po privatne 
vlasnike ili državu, kradljivci 
sekundarnih sirovina u svo-

jim pohodima u pojedinim slučajevima 
direktno ugrožavaju svoju sigurnost i si-
gurnost svojih sugrađana. 

Jedan od posebno opasnih pojavnih 
oblika krađe su sekundarnih sirovina po-
činjenih na štetu imovine HŽ-a. Oni koji 
otuđe bilo koji dio željezničke imovine, 
ugrožavaju sigurnost odvijanja željezničkog 
prometa. Činjenica je da kada se na tržištu 
poveća cijena aluminija, bakra ili željeza, 
krađe dijelova elektrokontaktne mreže i te-
lefonskih kablova postaju učestalije a zbog 
čega Hrvatske željeznice trpe i značajne 
materijalne gubitke. 

Prošle godine na području Županije vu-
kovarsko-srijemske evidentirano je trinaest 
kaznenih djela počinjenih na štetu imovine 
HŽ-a i to: četiri kaznena djela teške krađe, 
sedam kaznenih djela krađe i dva kaznena 
djela uništenja i oštećenja tuđe stvari.

Ove godine, tijekom razdoblja siječanj 
- lipanj evidentirano je petnaest kaznenih 

djela počinjenih na štetu imovine HŽ-a i 
to: jedno kazneno djelo teške krađe, dva-
naest kaznenih djela krađe, jedno kazneno 
djelo uništenja i oštećenja tuđe stvari te 
jedno kazneno djelo uništenja i oštećenja 
znakova za opasnost.

Prijave o nastalim krađama dolaze od 
službenoga željezničkog osoblja i policij-
skih službenika. Krađe mjerodavni pri-
javljuju policijskim postajama ovisno o 
području na kojemu se dogodi krađa. Isto 
tako policijskim postajama podneseni su 
odštetni  zahtjevi koje se potom  proslje-
đuju općinskim državnim odvjetništvima 
kako bi se pokrenuo kazneni postupak 
protiv poznatih i nepoznatih počinitelja 
kaznenih dijela. Ukupna procijenjena vri-
jednost (šteta) nastala krađama tijekom 
2011. godine iznosi  nekoliko stotina ti-
suća kuna. 

Osim što nastaju značajne materijal-
ne štete, krađe dijelova elektrokontaktne 
mreže posebno su opasne jer kada je riječ 
o kabelima sa visokim naponom, tijelo i 
život su na kocki, kako samih lopova tako 
i drugih građana.

Kao primjer navodimo događaj od 10. 
lipnja ove godine kada je na približno 13-
om kilometru željezničke pruge Vinkov-
ci-Vukovar, u počinjenju kaznenog dijela 
zatečen 33-godišnjak iz Borova, za kojeg je 
obavljenim očevidom od strane policijskih 
službenika utvrđeno da je demontirao dva 
bakrena elektro vodiča s odlaznog prije-
mnika detektora polaska vlaka a potom uz 
kutiju uključenog detektora pružnog pri-
jelaza zapalio vatru kako bi uklonio PVC 
izolaciju s bakrenih vodiča nakon čega je 
došlo do spuštanja branika na pružnom 
prijelazu Borovo naselje. Materijalna šteta 

procijenjena je na nekoliko 
stotina tisuća kuna. 

U cilju prevencije i spr-
ječavanja vršenja takvih i 
sličnih kaznenih djela na 
području PU vukovarsko-
srijemske policija se bori po-
jačanim mjerama nadzora, 
kontaktiranjem sa otkuplji-
vačima sekundarnih sirovina 
te kontinuiranom suradnjom 
i održavanjem radnih sastan-
ka s predstavnicima mjero-
davnih institucija.m 

Marina BUKAL

Suradnjom policije i HŽ-a do veće sigurnosti
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U OŠ „D. 
Tadijanović“ u 
Slavonskom Brodu 
održana vježba u 
slučaju iznenadnog 
događaja – potresa 

Vježbom evakuacije i 
spašavanja koja je održana 
u Osnovnoj školi „Dragu-
tin Tadijanović“, nastojalo 
se pripremiti i poučiti uče-
nike i druge osobe zatečene 
u objektu kako se ponašati 
i što učiniti u slučaju izne-
nadnog događaja – potresa. 

U vježbi je sudjelova-
lo oko 260 osoba, a osim 
učenika i nastavnika, su-
djelovale su žurne službe: 
Područni ured za zaštitu i 
spašavanje Slavonski Brod, 
Javna vatrogasna postrojba, 
Hitna medicinska pomoć, Crveni križ i 
Hrvatska gorska služba spašavanja. Ispred 
Policijske uprave brodsko-posavske su-
djelovao je Darko Dumendžić, policijski 
službenik za protueksplozijsku zaštitu i 
Alen Pergl, policijski službenik – vodič 
službenog psa za detekciju eksploziva sa 
službenim psom Bekijem. 

Predavanje u području zaštite i spašava-
nja za nastavnike i tehničko osoblje održao 
je pročelnik Područnog ureda za zaštitu i 
spašavanje Pavo Baričić. Potom je uslijedila 

edukacija na temu zaštite i spaša-
vanja u kojoj je sudjelovao policij-
ski službenik Darko Dumendžić, 
poučivši učenike kako se ponašati 
u slučajevima iznenadnih doga-
đaja. Uputio ih je i u postupke 
što učiniti kada pronađu nekakve 
sumnjive predmete, s obzirom na 
slučajeve pronalaska odbačenog 
oružja u blizini škola i savjetovao 
da ništa ne diraju, već odmah 
obavijeste roditelje, nastavnike ili 

policiju. Također je spomenuo da se djeca 
i  učenici policiji uvijek mogu obratiti s 
punim povjerenjem.

Nakon predavanja i edukacije, pristupi-
lo se Vježbi evakuacije i spašavanja iz gra-
đevine škole, koja je obuhvaćala uzbunji-
vanje i izlazak iz prostora građevine škole. 
U konačnici su posjetitelji ispred objekta 
mogli razgledati i upoznati se s tehnikom i 
opremom svih službi sudionica, kao i poli-
cijske opreme i tehnike. Policija je također 
prezentirala školska eksplozivna sredstva uz 
kratke edukativne filmove.m

Kata NUJIĆ

Vježba evakuacije i spašavanja

Policijski službenik za protueksplozijsku zaštitu 
Darko Dumendžić je uz prikaz kratkih edukativ-
nih filmova, poučio učenike kako se ponašati u 
slučajevima iznenadnih događaja, no uputio ih je 
i u postupke što učiniti kada pronađu sumnjive 
predmete.

Izlazak iz škole
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U prometnim nesrećama 
stradalo je 28 vozača bicikala: 
dva su smrtno stradala, devet 
ih je teže ozlijeđeno, dok je 17 
vozača bicikala lakše ozlijeđeno

Tijekom prvih sedam mjeseci 2012. go-
dine na području Policijske uprave kopriv-
ničko-križevačke vozači bicikala sudjelovali 
su u 31 prometnoj nesreći, od čega u dvije 
prometne nesreće s poginulim osobama, 26 
prometnih nesreća s ozlijeđenim osobama i 
tri prometne nesreće s materijalnom štetom. 

U prometnim nesrećama sudjelovalo je 
35 vozača bicikla i dva putnika na biciklu. 
U nesrećama je stradalo 28 vozača bicikala – 
dva vozača bicikla su smrtno stradala, devet 
vozača bicikala je teže ozlijeđeno, dok je 17 
vozača bicikala lakše ozlijeđeno. 

Najčešće okolnosti koje su dovele do ovih 
nesreća bile su neprimjerena brzina (9), ne-
poštivanje prednosti prolaska (7), nepropi-
sno pretjecanje (3) i nepropisno uključivanje 
u promet (2).

Vozači bicikala prouzročili su 15 promet-
nih nesreća s ozlijeđenim osobama. Pod utje-
cajem alkohola bilo je osam vozača bicikala 
(21 % vozača bicikala). 

Zaštitnu kacigu nije koristio niti jedan 
od pet biciklista starosti do 16 godina koji 
su je sukladno Zakonu o sigurnosti prometa 
na cestama dužni koristiti. Niti jedan od dva 
smrtno stradala vozača bicikala nije koristio 
reflektirajući prsluk niti reflektirajuću bici-
klističku odjeću. 

Očevidima prometnih nesreća i nadzo-
rom prometa utvrđeno je da vozači bicikala 
čine prekršaje kojima sebe dovode u opasne 
situacije. Stoga policijski službenici svakod-

nevno podsjeća-
ju vozače bicika-
la da: obavezno 
koriste bicikli-
stičke staze ili 
trake; ne uprav-
ljaju biciklima 
na površinama 
namijenim kre-
tanju pješaka; je 
prilikom naila-
ska na obilježeni 
pješački prijelaz 
potrebno sići s 
bicikla i preko istog prijeći u svojstvu pješa-
ka; se biciklom cesta može prijeći samo na 
obilježenom prijelazu biciklističke staze; na 
prometnicama na kojima nisu izgrađene bi-
ciklističke staze ili trake, upravljaju biciklima 
krećući se uz desni rub kolnika; su se vozači 
bicikala prije kretanja obilježenim prijelazom 
biciklističke staze preko ceste, ali i prilikom 
promjene svog smjera kretanja, dužni uvjeriti 
da ove radnje mogu sa sigurnošću izvršiti; su 
dužni ostale sudionike u prometu davanjem 
signala pomoću odručene lijeve ili desne ruke 
pravovremeno upozoriti na promjenu smjera 
kretanja; da su prije uključivanja u promet na 
kolnik prometnice iz dvorišta, garaža i dru-
gih neprometnih površina dužni propustiti 
sva vozila koja se njome kreću; kao i vozači 
motornih vozila, moraju postupati sukladno 
postavljenim prometnim znacima, pri čemu 
posebno naglašavamo poštivanje prometnih 
znakova kojima se regulira pravo prvenstva 
prolaska na raskrižju; poštuju značenje upa-
ljenog svjetla na semaforu; ne upravljaju bi-
ciklima nakon konzumacije alkoholnih pića.

Posebno treba istaknuti da su vozači bi-
cikala mlađi od 16 godina obavezni koristiti 
zaštitnu kacigu, te da djeca mlađa od 9 go-
dina ne smiju samostalno upravljati bicikli-
ma na cesti, osim ukoliko su osposobljena 
za samostalno upravljanje biciklom ili su u 
pratnji osobe starije od 16 godina.

Slijedom iznesenih statističkih pokaza-
telja, policijski službenici Policijske uprave 
koprivničko-križevačke provode niz preven-
tivnih ali i represivnih akcija s ciljem smanje-
nja stradavanja kako biciklista tako i drugih 
sudionika u prometu.

Dan biciklista
Tako su policijski službenici početkom 

mjeseca kolovoza proveli preventivnu ak-

ciju „Dan biciklista“. Tijekom akcije iz-
vršen je nadzor 148 vozača bicikala, pri 
čemu su u činjenju prekršaja zatečena 92 
vozača bicikala.

Vozači bicikala počinili su 125 promet-
nih prekršaja, od čega prekršaje nepro-
pisnog kretanja biciklom po nogostupu, 
nepropisno kretanje obilježenim pješačkim 
prijelazom, upravljanja tehnički neisprav-
nih biciklima, nekorištenje biciklističkih 
traka odnosno staza, nekorištenje zaštitne 
biciklističke kacige, upravljanja vozilom 
na nestabilan način (tzv. „bez ruku“) i 
prekršaj upravljanja vozilom pod utjeca-
jem alkohola. 

Svi počinitelji prekršaja, osim vozača 
bicikla koji je bio pod utjecajem alkohola 
protiv kojeg slijedi podnošenje optužnog 
prijedloga, upozoreni su odnosno istima je 
objašnjeno koji su prekršaj počinili, koja je 
Zakonom predviđena sankcija, dati savjeti 
za buduće propisno i sigurno sudjelovanje 
u prometu, te su im uručeni preventivni 
materijali. 

Tijekom akcije podijeljeno je 69 re-
flektirajućih prsluka, 60 brošura „Budi-
mo sigurni biciklom u prometu na cesti“ 
i 64 letka „Sigurno biciklima u prometu“. 
Brošuru i letak osmislio je i izradio Odjel 
policije, Pododsjek za sigurnost cestovnog 
prometa, Policijske uprave koprivničko-
križevačke, čiji policijski službenici su bili 
aktivno uključeni u provođenje preven-
tivne akcije, dok su reflektirajući prsluci 
nabavljeni od Odjela za sigurnost cestov-
nog prometa MUP-a RH. Vozači bicikala 
koji su nadzirani tijekom provođenja pre-
ventivne akcije „Dan biciklista“ izrazili su 
zadovoljstvo provođenjem iste odnosno 
načinom na koji je ista provedena.m

 Dijana ŽAGAR

Sigurnost prometovanja biciklista
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Predsjednik Udruge Dan motora 
Požega Darko Bužančić pohvalio 
suradnju s policijom

Na parkiralištu Trga Svetog Trojstva 
u Požegi, u organizaciji moto-udruge 
«Dan motora» iz Požege, sredinom lip-
nja održana je tradicionalna humani-
tarno-edukativna akcija pod nazivom 
„Dan motora u prometu“ s ciljem pro-
micanja poželjnih ponašanja u prometu 
vozača mopeda i motocikala.

Sudionicima je omogućeno sudjelo-
vanje u vožnji spretnosti na pripremlje-
nom poligonu, a ostalim građanima su 
se prezentirale službe i trgovačka druš-
tva koja pridonose sigurnosti sudionika 
u prometu (autoškole, službe hitne po-
moći, vatrogasci, policija, prodavatelji 
zaštitne opreme itd.)

Policijski službenici prezentirali su 
uređaje i opremu koju policija koristi u 

svom radu te su zainteresiranim građa-
nima/vozačima provjeravali negativne 
bodove i pojašnjavali odredbe Zakona 
koji se tiču mopeda, motocikala i bici-
kala. Također, građanima je omogućeno 
korištenje trenažera za vježbu sigurne 
vožnje mopeda i motocikla dok su kon-
takt policajci proveli registraciju bicikala. 

U sklopu ove akcije ulicama grada 
Požege odvožen je i tradicionalni 9. 
počasni krug „Mladenko Krstanović“ u 
spomen na tog prvog požeškog ratnog 
snimatelja poginulog na motociklu ali 
i za sve stradale motocikliste. U po-
časnom krugu, u kojem je sudjelovalo 
oko 150 motociklista,  brzina vožnje 
je bila ograničena na 50km/h te je bilo 
obvezno nošenje zaštitne kacige, s ciljem 
upozorenja ostalih vozača na motoci-
kliste u prometu i pojačanja svijesti o 
potrebi veće sigurnosti svih sudionika 
u prometu. 

Tom prigodom razgovarali smo i s 
predsjednikom Udruge Dan motora 
Požega Darkom Bužančićem koji je 
pohvalio suradnju s policijom i ista-
knuo je kao jedinu žurnu službu koja 
se uvijek odazove na njihove akcije. Za 
sudjelovanje u ovoj akciji Policijskoj 
upravi požeško-slavonskoj dodijelili 
su zahvalnicu. Također, prema Bužan-
čićevim riječima Udruga Dan motora 
Požega aktivno sudjeluje i u preventiv-
nim akcijama koje organizira policija 
jer smatra da je Udruga i kroz njihov 
moto „spriječiti stradanja u prometu“ 
kao zajedničkim ciljem usko povezana 
s policijom. Trenutno s policijom su-
rađuju na nekoliko projekata od kojih 
ističe parking za motocikle, a upravo 
zbog intenzivne suradnje nekoliko po-
licijskih službenika su počasni članovi 
Udruge.m

Krunoslav KOKIĆ

Dan motora u Požegi
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Predstavlja li organizirani 
kriminal prijetnju nacionalnoj 
sigurnosti Republike 
Hrvatske? Jesu li nadležne 
institucije svjesne opasnosti 
koju on predstavlja? 
Poduzimaju li adekvatne 
mjere u borbi protiv njega? 
Odgovori na ova pitanja mogu 
se naći u doktorskoj disertaciji 
Deana Savića

„Organizirani kriminal kao prijetnja 
nacionalnoj sigurnosti Republike Hrvat-
ske“ naziv je doktorske disertacije koju je 
14. svibnja ove godine na Fakultetu poli-
tičkih znanosti obranio Dean Savić, ina-
če predavač na Visokoj policijskoj školi. 
Disertaciju je izlagao pred povjerenstvom 
u sastavu: dr.sc. Vlatko Cvrtila, redovi-
ti profesor Fakulteta političkih znanosti 
Sveučilišta u Zagrebu; dr.sc. Siniša Tatalo-
vić, redoviti profesor Fakulteta političkih 
znanosti Sveučilišta u Zagrebu te dr.sc. 
Petar Veić, izvanredni profesor Pravnog 
fakulteta Sveučilišta u Rijeci. Iako se, kako 
sam ističe, ne smatra neprikosnovenim 
stručnjakom za ovu tematiku, ona mu je 
bliska iz razloga što je s njom upoznat i 
na operativnoj i strateškoj razini budući 
da je od 1997. do 1999. godine radio kao 
policijski službenik u Odjelu organizira-
nog kriminaliteta PU zagrebačke, a potom 
do 2007. u Odjelu organiziranog krimi-
naliteta u Upravi kriminalističke policije, 
Ministarstvo u sjedištu. Kao predavač na 
Visokoj policijskoj školi, uz kolegije „Kri-
minalistički praktikum“ i „Međunarodna 
policijska suradnja“, od 2007. sudjeluje u 
izvođenju nastave na kolegiju „Metodika 
istraživanja organiziranog kriminaliteta“. 

Cilj i svrha istraživanja bili su ponu-
diti odgovore na pitanja: Predstavlja li 
organizirani kriminal prijetnju nacional-
noj sigurnosti Republike Hrvatske?; Jesu 
li nadležne institucije svjesne opasnosti 
koju on predstavlja?; te Poduzimaju li 
adekvatne mjere u borbi protiv njega? 
Inače, na disertaciji je radio oko dvije go-
dine, pod mentorstvom prof. dr. sc. Siniše 
Tatalovića.

Struktura disertacije

Kako bi se dobili odgovori na postav-
ljena pitanja, u disertaciji je cjelovito 
obrađena teorijska osnova organiziranog 
kriminala: od njegova pojma i tipolo-
gije, preko povijesnog razvoja i među-
narodnih iskustava na polju njegova 

suzbijanja, do njegovih najznačajnijih 
obilježja. Budući da nastanak i razvoj 
organiziranog kriminala predstavlja vrlo 
zanimljivu temu, promatrana je geneza 
njegovih najpoznatijih tradicionalnih, 
kao i nekih suvremenih pojavnih obli-
ka u državama u kojima oni predstav-
ljaju veliku sigurnosnu prijetnju te je 
obradom obuhvaćen organizirani kri-
minal u Italiji, Sjedinjenim Američkim 
Državama, Kini, Japanu te europskim 
tranzicijskim zemljama s posebnim na-
glaskom na Rusiju. Takva analiza bila 
je nužna radi boljeg razumijevanja te-
matike i opasnosti koju organizirani 
kriminal predstavlja u modernim druš-
tvima. U skladu s tim obrađen je i sustav 
zadužen za borbu protiv organiziranog 
kriminala u tim zemljama, a sve u kon-
tekstu iskustava važnih za Republiku 
Hrvatsku. Nadalje, obavljena je analiza 
obilježja organiziranog kriminala u Hr-
vatskoj i inozemstvu koja su podijeljena 
na: opća (koja daju svojevrsni identi-
tet kriminalnim skupinama), posebna 
(koja osiguravaju ostvarivanje njihovih 
temeljnih ciljeva) te pomoćna obilježja 
(koja olakšavaju postizanje glavnih ci-
ljeva). U sklopu obrade svakog zaseb-
nog obilježja dana je i načelna ocjena o 
stupnju opasnosti koju ono predstavlja 
za nacionalnu sigurnost što je učinjeno 
na temelju analize stručne literature, 
statističkih podataka i stavova iznesenih 
u strateškim dokumentima i izvješćima 
u kojima su iznesene procjene ugrože-
nosti. Rezultati prethodno navedenih 
analiza poslužili su prilikom davanja 
odgovora na pitanje u kojoj mjeri su-
stav primjereno prati i mjeri pojedine 
pojavne oblike organiziranog kriminala 
u Hrvatskoj te bave li se mjerodavna ti-
jela njima na adekvatan način. U trećem 
dijelu disertacije obrađen je problem 
organiziranog kriminala u Hrvatskoj, 
njegov nastanak i razvoj, te analiza su-
stava zaduženog za borbu protiv orga-
niziranog kriminala. Nastanak i razvoj 
organiziranog kriminala promatrani su 
kroz period od posljednjih tridesetak go-
dina koji se može podijeliti na razdoblje 
prije stjecanja neovisnosti, zatim rat, 

Dean Savić: ‘Organizirani kriminal kao prijetnja 
nacionalnoj sigurnosti Republike Hrvatske’

Dean Savić rođen je 29. listopada 
1972. u Varaždinu. Završio je Srednju 
školu unutarnjih poslova u Zagrebu 
1991. godine. Diplomirao je 1996. 
na Visokoj policijskoj školi u Zagrebu 
i stekao naziv diplomirani kriminalist. 
Magistrirao je 2004. na Fakultetu poli-
tičkih znanosti u Zagrebu. U Ministar-
stvu unutarnjih poslova zaposlen je od 
1991. godine. Do 1997. godine radio 
je u ATJ „Lučko“. Od 1997. do 1999. 
godine radio je kao policijski službenik 
u Odjelu organiziranog kriminaliteta 
Policijske uprave zagrebačke, a potom  
do 2007. godine u Odjelu organizira-
nog kriminaliteta u Upravi kriminali-
stičke policije, Ministarstvo u sjedištu. 
Od listopada 2007. radi kao predavač 
na Visokoj policijskoj školi na katedri 
Kriminalistike te sudjeluje u izvođe-
nju nastave na kolegijima: „Metodika 
istraživanja organiziranog kriminali-
teta“, „Kriminalistički praktikum“ i 
„Međunarodna policijska suradnja“
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pretvorbu i privatizaciju, te demokrat-
sku konsolidaciju i proces pristupanja 
Europskoj uniji. Također je ponuđen 
odgovor na pitanje kakav bi organizi-
rani kriminal mogao biti nakon okon-
čanja integracijskih procesa. U sklopu 
ove analize obrađeni su čimbenici koji 
određuju organizirani kriminal u Hr-
vatskoj te je dana prosudba o tome bi li 
on imao druge karakteristike da je dje-
lovanje sustava u odnosu na njega bilo 
nešto drugačije. Nastavno na povijesni 
pregled analiziran je cjelovit sustav za 
borbu protiv organiziranog kriminala, 
to jest njegov pravni, institucionalni i 
metodološki okvir. Posebna pozornost 
usmjerena je na razmatranje dvojbe o 
tome jesu li policija i pravosudni su-
stav sastavni dio koncepta nacionalne 
sigurnosti. Na temelju rezultata analize 
obavljene u ovom poglavlju, a u svezi s 
rezultatima dobivenim analizom teo-
rijske osnove organiziranog kriminala, 
ponuđen je odgovor na pitanje u vezi s 
praćenjem i mjerenjem cjelovite pojave 
organiziranog kriminala u Hrvatskoj, u 
vezi s uspješnosti sustava za borbu protiv 
njega na pravnoj, institucionalnoj i me-
todološkoj razini, te u vezi s pozicijom 
tog sustava unutar koncepta nacionalne 
sigurnosti.

U četvrtom dijelu disertacije rezimi-
rano je u kojoj mjeri organizirani kri-
minal predstavlja prijetnju nacionalnoj 
sigurnosti Republike Hrvatske. Osim na 
temelju rezultata dobivenih kroz analizu 

teorijske osnove organiziranog krimina-
la i njegovih karakteristika u Republici 
Hrvatskoj, odgovor na to pitanje ponu-
đen je i na osnovu istraživanja percepcije 
građana o izvorima ugrožavanja. Tako-
đer su prezentirani rezultati istraživanja 
percepcije policijskih službenika – stu-
denata Visoke policijske škole u vezi s 
izvorima ugrožavanja nacionalne sigur-
nosti, njihovom stupnjevanju, te povje-
renju ispitanika u državne institucije i 
službe zadužene za ovu problematiku, 
kao i u vezi s ocjenom njihove uloge 
te aktivnostima koje poduzimaju. Ovi 
su rezultati poslužili za završnu anali-
zu i sintezu prijetnje od organiziranog 
kriminala i aktivnosti nadležnih tijela.

I na kraju, u petom dijelu rada, na te-
melju rezultata provedenog istraživanja, 
iznesena je konačna ocjena o uspješnosti 
sustava zaduženog za borbu protiv or-
ganiziranog kriminala te su ponuđena 
rješenja koja bi mogla pridonijeti učin-
kovitijoj borbi protiv ove prijetnje. U 
zaključku su koncizno prezentirani naj-
značajniji rezultati istraživanja kojim je 
dokazivana postavljena hipoteza.

Jedan od zaključaka istraživanja je da 
organizirani kriminal predstavlja prijet-
nju nacionalnoj sigurnost u RH, ali ne 
nužno veću od drugih vrsta kriminala, 
kao što su primjerice korupcija, gospo-
darski kriminal i tome slično. Nadalje, 
drugi važan segment na kojem je Savić 
gradio svoje istraživanje je prepoznaju 
li mjerodavna tijela u RH organizirani 

kriminal kao prijetnju?! Zaključak je bio 
da se deklarativno on prepoznaje kao 
prijetnja, međutim, ne u potpunosti, 
budući da MUP i druga nadležna tijela 
u RH nisu u dovoljnoj mjeri izgradila 
sustav koji može mjeriti organizirani 
kriminal, jer statistički podaci, koje ima-
mo, ne mjere organizirani kriminal, već 
mjere kaznena djela koja se eventualno 
mogu dovesti u vezu s njim. 

Hrvatska policija ima 
potencijala i znanja

Na kraju našeg razgovora Savić je 
istaknuo dobre strane hrvatske policije. 

-Činjenica je da hrvatska policija 
ima potencijala da posao odradi dobro, 
budući da imamo kadrovskog potenci-
jala i znanja te bilo koje kriminalističko 
istraživanje možemo jednako kvalitetno 
odraditi ili čak kvalitetnije nego polici-
je nekih drugih država. Imamo znanje i 
iskustva u tome, a naše organizirane kri-
minalne skupine, što je zaključak i broj-
nih drugih studija u svijetu, ne predstav-
ljaju toliku opasnost u Hrvatskoj koliko 
je predstavljaju za Europu, budući da u 
velikoj mjeri djeluju prema inozemstvu 
te preko našeg teritorija prolaze neki 
krijumčarski koridori. Kod nas je razina 
kriminala niska, stupanj viktimizacije 
je nizak, ali zadovoljstvo radom policije 
nije na dovoljno visokoj razini. U tom 
segmentu ima prostora za unaprjeđivanje 
kako bi time i razina zadovoljstva građa-
na radom policije bila bolja, istaknuo je 
Savić te dodao: 

- Mislim da imamo puno policijskih 
službenika koji su vrlo stručni u opera-
tivnom segmentu, ali malo njih se od-
luči istraživati, pisati ili objavljivati bilo 
stručno ili znanstveno. Poručio bih da 
pokušaju pisati i objavljivati u našem 
časopisu „Policija i sigurnost“ jer imaju 
iskustva i poznaju problematiku na te-
renu, ali o tome nedovoljno pišu. Na taj 
će način svoja znanja i iskustva prenijeti 
i na ostale kolege kojima to može biti od 
velike pomoći u radu. 

U skladu s tim, svim kolegama i ko-
legicama i mi toplo preporučujemo da 
pročitaju ovaj znanstveni rad koji će za-
sigurno doprinijeti još učinkovitijem i 
profesionalnijem radu hrvatske policije 
na području suzbijanja i otkrivanja or-
ganiziranog kriminaliteta.m

Marija ŽUŽUL
Snimio Mato ERNOIĆ
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Na inicijativu Strukovne udruge 
kriminalista potpisan je po 
prvi puta Sporazum o suradnji 
između Ministarstva unutarnjih 
poslova i Strukovne udruge 
kriminalista, čime je započelo 
i službeno partnerstvo između 
ove neprofitne udruge građana 
s jedne i tijela države vlasti s 
druge strane, a koje neformalno 
traje od samih početaka 
strukovne udruge, od 2004. 
godine 

Sporazum su 10. srpnja, u veseloj, 
ugodnoj i prijateljskoj atmosferi, i u druš-
tvu svojih najbližih suradnika potpisali 
ministar unutarnjih poslova Ranko Osto-
jić i predsjednik Strukovne udruge krimi-
nalista prof. dr. sc. Duško Modly. Nakon 
samog čina potpisivanja Sporazuma usli-
jedio je kratak sastanak, u čijem je uvodu 
ministar Ostojić pozdravio napore SUK-a 
za unaprjeđenje suradnje rada, pohvalio 
dosadašnju te izrazio nadu za njenim jed-
nako uspješnim nastavkom. Istaknuvši 
činjenicu da i izvan sustava ima mnogo 
stručnih ljudi što omogućuje da se pro-

blemima pristupa iz šire perspektive, mi-
nistar je naglasio kako će se u tom smislu 
napori SUK-a maksimalno podržavati. 
Također je rekao kako je brzo rješavanje 
događaja nemoguće bez iskustva i una-
pređenja onoga što imamo, nadopunivši 
tvrdnju riječima da se u prvih šest mjeseci 
ove godine nije samo planiralo, već su se 
i realizirale neke stvari da se ljudima na 
terenu pomogne najviše što se može, a ne 
da ih se pusti da se snalaze. Primijetivši 
kako je i Strukovna udruga kriminalista 
dosad pokazala da ima najozbiljniju želju 
unaprijediti sustav, ministar je završno 
zaključio: „Uvijek kažem da neće ovdje 
sjediti uvijek isti ministar, ali je stvar u 
tome da ćemo uvijek imati istu policiju. 
Ta policija može dobivati dodatne inpute 
bez obzira na to tko su ljudi na čelu mini-
starstva i ako to ide prema naprijed bit će 

i rezultata.“ U nastavku sastanka razgova-
ralo se i o nekim planovima te teorijskim 
i praktičnim pitanjima s kojima se MUP 
susreće, a koji su bliski i području dje-
lovanja Strukovne udruge kriminalista.      

Borba za struku borba je za 
izvrsnost kriminalista

Podjednako zadovoljni današnjim pot-
pisivanjem sporazuma i spomenuvši pri-
tom svoju želju, odnosno, kako je borba 
za struku borba za izvrsnost kriminalista, 
predstavnici Strukovne udruge krimi-
nalista upoznali su ministra unutarnjih 
poslova i njegove suradnike s trenutnim 
aktivnostima, planovima i željama udru-
ge, uz nadu da će dogovorena suradnja 
pripomoći u ostvarenju zacrtanog. Nakon 
uspješno odrađenog I. stručnog savjeto-
vanja kriminalista u veljači ove godine, 
Strukovna udruga kriminalista priprema 
naime i II. stručno savjetovanje na temu 
primjene Prekršajnog zakona i prekršaj-
nog prava. Uz to, trenutni su im prioriteti 
i organizacija još jednog stručnog preda-
vanja njihova počasnog člana – predsjed-
nika RH Ive Josipovića, kao i osnivanje 
podružnica udruge u županijama u koji-
ma dosad nisu osnovane. U udruzi drže 
da će ovaj sporazum, koji formalizira i 

MUP i SUK 
potpisali prvi Sporazum o suradnji

U članku 4. Statuta Strukovne 
udruge kriminalista navodi se da je 
skraćeni naziv Strukovne udruge krimi-
nalista KRIM, što je pak skraćenica od:

Kriminalisti pozvani ste tragajući za
Redom i 
Istinom pronaći
Mir
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obvezuje obje strane, utjecati na to da 
realizacija takvih zahtjevnih projekata 
bude još kvalitetnija i cjelovitija, odno-
sno, da bi nedostatak takvog akta mogao 
suradnju ostaviti samo na deklarativnoj 
razini ili na dobroj volji pojedinaca, što 
dugoročno ne bi bilo dobro. Stoga SUK 
posebno značajnim smatra dijelove spo-
razuma koji reguliraju buduće odnose u 
području unaprjeđivanja profesionalnih 
i etičkih standarda kriminalista i krimi-
nalističke struke kroz osnaživanje polo-
žaja kriminalista i diplomiranih krimi-

nalista u MUP-u, 
zatim u području 
znanstvenih i istra-
živačkih projeka-
ta s ciljem razvoja 
i afirmacije znan-
stveno-stručnog 
rada u kriminali-
stici te povezivanja 

kriminalističke teorije i prakse, kao i u 
područjima organizacije stručnih savjeto-
vanja, okruglih stolova, stručnih skupova 
i predavanja, i sudjelovanja u zajedničkim 
projektima, radnim skupinama, međuna-
rodnoj suradnji.

Međutim, bez obzira na brojne predno-
sti ozakonjenja partnerskog odnosa, Stru-
kovna udruga kriminalista i za dosadašnju, 
možemo reći divlju vezu s MUP-om ima 
samo riječi hvale. Tako kažu da je su-
radnja od njihova osnutka dobra, jer je 
Ministarstvo unutarnjih poslova redovito 

na njihovo traženje pružalo tehničku i lo-
gističku potporu radu udruge i time do-
prinosilo ostvarivanju njihovih temeljnih 
ciljeva, kroz čiju pak promociju udruga 
daje i nudi ogroman potencijal u svim se-
gmentima rada i razvoja sustava u kojem 
su zaposleni i njeni članovi. Prvenstve-
no se to odnosi na područja promicanja 
kriminalističke struke i njenog predstav-
ljanja javnosti, ostvarivanja profesional-
ne komunikacije među kriminalistima, 
pomaganja u nastavnom, znanstvenom i 
stručnom radu učilišta na kojima se izu-
čavaju kriminalističke znanosti, davanja 
stručnog doprinosa u borbi protiv svih 
oblika kriminaliteta, a posebice u borbi 
protiv suvremenog terorizma i organizira-
nog kriminaliteta, te njegovanja i razvitka 
etike kriminalističke struke i njegovanja 
tradicije kriminalističke znanosti.m

Ana ODAK
Foto: Vlatka POTOČIĆ

O Strukovnoj udruzi kriminalista
Ova neprofitna udruga građana osnovana je 7. svibnja 2004. 

godine, a sjedište joj je u Zagrebu, na Policijskoj akademiji, Aveni-
ja Gojka Šuška 1. Odlukom osnivačke skupštine za predsjednika 
Udruge imenovan je prof. dr. sc Duško Modly, a za dopredsjed-
nike su izabrani dipl. kriminalist Darko Majstorović i dipl. kri-
minalist Željko Žemlja. Glasnogovornik Udruge i Predsjednik 
Upravnog odbora je Davor Posilović, univ. spec. crim. Tajnik je 
mr. sc. Luana Poleis. Povjerenici Udruga imenovani su u gotovo 
svim županijama Hrvatske, a podružnice su osnovane u Zagre-
bu, Sisku, Splitu, Puli, Osijeku, Koprivnici, Rijeci, Vinkovcima 
i Slavonskom Brodu. Udruga broji 649 članova, okupljenih radi 
ispunjenja zajedničkih ciljeva koji se prvenstveno odnose na pro-
micanje, njegovanje i zaštitu kriminalističke struke. Međusobnim 
povezivanjem na ovaj način pospješuje se i unapređuje profesio-
nalna komunikacija. Redovni članovi primarno su kriminalisti i 
diplomirani kriminalisti koji rade u MUP-u, a s druge strane u 
počasnom članstvu, što u Udruzi s ponosom ističu, su neki od 
najeminentnijih članova akademske zajednice iz područja pra-
va i pravnih znanosti te Sveučilišta.U udruzi također kažu da je 
ostvarivanje temeljnog cilja moguće jedino na način da se krimi-
nalističkoj znanosti prida mjesto koje joj i pripada. 

Djelatnosti kojima se ostvaruju ciljevi udruge odnose se na 
tri stvari: okupljanje, suradnju i organizaciju, kako znanstvenih 
i stručnih skupova tako i svih drugih oblika suradnje čiji je pred-
met rada u vezi sa kriminalističkom strukom i znanošću. Izrazi-
to je značajno što se ovom vrstom rada omogućava artikulacija 
općih stavova, mišljenja i savjeta u vezi s odlučnim pitanjima za 
kriminalističku struku i znanost, ističu u udruzi.

Značajnije aktivnosti Strukovne 
udruge kriminalista

Uz potporu OESS-a proveden je znanstveno-istraživački pro-
jekt “Okolnosti koje otežavaju ili onemogućavaju učinkovito i 
zakonito postupanje policije”, s ciljem stjecanja uvida u okolnosti 
objektivno-subjektivne prirode, koje otežavaju ili onemogućavaju 
učinkovitu zakonitu i profesionalnu djelatnost policije. Održan je 
i okrugli stol na temu “Odbačaji kaznenih prijava», niz stručnih 
predavanja diljem Hrvatske, a u nakladi udruge izdan je i «Rječ-
nik kriminalistike”. U veljači ove godine organizirali su I. Stručno 
savjetovanje kriminalista na temu „Položaj i uloga kriminalistič-
kog istražitelja u novom ZKP-u“, na kojem je sudjelovao čitav 
niz stručnjaka s tog područja. Udruga je u travnju organizirala i 
predavanje Ive Josipovića, predsjednika Republike Hrvatske na 
temu „Vanjska i obrambena politika Republike Hrvatske“. Napo-
sljetku, SUK kontinuirano aktivno sudjeluje u procesu budućeg 
profiliranja statusa kriminalista i dipl. kriminalista vezano uz ak-
tualne zakonske i podzakonske akte. Udruga ostvaruje suradnju i 
sa sličnim udrugama iz Njemačke, BiH i Makedonije. 
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ZAKONODAVSTVO

UVJERENJA O 
ZDRAVSTVENOJ 

SPOOSBNOSTI ZA 
DRŽANJE I NOŠENJE 

ORUŽJA
Građani koji imaju registrirano oruž-

je na temelju oružnog lista za držanje ili 
držanje i nošenje oružja, a nikada nisu 
obavili zdravstveni pregled za držanje 
i nošenje oružja, dužni su ga obaviti do 
05.06.2013. godine. Uvjerenje o zdrav-
stvenoj sposobnosti ne smije biti starije 
od 3 mjeseca.

Protiv građana koji ne prilože uvjere-
nja o zdravstvenoj sposobnosti za drža-
nje i nošenje oružja, podnosi se optužni 
prijedlog nadležnom prekršajnom sudu 
postupka sukladno članku 55. stavak 2. 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o oružju. Za navedeni prekršaj predviđe-
na je novčana kazna u iznosu od 3.000,00 
do 15.000,00 kuna te zaštitna mjera odu-
zimanja oružja i streljiva.

Uvjerenje o zdravstvenoj sposobnosti 
za držanje i nošenje oružja izdaje se s ro-
kom važenja od pet godina.

DOSTAVA PODATAKA 
O IZABRANOM 

LIJEČNIKU PRIMARNE 
ZDRAVSTVENE

ZAŠTITE
Građani koji imaju registrirano 

oružje, dužni su u roku od 180 dana 
od dana stupanja na snagu Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o 
oružju, točnije od 05.12.2012. godine 
izvijestiti policijsku upravu/policijsku 
postaju o izabranom liječniku primarne 
zdravstvene zaštite.

Građani koji imaju registrirano 
oružje, a promijene izabranog liječnika 
primarne zdravstvene zaštite, dužni su 
o toj promjeni u roku od 60 dana izvije-
stiti policijsku upravu odnosno postaju 
o nastaloj promjeni.

Građanima koji ne postupe kako je 
opisano, dakle ne dostave nadležnoj 
policijskoj upravi/policijskoj postaji 
podatak o izabranom liječniku primarne 
zdravstvene zaštite, odnosno o promjeni 
izabranog liječnika primarne zdravstve-
ne zaštite, ukinut će se oružni list, a s 
oružjem će se postupiti sukladno članku 
44. stavku 1. Zakona o oružju.

PRIJAVA ORUŽJA 
KATEGORIJE C

Građani koji posjeduju zračno oružje 
čija je kinetička energija 10,5 J ili veća  
ili je brzina projektila 200 m/s ili veća 
i kalibra većeg od 4,5 mm te oružje s 
tetivom čija je sila natega veća od 450 
N koje se prema odredbama Zakona o 
oružju smije držati bez odobrenja, duž-
ni su takvo oružje prijaviti policijskoj 
upravi/policijskoj postaji u roku od jed-
ne godine od dana stupanja na snagu Za-
kona o izmjenama i dopunama Zakona o 
oružju odnosno do 05.06.2013. godine.

Protiv građana koji u propisanom 
roku ne prijave ovo oružje podnijet će 
se optužni prijedlog sukladno članku 
54. stavak 2. Zakona o izmjenama i do-
punama Zakona o oružju za što je pro-
pisana novčana kazna u iznosu 5.000,00 
do 15.000,00 kuna i zaštitna mjera odu-
zimanja oružja.

ORUŽNI LIST ZA 
DRŽANJE ORUŽJA KAO 

USPOMENE
Zakonom o oružju (‘’Narodne novi-

ne’’, broj: 63/07.) ukinut je oružni list za 
držanje oružja kao uspomene, a građa-
ni kojima je izdan oružni list za držanje 
oružja kao uspomene dužni su u roku od 
godine dana od dana stupanja na snagu 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o oružju, dakle do 05.06.2013. godine, 
oružje onesposobiti te ga zadržati ili pre-
dati oružje u korist Republike Hrvatske 
bez naknade.

DRAGOVOLJNA PREDAJA 
ORUŽJA

Građani koji nedozvoljeno posjeduju 
oružje kategorije A, B i C dužni su posje-
dovanje takvog oružja prijaviti najbližoj 
policijskoj upravi ili policijskoj postaji 
radi predaje ili onesposobljavanja.

Protiv građana koji predaju takvo 
oružje, neće se pokretati prekršajni niti 
kazneni postupci ukoliko oružje predaju 
prije poduzimanja izvidnih radnji policije 
sukladno Zakonu o prekršajima i zapo-
činjanja izvida kaznenih djela te hitnih 
istražnih radnji sukladno Zakonu o ka-

znenom postupku, od-
nosno početka primje-
ne policijskih ovlasti 
utvrđenih Zakonom o 
policiji.

Građani koji žele 
dragovoljno predati 
oružje, trebaju na-
zvati broj 192, te 
će policijski službe-
nici doći na mjesto 
gdje se oružje nalazi 
i preuzeti ga.m

Odjel za uprav-
ne poslove MUP-a

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O ORUŽJU 

(‘’Narodne novine’’, broj: 59/12.)
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ZAKLADA POLICIJSKE SOLIDARNOSTI

Ove godine, u periodu od 19. do 28. lipnja, Zaklada policijske 
solidarnosti po drugi puta organizirala je i financirala ljetovanje za 
djecu policijskih službenika iz devetnaest policijskih uprava i Rav-
nateljstva policije u MUP-ovom odmaralištu u Dramlju. Za 101 
dijete iz obitelji slabijeg imovinskog statusa i višečlanih obitelji, 
starosti od 5. do 8. razreda (uz nekoliko mlađih izuzetaka), brinu-
lo je sedam odgajateljica i animatorica te zdravstvena djelatnica. 

Na ljetovanju sa Zakladom policijske solidarnosti

Ljetni kamp Dramalj 2012.
provodeći tako popodnevne sate, između dva odlaska na plažu, u 
kojima su UV zrake i celzijaneri dosezali svoje vrhunce. Prema već 
svojim osobnim preferencama, klinci su birali između radionice 
društvenih igara, likovne, sportske, novinarske i decoupage radio-
nice u kojima su mogli naučiti ponešto novo, zabaviti se, rekreirati, 
pokazati svoja znanja i kreativnost, koristiti maštu.

Rekreativne, zabavne i umjetničke radionice

Za sportske aktivno-
sti bila je zadužena Josi-
pa Kupres iz Sektora za 
nabavu MUP-a, inače i 
trenerica teakwondoa. 
Nakon zajedničkog za-
grijavanja i rastezanja 
djeca su igrala grupne 
sportove poput košarke 
ili nogometa. U novi-
narskoj radionici, pod 
vodstvom Ane Marije 
Vojković iz Odjela za od-
nose s javnošću MUP-a, 
mladi novinari naučili su 
osnovne novinarske poj-

Nogometna ekipa sportske radionice

U novinarskoj radionici vijesti su se objavljivale netom po događaju

Večer po dolasku bila je rezervirana za predstavljanje i među-
sobno upoznavanje, a djeca su se mogla odlučiti i za jednu od pet 
radionica u kojima su sudjelovala tijekom sljedećih devet dana 

U prirodi od prirodnih materijala - 
likovna radionica

Društvene igre igrale su se srčano
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move i pitanja te su svakodnevno na Facebook stranici Zaklade 
objavljivali fotografije i kratke vijesti o svojim aktivnostima. Oni 
koji su se pak odlučili za radionicu društvenih igara, za koju je za-
dužena bila Natalija Filipić, po struci učiteljica razredne nastave, 
razvijali su svoje socijalne vještine igrajući mnogobrojne društvene 
igre poput Monopolyja, Pogodi tko sam, Čovječe ne ljudi se i dr. 
Likovna radionica, pod vodstvom odgajateljice Nine Petričić, ove 
se godine najviše bazirala na izradi maštovitih predmeta od pri-
rodnih materijala ili pak na njima. Sa sasvim drugačijom vrstom 
umjetnosti ukrašavanja staklenih predmeta decoupage tehnikom, 
djecu željnu izražavanja svoje kreativnosti i umjetničke nadareno-
sti upoznala je voditeljica decoupage radionice Nikolina Gotal iz 
Odjela za odnose s javnošću MUP-a. 

CSI Dramalj

Diplome za nove plivače

Decoupage radionica - oslikavanje staklenih bočica

CSI radionica

Posljednjih dana za svu djecu organizirana je i trodnevna radio-
nica „CSI Dramalj“ koju je vodio Mario Mikulić iz Odjela daktilo-
skopije i identifikacije Centra za forenzična ispitivanja, istraživanja i 
vještačenja „Ivan Vučetić“. CSI stručnjak djeci je pokazao terensku 
opremu koju krim-tehničari koriste pri obavljanju očevida. Mali 
forenzičari imali su priliku i sami koristiti spomenutu opremu, 
izuzimati otiske prstiju, dlanova i stopala sa različitih predmeta i 
materijala što je među njima izazvalo opće oduševljenje. Djeca su 
dobila za zadatak nacrtati svoje papilarne linije, naravno u mno-
go većem formatu, a tri najbolja crteža bila su dobro nagrađena. 
Domišljatih pitanja, od kojih većina nadahnuta brojnim CSI seri-
jama koje se prikazuju na tv-u, nije nedostajalo, a kolega Mikulić 
dodatno ih je zaintrigirao pričama o raznim slučajevima riješenim 
CSI metodama. 

Tajnica Zaklade Helena Biočić, i sama jedna od odgajateljica, 
o „Ljetnom kampu Dramalj 2012.“: „Ovo je težak i iznimno 
zahtjevan posao. Više od stotinu djece različite dobi o kojoj je 
trebalo voditi brigu punih 24 sata na dan. Tim više sretni smo 
i zadovoljni što je i ovo ljetovanje prošlo bez većih problema. 
Zadovoljni smo projektom i nadam se da ćemo imati podršku 
sponzora i naše kuće da se ova humanitarna akcija nastavi pro-
voditi i tijekom narednih godina.“

Da djeci ništa ne nedostaje, osim teta, pobrinule su se kuharice i ostali 
uslužni djelatnici

Učitelj plivanja Danijel s dječacima

Nemali broj djece more je ove godine vidjelo uživo po prvi 
puta u svom životu pa ne čudi da njih 19 nije znalo plivati. Sto-
ga je za neplivače, na plaži ispred odmarališta MUP-a, svaki dan 
bila organizirana škola plivanja. Pod budnim okom svojih trenera 
Danijela Mihića i Gorana Hoppe, pripadnika Specijalne jedinice 
policije Rijeka, dječaci i djevojčice neumorno su vježbali plivač-
ke pokrete i već nakon nekoliko dana savladali osnove plivanja. 
Njihovo zalaganje i trud, dakako, nisu prošli nenagrađeno. Bivši 
svjetski prvak u plivanju i izbornik hrvatske plivačke reprezentacije 
Miloš Milošević podijelio je pretposljednji dan novim plivačima, 
a neophodno je napomenuti da su baš svi to postali, diplome za 

Učitelj plivanja Goran s djevojčicama
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uspješno završenu školu plivanja u Ljetnom kampu Dramalj 2012. 
Između učenja djeca su se sa svojim trenerima družila i zabavljala 
u plićaku igrajući picigin i bacajući frizbi. 

Igre u moru

raznih segmenata specijalne policije, postavljati pitanja i družiti 
se s ovim „opasnim dečkima“. 

Partneri Denis i Ir
Ništa manje zanimljivo nije bilo ni druženje s policijskim psom 

Irom koji je u Dramalj došao sa svojim dugogodišnjim partnerom, 
kolegom policijskim službenikom, vodičem službenog psa za otkri-

Miloš Milošević dodjelio je plivačima diplome

Zaklada pol ic i j ske 
solidarnosti zahvaljuje 
sponzorima koji su svo-
jim donacijama pomogli 
da ljetovanje djece bude 
ugodnije i ljepše. Velika 
hvala Krašu koji je donirao 
slatkiše, Ledu koji je osi-
gurao sladolede, Atlantic 
Grupi koja je donirala Ce-
devitu i slastice te Croatia 
osiguranju koje je za djecu 
darovalo putna osiguranja.

Igre u moru

Plivači, djeca koja školu plivanja nisu trebali pohađati, s druge 
strane zauzeli su svoj dio plaže. Da im na plaži ne bude dosadno 
potrudile su se „tete“ animirajući i svakodnevno novim igrama i 
natjecanjima u moru. Djevojčice i dječaci davali su sve od sebe 
ne bi li njihovi timovi prikupili što više bodova i kao pobjednici 
osvojili neke od mnogobrojnih sponzorskih darova poput knjiga, 
majica, usbstickova, frizbija i mnogočega drugog.

Akcijski film uživo
Osim svakodnevnih planiranih aktivnosti, Zaklada je djeci 

pripremila i nekoliko iznenađenja. Pripadnici Specijalne poli-
cije Rijeka mališanima su pripremili jednosatni show koji je li-
čio scenama iz akcijskih filmova. Dečki u crnim uniformama i 
fantomkama bacali su jedni druge po strunjačama uz uporabu 
raznovrsnog hladnog oružja demonstrirajući tako samoobranu i 
borilačke vještine koje najelitnije postrojbe policije moraju znati. 
Po završetku demonstracija klinci su mogli razgledati i opremu 

Specijalci demonstriraju borbene vještine

Partneri Denis i Ir

vanje eksploziva iz PU primorsko-goranske Denisom Jelenčićem. Ir 
je djeci pokazao kako njuhom pronalazi eksploziv dobro sakriven i 
zakopan pod zemlju, nakon čega se družio s djecom, dok je njegov 
partner, kolega Jelenčić, odgovarao na brojna dječja pitanja o obuci, 
poslu i zajedničkom životu sa belgijskim ovčarom.

Izleti u Crikvenicu i na otok Krk
Jedno od poslijepodneva je bilo rezervirano za izlet u Crikveni-

cu. Šetnja gradom i fotografiranje, shopping u mnogobrojnim dućani-
ma, voćni kupovi, tetovaže kanom samo su neke od aktivnosti kojima 

Izlet na otok Krk

su se djeca jako obradovala. Čitav jedan dan bio je, pak, odvojen za 
izlet na otok Krk. Jednoipolsatna plovidba izletničkim brodom odu-
ševila je klince više nego samo kupanje na otočkim plažama, a kako i 
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ne bi kad veliki broj njih nikada nije ni bio na brodu. Dječji smijeh i 
pjesma, uz škljocanje fotoaparata izmjenjivali su se tijekom čitave plo-
vidbe, a najveće oduševljenje izazvao je prolazak ispod Krčkog mosta.

Koncert za pamćenje

zivale salve smijeha i ovacija. Ipak, pobjedu je odnio najmanji i najmlađi, 
petogodišnji Filip Odobašićsa izvedbom pjesme „Bila mama Kukunka“. 

Posljednja večer u Dramlju bila je rezervirana za Izbor Miss, Mistera 
i najbolju odgajateljicu. Žiri su ovoga puta bila djeca. Najljepšom dje-
vojkom u kampu proglašena je Emanuela Jozić, titula Mistera pripala je 
Danijelu Belaviću, a za najbolju „tetu“ djeca su odabrala Nikolinu Gotal.

Druženje s upraviteljem Zaklade
Zadnji dan ljetovanja djecu u MUP-ovom odmaralištu posje-

tio je savjetnik ministra i upravitelj Zaklade policijske solidarno-
sti Dubravko Novak. Matija i Ljubica zahvalili su se upravitelju u 
ime svih održavši kratke govore, dok su ostali iznijeli svoje ideje i 
prijedloge za iduću godinu.

A prijedloga je bilo mnogo jer dječja mašta doista nema granica. 
Uvjerilo nas je u to 101 dijete naših kolega policijskih službenika. 
I koliko god da je ozbiljan, težak i iznimno odgovoran posao nas 
sedam „teta“ odrađivalo 24 sata dnevno, moram priznati, barem 
u svoje ime, da su me upravo ta nevjerojatna koncentracija mašte 
i čistih, otkrićima odrastanja još neokaljanih emocija ovih stotinu 
i jedne mlade duše vratile u ne tako davna vremena, učinile da 
zaboravim na sve tekuće životne probleme, probudile u meni već 
dugo usnulo, zaigrano dijete i podsjetile na brojne sitnice koje tako 
često zaboravljamo, a čine život jednostavnim i ljepšim. I upravo 
se u tome krije formula koja je ovo ljetovanje učinila prekrasnim, 
neponovljivim i nezaboravnim iskustvom.m

Nikolina GOTAL
Foto: Nikolina GOTAL,  

Mario MIKULIĆ, Ana Marija VOJKOVIĆ

Kako bi ostali u kontaktu, klinci su otvorili Facebook stranicu 
pod nazivom „Zauvijek prijatelji iz Dramlja“ na kojoj, osim što svaki 
dan odbrojavaju dane do sljedećeg ljetovanja, pišu svoje komentare, 
a neki od njih su:

„Ovo ljetovanje bilo je nezaboravno. Ne sjećam se kad sam se zadnji 
put tako proveo i jedva čekam sljedeću godinu da opet idem.“ (Stefan 
Damjanić, 14 god., Beli Manastir)

„Meni je bilo fantastično. Ne sjećam se da sam se ikada tako proveo. 
Tete su bile fantastične.“ (Kristian Zelić, 12 god., Đakovo)

„Dragi prijatelji iz Dramlja, svi mi već jako puno falite. Ovih deset 
dana koje smo zajedno proveli na moru će mi sigurno ostati u pam-
ćenju. S nekima sam se stalno družila, s nekima baš i ne, no svi ste mi 
na neki način prirasli srcu. Kad se sjetim naših zafrkancija, zezanja, 
smijanja, plakanja, glupiranja, suza sama krene. Pomisao na to da ne-
kih od vas neće biti sljedeće godine me jako rastuži. Sve što u ovom 
trenutku želim je samo da ponovimo te predivne, zanimljive i sretne 
trenutke. Sa vama sam se nasmijala kako već dugo nisam. Vratili ste 
mi osmijeh na lice i sreću u srce. Puno vas volim i hvala vam na svemu.

P.S. Hvala najboljim tetama koje su se brinule i pazile na nas!“ 
(Tena Mandić, 12 god., Zagreb)Ipak, bez dvojbe, najveću euforiju izazvao je koncert pjevača Bojana 

Jambrošića, pobjednika prve sezone Hrvatska traži zvijezdu, prijatelja 
Zaklade, koji je i ove, kao i prošle godine, doputovao u MUP-ovo od-
maralište u Dramalj kako bi pjevao samo za 101 člana publike. Uz ska-
kanje i plesanje, vriska, pljesak i pjevanje orili su se čitavim Dramljem 
od trenutka kad se Bojan popeo na podij, do trenutka kad je sišao s 
njega. No, usklici nisu prestali jer je tek tada Bojan svojim malim obo-
žavateljima posvetio vrijeme razgovarajući i fotografirajući se s njima 
te dijeleći autograme koji su se redali na sve dijelove odjeće, a pjevač 
je svojim potpisima napravio i svojevrsne dodatke već napravljenim 
tetovažama. Mlade su novinarke s Bojanom napravile i kratak intervju. 

Šarolike tople ljetne večeri
Tople ljetne večeri bile su 

popunjene raznim sadržaji-
ma i natjecanjima u kojima 
su najbolji osvajali vrijedne 
nagrade. „Masterchef“ je klin-
cima omogućio da pokažu 
svoje kulinarske sposobnosti. 
Sedam ekipa natjecalo se u 
pripremanju popularne piz-
ze, a stručni žiri koji su činile 

tete kuharice, odlučio je da je najsočniju i najukusniju pizzu napravila 
ekipa „Josipini kuhari“.

Svoje su raznovrsne 
talente mladi mogli po-
kazati u večeri „Super-
talenta“. Bilo je tu re-
citiranja, glume, plesa, 
ispovijedanja, bodybu-
ildinga, raznih sportskih 
vratolomija i mnogočega 
drugog, no pobjedu je 
odnio Davor Japunčića-
ka „Čovjek od gume“.

Da se među 101 dječakom i djevojčicom možda krije buduća hrvatska 
zvijezda bilo je vidljivo pretposljednje večeri kad se održavalo natjecanje 
pod nazivom „Dramalj traži zvijezdu“. Svoje glazbene talente djeca su 
pokazala pjevajući, repajući i izvodeći zanimljive koreografije koje su iza-

Koncert Bojana Jambrošića

Masterchefovi u akciji

Supertalenti bodybuilderi

Tete na okupu
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ZAKLADA POLICIJSKE SOLIDARNOSTI

Zaklada policijske solidarnosti darovala je 12. 
srpnja, u sklopu projekta “Knjigom do osmijeha”, 
Odjelu pedijatrije - Opće bolnice Zadar 60 knjiga/
slikovnica

U ime Zaklade policijske solidarnosti i MUP-a, ravnatelju bol-
nice dr. Dariu Nakiću i zamjenici voditelja Odjela pedijatrije, dr. 
Nataši Skitarelić, knjige je uručio savjetnik ministra unutarnjih 
poslova Dubravko Novak - upravitelj Zaklade policijske solidar-
nosti i načelnik Policijske uprave zadarske Darko Car, član uprav-
nog odbora Zaklade.

Upravitelj zaklade, Dubravko Novak, je kratko pojasnio cilj 
akcije, kazavši kako se uz podjelu većeg dijela literature djeci za-
poslenika MUP-a, dio knjiga poklanja civilnim institucijama, pr-
venstveno ustanovama za smještaj djece s posebnim potrebama, 

dječjim odjelima u bolnicama, vrtićima i školama, a pri tome se 
nije mogao zaobići i Odjel pedijatrije u Zadru.

“Ne mislimo da je ovo neki veliki i bogati poklon, ali želimo 
pokazati da mi u Policiji imamo razumijevanja za širi interes u druš-
tvenoj zajednici. Čini nam se da ćemo na taj način ipak pokazati 
malu zahvalu Vama ravnatelju te svim liječnicima i medicinskom 
osoblju, koji rade ovaj vrlo human, odgovoran i težak, ali vrlo ča-
stan i važan posao“, rekao je Dubravko Novak.

Bila je to prigoda da se bolnici čestita i 125-godišnjica postoja-
nja, koju Opća bolnica Zadar obilježava upravo ove godine. 

Ravnatelj Opće bolnice dr. Dario Nakić zahvalio je na donaciji te 
najavio uređenje Odjela pedijatrije zahvaljujući novim najavljenim 
donacijama. U svojoj zahvali s posebnim zadovoljstvom je istaknuo 
dugogodišnju suradnju s Policijskom upravom zadarskom, kao model 
uspješne suradnje policije i civilnih institucija. 

Podsjetimo, Zaklada policijske solidarnosti je od AKD-a na poklon 
dobila 24 000 komada 12 različitih naslova dječjih knjiga/slikovnica. 
Knjige i slikovnice namijenjene su predškolskoj i školskoj djeci. Uz 
podjelu većeg dijela literature djeci zaposlenika MUP-a, dio knjiga 

poklonit će se civilnim insti-
tucijama, prvenstveno usta-
novama za smještaj djece s 
posebnim potrebama, dječ-
jim odjelima u bolnicama, 
vrtićima i školama. Ovaj 
projekt darivanja knjiga 
Zaklada policijske solidar-
nosti nazvala je „Knjigama 
do osmijeha“.

S obzirom da se radi o 
hvalevrijednoj akciji koja 
na najbolji način promiče 
humanitarno djelovanje Za-
klade policijske solidarnosti 
pa i Ministarstva unutarnjih 

poslova, ministar Ranko Ostojić i drugi dužnosnici uključili su se u 
ovu akciju darivanja knjiga.

Do sada je Zaklada knjige i slikovnice poklonila ustanovama u 
Vinkovcima, Vukovaru, Zagrebu, Puli, Karlovcu, Krapini, Šibeniku, 
Gračacu…

Vjerujemo da će ove slikovnice i knjige koje je Zaklada policijske 
solidarnosti poklonila Odjelu pedijatrije, malim pacijentima olakšati, 
skratiti i barem na trenutak uljepšati boravak u bolnici.m

Sonja ŠIMURINA

Knjigama do osmijeha u zadarskoj bolnici
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Zbog tehničkih problema prilikom tiskanja našeg glasila, broj 
57. od svibnja/lipnja 2012. godine, dogodile su se nenamjerne po-
greške u izdvojenom dijelu (okviru) razgovora s Blankom Klemar 
Pršom, autoricom „Rječnika pravosudnog i policijskog nazivlja“, 
objavljenim pod nazivom „Blanka Klemar Prša i njeno blago“ na 
stranici 56-59. Pogreška je uzrokovala spajanje i prevrtanje redosli-
jeda riječi, kao i uklanjanje uvlaka ispred podnatuknica pojedinih 
natuknica, zbog čega se Redakcija glasila „Mir, ugled, povjerenje“ 
ispričava Blanki Klemar Prši i čitateljima te izdvojeni dio, odnosno, 
okvir ponovno objavljujemo u cijelosti. 

           Redakcija „MUP“

odjel – department (u organizaciji); squad
~ za borbu protiv opojnih droga – counter narcotics  

department, drug squad
~ za eksplozive – bomb squad
~ za praćenje – stake unit
~ za službene pse – dog squad 
~ za suzbijanje nemorala – vice squad
~ za suzbijanje poroka – vice squad
~ za ubojstva – homicide unit
detektivski ~ – detective/plainclothes unit
istražni ~ – (criminal) investigation department
obavještajni ~ – intelligence department, intelligence 

uprav|a – administration, management, directorate, gover-
nment; governance, (v. upravna zgrada)

~a policije – police directorate (at the General Police  
Directorate)

~a za granicu – border police directorate
~a zatvora – prison administration
carinska ~a – customs administration
državna ~a – government/state/public administration
gradska ~a – municipal authorities, city administration/
government, municipality
javna ~a – public administration, general government
lokalna ~a – local government
opća ~a – directorate general
policijska ~a – police directorate (at the General Police Di-

rectorate), police administration (20 police administra-
tions arranged locally in the territory of the RC), police 
department

Policijska ~a (zagrebačka/primorsko-goranska) – (Zagreb/
Primorje-Gorski kotar County) Police Administration

porezna ~a – tax administration/authority, internal reve-
nue service, IRS

prijelazna ~a – transitional administration
prinudna ~a – compulsory administration
savezna ~a – federal administration/government
središnja ~ – central administration, directorate general
→ tijelo državne ~e

upravitelj – administrator, head, director, manager, 
~ zatvora – prison governor, (AmE) prison warden
prinudni ~ – depositary
stečajni ~ – administrator in bankruptcy proceedings, ad-

ministrator 

policij|a – police, police service/force, law enforcement, police 
agency, law enforcement agency/authority, agency,

 constabulary (UK)
~a i pravosuđe – law enforcement
~a u službi građana – community police/policing
~a u zajednici (rad policije u zajednici) – community po-

lice/policing
Europska ~a – European Police Organisation, Europol
gradska ~a – constabulary (UK)
granična ~a – border police
interventna ~a – riots/emergency police
konjička ~a – mounted police
kriminalistička ~a – criminal police, criminal investiga-

tion police
pravosudna ~a – judicial police
specijalna ~a – special police
temeljna ~a – regular/general police, regular police units/

forces
vojna ~a – military police

policajac – policeman, police officer, law enforcement officer, 
officer (abbreviated), uniformed officer (of general police); 
(UK) constable, police constable, (v. policijski službenik)
~ koji vrši uhićenje – arresting officer
~ na dužnosti – duty officer
~ u civilu – plainclothes policeman
~ u odori – uniformed policeman
~ u ophodnji – patrol policeman, patrol officer; (AmE) 

patroller, patrolman
granični ~ – border police officer
kontakt ~ – communal policeman/police officer
kvartovski ~ – communal policeman/police officer
„ležeći ~“ – (v. uspornik, uzdignuta ploha)
ovlašteni ~ – authorised/certified/sworn policeman/poli-

ce officer
patrolni ~ – (v. policajac u ophodnji)
pravosudni ~ – judicial police officer, correctional/correc-

tions officer, warden (AmE)
prometni ~ – traffic policeman
zatvorski ~ – prison officer, warden (AmE)  

policajka – policewoman 

offence – kazneno/kažnjivo djelo, kažnjiva radnja, zločin,  
 delikt; prekršaj, prijestup, povreda; vrijeđanje; 

  počinjenje kaznenog djela/prekršaja; uvreda //
  prekršajni, (see crime)

~ against public morals – povreda javnog morala, 
~ by negligence – kazneno djelo iz nehaja
~ of insult – kazneno djelo počinjeno vrijeđanjem
~ of violence – nasilno kazneno djelo
~s committed in concurrence – kaznena djela u stjecaju
accomplished ~ – dovršeno kazneno djelo
attempted (criminal) ~ – pokušaj kaznenog djela
capital ~ – kazneno djelo za koje je propisana smrtna kazna
civil ~ – građanski/civilni delikt

Ispravak
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coincident ~s – istovremena kaznena djela
completed ~ – dovršeno kazneno djelo
concurrence of ~s – kaznena djela u stjecaju
concurrently adjudicated criminal ~s – kaznena djela u 

stjecaju
connected ~ – povezano kazneno djelo
criminal ~ – kazneno djelo (zakonski termin), zločin
criminal ~ against honour and reputation – kazneno djelo 

protiv časti i ugleda
criminal ~s (committed) in concurrence – kaznena djela 

u stjecaju
disciplinary ~ – disciplinski prekršaj
imprisonable ~ – kazneno djelo za koje je predviđena ka-

zna zatvora
incompleted ~ – pokušano kazneno djelo
indictable ~ – kazneno djelo (po kojem se može podignuti 

optužnica, po kojem se može kazneno goniti)
intentional ~ – kažnjivo djelo s namjerom, delikt s namje-

rom (nije zakonski termin)
minor ~ – prekršaj, sitni prekršaj, lakše kazneno djelo
motoring ~ prometni prekršaj
non-indictable ~ – neoptuživo kazneno djelo
non-scheduled ~ – kažnjivo djelo za koje kazna nije utvr-

đena zakonom
ordinary ~ – klasično kazneno djelo
petty ~ – prekršaj, sitni prekršaj
political ~ – politički delikt
political criminal ~ – političko kazneno djelo
politically motivated (criminal) ~ – politički motivirano 

kazneno djelo
predicate ~ – predikatno/glavno/(primarno) kazneno djelo, 

kazneno djelo za koje se pokreće postupak/za koje se goni 
premeditated ~ – delikt s namjerom
property ~ – imovinski delikt
red handed ~ – flagrantno kazneno djelo
related ~ – povezano kazneno djelo

scheduled ~ – kažnjivo djelo za koje je kazna utvrđena 
zakonom

serious criminal ~ – teško kazneno djelo
severe criminal ~ – teško kazneno djelo
statutory ~ – kazneno djelo za koje je kazna predviđena 

zakonom, djelo kažnjivo po zakonu
substantive ~ – pravo kazneno djelo
summary ~ – lakše kazneno djelo; sitni prekršaj
traffic ~ – prometni prekršaj
verbal ~ – verbalni delikt
violent ~ – nasilno kazneno djelo
→ ~ proceedings, coincidence of several ~s, gravity of a (criminal) 

~, petty ~ court,  reduction of an ~, repeat a (criminal) ~, 
seriousness of a (criminal) offence, substance of a criminal ~ 

offend – počiniti kažnjivo djelo, počiniti prekršaj, prekršiti,  
          ogriješiti se o
~ public order and morality – vrijeđati javni red i moral
~ the dignity of the court – vrijeđati dostojanstvo suda 

offender – počinitelj, počinitelj kaznenog djela/građanskog  
            delikta, delinkvent, prekršitelj, prijestupnik,  
            kriminalac
career ~ – profesionalni kriminalac
child sex ~ – pedofil
confirmed ~ – (kaznenih djela, prekršaja) okorjeli  

        počinitelj/prijestupnik, recidivist
juvenile ~ – maloljetni počinitelj kaznenog djela
persistent ~ – okorjeli počinitelj/prijestupnik
prolific ~ – (kaznenih djela, prekršaja) okorjeli počinitelj/

prijestupnik,
re~ – (kaznenih djela, prekršaja) okorjeli počinitelj/prije-

stupnik, recidivist
repeat ~ – (kaznenih djela, prekršaja) okorjeli počinitelj/

prijestupnik, recidivist
unknown ~ – nepoznati počinitelj
violent ~ – nasilnik 

offending ~ – (maloljetnik) koji je u prekršaju, koji čini ka-
žnjivo djelo

Jurišna puška MP 43/1 dio 
je Zbirke oružja Muzeja policije koja 
trenutno broji više od 200 komada pištolja 
revolvera, vojničkog i lovačkog oružja, skrivenog oružja, 
te minsko eksplozivnih sredstava. Dio te zbirke bit 
će izložen za javnost na izložbi Muzeja policije, koju 
tradicionalno pripremamo povodom obilježavanja Dana 
policije u sjedištu Ministarstva unutarnjih poslova. 

Dimenzije: 92,5x3x14 cm; Masa; 4,6 kg; Proizvođač: C.G. Ha-
enelSuhl, Njemačka; Godina proizvodnje: 1944.

Sredinom II. svjetskog rata do posebnog su izražaja došle kratke 
strojnice zbog promijenjene dinamike borbenih djelovanja i promje-
ne u taktici pojedinih grana i rodova vojske. Naime, borbena djelo-
vanja izvođena su uglavnom na relativno malim rastojanjima, oso-
bito u naseljenim mjestima, pri čemu su standardne vojničke puške 

rijetko mogle 
prikazati svoje 

prednosti znatno većeg dometa i bolje pre-
ciznosti. Prvi su takve tendencije uočili Nijemci i 

razvili vrlo učinkovito oružje novog tipa – automatsku pušku MK 43 
(Maschinenkarabiner), od koje nastaje MP43, poslije preimenovanu 
u jurišnu pušku StG 44 (Sturmgewehr). Tehnički i taktički bio je to 
iskorak u novo doba. Puška je proizvedena tehnikom prešanih čeličnih 
limova, umjesto glodanjem iz komada čelika, cijev je hladno kovana, 
naboj je slabiji od standardnog puščanog naboja ali jači od pištolj-
skog što omogućava strojnu paljbu uz  trzaj koji se dade kontrolirati. 
Nabojnik ima 30 naboja što smanjuje vrijeme potrebno za punjenje 
oružja tijekom borbe i povećava autonomiju strijelca. MP43 s pravom 
nazivamo rodonačelnikom jurišnih pušaka.m

Sandra JERGOVIĆ
Foto: Dubravka PAVKOVIĆ POGAČAR

Jurišna puška, MP 43/1, cal.7,9x33 mm, inv. br. MP:945:ZAG2163



HUMANOST

55

IZ MUZEJA POLICIJE

2012.  srpanj/kolovoz   m   mup  58

Protokoli su vrijedno izvorište 
za proučavanje razvitka 
ondašnjeg obrta i trgovine i 
zanimljiv sadržaj za sociologe, 
pravnike i povjesničare 
crkvene povijesti i povijesti 
kriminalistike

Kotoriba je mlado naselje, smješteno 
na samom jugoistoku Međimurja, naj-
vjerojatnije nastalo u razdoblju pojačane 
obrane međimurskog kraja od turskih na-
pada u XVII. stoljeću. O tomu svjedoči i 
kasniji naziv naselja “Praesidium Coturib” 
- tvrđava Koturib, poznato je kako je tu 
Juraj Zrinski, sin sigetskog junaka Nikole 
Šubića Zrinskog, godine 1567. dovršio 
gradnju utvrde Legrad, koju je započeo 
graditi njegov otac, da bi svoje posjede 
obranio od Turaka.

U hrvatskoj povijesti Kotoriba je naj-
poznatija po tomu što je bila prvo mjesto 
u Hrvatskoj u koje je u XIX. stoljeću stigla 
željeznica. Povijest željeznice u Hrvatskoj 
počela je 1860. godine kad je u promet 
puštena pruga koja od Nagykanizse (Velike 
Kaniže) u Mađarskoj, preko Kotoribe i Ča-
kovca, vodila do Pragerskoga u Sloveniji, 
a svojom je dionicom između kolodvora 
Kotoriba i stajališta Macinec na današnjoj 
slovensko-hrvatskoj granici prolazila kroz 
Međimurje.

Izgradnjom te pružne dionice duge 
42.4 kilometra Hrvatska je ostvarila izrav-
nu vezu s tek sagrađenom magistralnom 
prugom Beč - Trst, a godinu dana poslije 
i vezu s drugim monarhijskim središtem 
- Budimpeštom. Zbog toga je važnost te 
pruge bila izuzetna unatoč tomu što je u 
prikazima željezničke povijesti na našim 
prostorima često bio zataškavan status te 

pruge kao prve hrvatske pruge. Tomu je 
pridonijela činjenica da je carevim rješe-
njem od 27. siječnja 1861. godine Međi-
murje izdvojeno iz Banske Hrvatske i pri-
ključeno Ugarskoj, ali i mala dužina pruge 
koja je zbog toga često nazivana „okrajkom 
na hrvatskom području“.

Nakon Prvog svjetskog rata, Međimur-
je je pridruženo novo-
nastaloj Državi Slove-
naca, Hrvata i Srba, a 
u Drugom svjetskom 
ratu Međimurje je po-
novno zaposjela mađar-
ska vojska. Nakon rata 
Međimurje je ponovo 
pripojeno Hrvatskoj u 
sklopu Jugoslavije.

U XVIII. stoljeću 
Kotoriba je pripadala 
kraljevskoj Zaladskoj 
županiji „Szaladianskoj 
varmeđi“ i bila je admi-
nistrativno trgovište s razvijenim gospo-
darstvom, posebice obrtom i trgovinom. 

Kotoripski protokoli ili izvorno Protoco-
lum novum Oppidi Kotoriba incoatum Anno 
domini Milesimo septigentesimo vigesimo 
quarto ili Novi protokol trgovišča Kotoribe 
započet godine gospodnje 1724. zbirka su 
zapisa koji su se počeli voditi 12. siječnja 
1724. godine, a završili posljednjim za-
pisom upisanim 6. ožujka 1804. godine. 
S vremenskog odstojanja od gotovo tri 

stoljeća mogli bismo ih nazvati pretečama 
današnjih Službenih novina. Tekstove je 
pisalo više osoba tintom crne i smeđe boje 
na papiru formata 20x30.1 cm i različi-
tih su sadržaja. Danas se čuvaju u Arhivu 
HAZU u Zagrebu. 

Kotoripske protokole čine tri 
veće cjeline

Prva cjelina odnosi se na o prisege su-
daca, prisežnika (= sudaca porotnika), krč-
mara, obrtnika, tkalaca, šajkaša, mesara, 
brodara, maltara, na odredbe zlatarskog 
reda itd. Kao zanimljivost donosimo pri-
segu koju je početkom svake nove godine 
polagalo dvanaest gradskih prisežnika: 

„Ja N.N. prisižem Otcu Bogu Sinu i 
Duhu Svetomu, blažene Device Marije vsem 
Božjem svetcem i sveticam. Da ja gospode 
moje zemeljske hočem veren i poslušen biti, 
gosponu vojvode vu dostojneh zapovedih 
podložen i pravičen hočem biti, vu vsakom 
dugovanju koja se mene zaufaju i mene do-
stojala budu poleg pravice i mojega dušnoga 
spoznanja hočem verno služiti i pravicu vu-
činiti na stran vergši prijatelstvo, rodbinstvo, 
kumstvo, prošnju, mitu, nazlob, odurjenje i 
ljubav, tako mene bog pomozi, Blažena De-
vica Marija i ves dvor nebeski“.

Iz teksta je moguće iščitati kako je do-
tični prisežnik u obnašanju svoje dužnosti 
trebao isključiti prijateljstvo, rodbinske 
veze, kumstvo, mito, srdžbu, omalovaža-
vanje i ljubav. Riječju, korupciji nije bilo 
mjesta u obnašanju porotničke dužnosti!

Druga cjelina odnosi se na zbirku 
carskih odredbi za područje trgovine i 
carine, te na zaključke sa županijskih 
sabora – spravišča Zaladske županije, ali 
i drugih županija. U njoj su naznačene 

Kotoripski protokoli - preteča Službenih novina

Kotoriba, kolodvor, prva željeznička postaja 
u Hrvatskoj iz 1860. godine (snimio Mladen 
Grubić)

Razglednica Kotoribe iz 1921. godine

Međimurje na zemljovidu iz XVII. stoljeća
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IZ MUZEJA POLICIJE

takozvane Limitacije, kojima su se odre-
đivale najviše cijene kruha, peciva, mesa, 
brašna, maslaca, mlijeka, peradi i prasadi 
s jasno iskazanim propisanim kaznama 
za one trgovce koji se ne bi pridržavali 
određenih cijena.

No, za nas u policiji posebno je zani-
mljiva treća cjelina u kojoj su prikupljene 
objave za odbjeglim počiniteljima kazne-
nih djela „skočečih person ispisivanje, koje 
poiskati i prijeti zapoveda se“ s podrobnim 
osobnim opisima vojnih dezertera, zločestih 
persona, tata (= kradljivaca), ljudomoraca (= 
ubojica), što je posebice zanimljivo istraži-
vačima povijesti kriminalistike. 

Donosimo tri takva opisa koji su pisani 
starokajkavskim jezikom. U tim opisima 
nema sustavnosti, a njihovo čitanje nije 
jednostavno. Ipak, zanimljivi su. 

Nekoje skočene tatice ženske 
glave ispisivanje (= osobni opis 
odbjegle kradljivice)

„Ova je jako niskoga debelog života, her-
đavoga obraza, ruganih belkastih lasih, očih 
i obravih. Vugerski i nemški govori, koja vu 
Zala Egerszehu pri vaš Szabo Josefu nekoliko 
dni na stanu buduča. Kada on doma ne bi bil 
po noči hižna vtara gore vtergajuč iz ladice 
pokrala je 8, iz lajnenoga, dve pak pomačega 
platna duge rubače, 9 stolnakov, jeden par vi-
hlanov, 4 muške rubače skrojene i za 15 refov 
tenkoga platna, jednu novu suknju, jednog 
zubunčeka, dva svilna i jednog parkanskog 
prusleka i kuplenoga platna peču, i fotruh, 
jeden par cipelišev, i jeden par belih stunfov, 
i jednoga škuro modroga kepenka, ova ali 
iz person ali iz pokrađenog dugovanja ako 

gde izpazi se naj se 
prime“. 

Dakle, u početku 
se daje osobni opis 
jedne ženske osobe, 
potom opis i količi-
na ukradenih pred-
meta te obavijest o 
tomu da se tu osoba 
uhvati.

Opis ubojice i 
odbjegle vojne 
osobe 

Riječ je o opisu 
više odbjeglih osoba 
iz vojske pa navodi-

mo opis osobe prve na tom popisu koja 
je ujedno počinila i ubojstvo „1. Ferenci 
…. drugač Bugyi Cigan iz slavnoga Mikloš 
Eszterhazianskoga regementa na stanovito 
vreme dimo puščen vu mestu Talyaergov išče 
zvanom, Katana koj 19. den Juniuša vu re-
čenom mestu ženu svoju vumoreči pobegnul 
je. Srednje višine černih lasih 34 leta star. 
Lasi skup spletene po katanski nosi, vu mo-
drih hlačah i v čizmah hodi z guslami kruha 
išče, vugerski i ciganski govori“. 

U nastavku je uz spomenutog Ferenca 
opisano još šest vojnih osoba. 

Opis jednog ubojice
„Kapota, ali Habata Perta ljudomorca 

ispisivanje. Ov iz slavne Bekes Varmeđe Ke-
tegyhaza tak imenuvanog mesta rođen je tak 
jedno 32 leti star, karovlaške vere, oženjen 
srednjega debelog života širokih pers i pleč, 
čerlenoga i punog obraza vu nekojih mestih 
malo piknjavoga, dugih kostanjeve farbe la-
sih, koje vu pantlik orata, černe debele obra-
vi i mostače ima, takaj černoga debelog nosa, 
vu hodu malo puklavi, a noge vu hodu bolje 
nuter ravna, vu reči jakoga debeloga glasa, 
mađerskoga i karovlaškoga jezika govori, 
5. dneva septembra meseca je skočil. Pokeh-
dob vu nmestu Kategyhazu vezda tekučega 
novembra meseca 4 dan večer na kerčmi iz 
istoga sela človeka po glavi, z sobum imaju-
čum sekirum, tak vudril je, da od toga na 
tretji dan vumreti človek moral je.“

I u ovom slučaju daje se opis počinitelja 
kaznenog djela ubojstva i opis sama čina.

Protokoli su dragocjeno svjedočanstvo 
djelovanja samouprave trgovišča Kotori-
be. Vrijedno su izvorište za proučavanje 
razvitka ondašnjeg obrta i trgovine i za-
nimljiv sadržaj za sociologe, pravnike i 
povjesničare crkvene povijesti i povijesti 
kriminalistike. Izazov su za dublje prou-
čavanje dijela Kotoripskih protokola koji se 
odnose na funkcioniranje potražne služ-
be u jednom dijelu Hrvatske u XVIII. i 
XIX. stoljeću. 

Kotoripski protokoli izvrsno će nam 
poslužiti da u sljedećoj postavi izložbe 
Muzeja policije o metodama identifikaci-
je osoba skrenemo pozornost na domaće, 
hrvatske izvore građe važne za povijest 
kriminalistike, kako bismo manje koristili 
strane izvore. Naš izvor bio je tekst Alojza 
Jembriha pod nazivom Kotoripski proto-
koli, Kajkavski u povijesnom i sadašnjem 
obzorju, Zbornik radova sa znanstvenih 
skupova, Krapina 2010.-2011.m

Željko JAMIČIĆ

Osnovna škola Kotoriba danas (snimio Mladen Grubić)

Crkva Sedam žalosti Blažene Djevice Marije sagrađena 1793. godine 
Snimio Mladen Grubić
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Od: Goran Kolar [zringora@gmail.com]
Poslano: 3. kolovoz 2012. 13:39
Prima: PU zagrebačka
Predmet: Pohvala djelatnicima
Poštovani,
ovim putem želim pohvaliti djelatnike III. Policijske postaje Dubrava na 
iskazanoj izuzetnoj profesionalnosti, kulturi ophođenja i brzini.
Ukratko, podnio sam prijavu protiv ponašanja svoga susjeda, dana 02.08. 
2012. u 10 sati.
Nedugo nakon podnesene prijave i razgovora sa voditeljem smjene, na oče-
vid su došla dva mlađa djelatnika postaje. Imena nažalost nisam zapamtio.
Djelatnici su pažljivo i strpljivo saslušali moj problem, kulturno i staloženo 
su obavili pregled dvorišta, zapisali podatke i u razgovoru sa mnom pred-
ložili razumno i pametno rješenje.
U današnja vremena kad policija ima posla preko glave, i to puno ozbiljnije 
i opasnije slučajeve od moga, od srca iskreno čestitam na ponašanju i radu 
djelatnika III. Policijske postaje Dubrava.

S poštovanjem.
Goran Kolar ing.
Novoselečki put 24 d
10040 Zagreb

Od: Ana Jakopin [ana.jakopin@gmail.com]
Poslano: 15. kolovoz 2012. 13:02
Prima: Policija
Predmet: pohvala

13.7. sam izgubila novčanik u Splitskoj luci. Unutra su bili svi dokumenti, 
koje je moja familija trebala za prijelaz granice a i obje kartice, vozačka... 
Bila sam totalno izvan sebe i pojurila sa mužem i zbunjenim sinom na 
policiju, gdje nas je dočekao izuzetno profesionalan policajac. U minuti 
smo sve obavili i moj je gnjev zbog vlastite nepažnje nestao kraj mirnog, 
vedrog, strpljivog, ma stvarno profesionalnog odnosa policajaca. Na sreću 
su se baš u trenutku kad smo trebali otići, pojavili pošteni nalaznici i vratili 
mi netaknut novčanik. Možda je čudno, ali vesela sam što sam to doživjela.

Ana Jakopin

 

 

 

 

Zagreb, 7. kolovoz 2012. 
Ur.broj:01/13-2012 
 
 
 

MINISTARSTVO UNUTARNIH POSLOVA 
REPUBLIKE HRVATSKE 
POLICIJSKA UPRAVA ZAGREBAČKA 
Ulica Matice hrvatske 4 
10000 Zagreb 
Na ruke: načelniku 

 
 
 
 
 
Predmet: zahvala za suradnju u provedbi projekta „Dan pobjede, Dan domovinske zahvalnosti, Dana hrvatskih 

branitelja i obilježavanje 17. obljetnice VRO „Oluja“. 
 
Poštovani, 
 
ovime vam najsrdačnije zahvaljujemo i čestitamo na ukupnim aktivnostima koje ste proveli tijekom odvijanja našeg 
projekta. Svoj ste posao obavili korektno i krajnje profesionalno i na taj način doprinjeli dostojanstvu cijelog 
događaja. Policija je sastavni dio braniteljskog korpusa zbog istine koja nas veže i obavezuje. 
Molim, prenesite svima vašim suradnicima koji su bili ukljudeni u ovaj projekt izraz naše zahvalnosti i poštovanja. 
Zagrebački branitelji de i u budude organizirati slične događaje i veselimo se bududoj suradnji sa zagrebačkom 
policijom. 
 
 
Srdačan pozdrav, 
       
          Vladimir Šikid,  
         predsjednik KVDDR Sesvete, 

voditelj projekta „Dan pobjede, Dan domovinske 
zahvalnosti, Dan hrvatskih branitelja i obilježavanje 
17. obljetnice VRO „Oluja“ 

 
 
 

 

From: Nataša Pipić [mailto:Natasa.Pipic@t.ht.hr] 
Sent: Saturday, July 21, 2012 2:15 PM
To: Blaić Željko
Cc: Policija
Subject: Pohvala vašim djelatnicima

Dobar dan!

Samo bih željela pohvaliti vaše djelatnike koji su jutros u svega par minuta 
došli nakon mog poziva. Pretpostavljam da se radi o djelatnicima policijske 
postaje Pag jer je plaža na području općine Kolan. Naime, jutros oko 8 sati 
sam bila sama s djecom na plaži Prnjica kada su došla dva pijana (drogira-
na?) muškarca koji su se međusobno svađali i naguravali, a zatim je jedan 
od njih krenuo prema djeci i meni. Ne znajući što mu je namjera (pogotovo 
što na plaži još nije bilo drugih kupača, nego smo mi bili jedini) u strahu 
za djecu sam nazvala 112 i nakon nekoliko minuta dvojica vaših djelatnika 
već su bila na plaži i riješili problem.

Uz tako brzu reakciju stvarno se možemo osjećati sigurno za vrijeme bo-
ravka na Pagu.

Lijepi pozdrav i još jednom velika velika velika pohvala.

Nataša Pipić
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From: Ivica Mate Grlic [mailto:igrlic@agroproteinka.hr] 
Sent: Saturday, July 07, 2012 10:19 AM
To: Javnost
Subject: pohvala i zahvala
 
Poštovani djelatnici MUP-a RH, poštovani gospodin  Predrag  Viljevac -šef 
smjene dana 07.07.2012. godine u PP-SV. I. ZELINA
 
Koristim priliku da Vam se zahvalim i pohvalim Vašu  profesionalnost i 
ažurnost prilikom pronalaska moga izgubljenog  novčanika u Svetom Ivanu 
Zelini danas oko 09.00 sati.
Isti novčanik je našao gospodin  Ilija Papak  iz Svete Helene, koji je odmah 
Vas kontaktirao, predao Vam isti,nakon čega ste me odmah kontaktirali  
te sačekali  skupa sa gospodinom Papkom moj dolazak i uručenje istoga. 
Svi moji dokumenti, novci i kartice  su bili  u novčaniku - ništa nije falilo!
 
Još jednom puno hvala!
 
Ivica Grlić
Juraja Dobrile 9.
10 382 Donja Zelina
 
P.S. Molim ovaj e-mail uputite u P.P. Sveti Ivan Zelina

Od: Andrija Pusic [andrija.pusic@siol.net]
Poslano: 14. svibanj 2012. 21:25
Prima: PU splitsko-dalmatinska
Predmet: Zahvala i pohvala

Dobar dan, 
Ove nedjelje sam putovao autoputom od Ploča prema Bosiljevu. Na jed-
nom od dva postanaka mi je iz automobila nestala torba sa mojim glavnim 
prenosnim računalom i mojim najboljim fotoaparatom. Pošto torbu nisam 
iznosio iz auta vjerojatno je bila ukradena sa zadnjeg sjedišta. Zbog vrućine 
sam sjedio neko vrijeme u autu sa spuštenim prozorima i to je očito bilo 
dovoljno. Krađu sam primijetio tek uvečer u Ljubljani. 
Moram da kažem da sam bio jako prijatno iznenađen kada sam u srijedu 
dobio telefonski poziv od g. Stipe Matića iz Prve Policijske postaje Split. 
Ne događa se svaki dan da vam nađu ukradenu torbu, veselje je bilo veli-
ko. Ne samo zbog vrijednosti predmeta nego i zbog meni vrlo dragocjenih 
podataka na računalu. Posebno prijatno me je iznenadilo što samo dobio 
izravan poziv policije iz druge države što mi govori o iskrenoj želji da se 
nađeni predmeti što prije vrate vlasniku bez obzira na granice. 
Ovim putem želim da se zahvalim g. Matiću i njegovim kolegama koji 
ovako odlično obavljaju svoj posao i time vrlo konkretno doprinose ugle-
du Hrvatske policije. 

Uz iskrene želje za što više ovakvih uspjeha i srdačne pozdrave!

Andrija Pušić
Prijateljeva 7
1000 Ljubljana
SLOVENIJA
tel. +386 41 661 167
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From: Berislav Antolin [mailto:Berislav.Antolin@t.ht.hr] 
Sent: Friday, June 29, 2012 9:37 AM
To: Javnost; Policija
Subject: Zahvala i pohvala
 
Poštovani,
 
Ovim putem bismo se htjeli zahvaliti za sav dobar rad i požrtvovnost vaših 
djelatnika, a pogotovo ekipe iz policijske postaje Pag i Zadar.
 
Vaši dečki su na brz i profesionalan način u suradnji sa lokalnom zajednicom 
grada Povljana, vatrogasnom postajom, HGSS-om, lovačkim društvom i 
ostalim dobrovoljnim pripadnicima zajednice uspješno odradili akciju po-
trage i pronalaska našeg susjeda Branka Barlovića koji se nesretnim slučajem 
izgubio na području Povljane na otoku Pagu.
 
Primite puno pozdrava i velike zahvale u ime obitelji Barlović iz Oroslavja, 
sinova Josipa i Dragana te supruge Ljubice.
 
Lijep pozdrav, 
Berislav Antolin

Zahvala policijskim službenicima Policijske uprave ličko-senjske  

Policijska uprava ličko-senjska zaprimila je pismo zahvale češkog veleposlanika gos-
podina Karela Kühnla, u kojem on iskazuje zahvalnost policijskim službenicima 
za izvrsno obavljen posao tijekom očevida prometne nesreće na području Gospića, 
kao i pružanja pomoći nakon nje. Pismo prenosimo u cijelosti, a dostavljamo Vam 
ga i u prilogu e-maila:  

 Poštovani gospodine načelniče, 
dozvolite mi da Vam zahvalim na odlično obavljenom poslu hrvatske policije 
u jednom od, za češke državljane u Hrvatskoj, najžalosnijih trenutaka, kada je 
23. lipnja 2012. godine došlo do prometne nesreće češkog autobusa na 212. 
kilometru autoceste Zagreb – Split. Osam je osoba poginulo, a 43 je ozlijeđe-
no. Hrvatska je policija odmah pružila pomoć na mjestu događaja te pomogla 
organizirati prijevoz ozlijeđenih osoba u bolnicu Gospić. 
I u slijedećim je danima nakon nesreće PU ličko-senjska, a posebice Policijska 
postaja Gospić, pružala svu potrebnu pomoć. Prijevoz ozlijeđenih osoba u zračnu 
luku Zadar bez pomoći hrvatske policije također ne bi bio moguć. 
Djelatnici Policijske postaje Gospić pokazali su visoku razinu profesionalnosti te 
su svojim ljudskim pristupom pomogli ublažiti posljedice nesreće. Bez njihove 
pomoći ne bi bilo moguće pripremiti prijevoz ozlijeđenih osoba u zračnu luku 
Zadar te njihov odlazak u Republiku Češku. Velika mi je čast što mogu Vama 
i Vašim kolegama prenijeti i zahvalu triju pripadnika Policije Republike Češke, 
koji su u bolnici bili poslani, kako bi pomogli češkim turistima. 
Molim Vas da moju zahvalu i zahvalu svih ozlijeđenih čeških turista prenesete 
policajcima iz Policijske postaje Gospić, koji su sudjelovali u pomoći. Hrvatska 
policija može biti ponosna na profesionalnu pripremljenost i ljudski pristup 
pripadnika svojih snaga.   

S poštovanjem, 
   Karel Kühnl
   veleposlanik 

Od: Matylda Sobolewska [matylda@punt.pl]
Poslano: 5. srpanj 2012. 12:01
Prima: Javnost
Predmet: thanks
I would like to thank to the Police team from the island Vis for the perfect 
job. In the night 29/30th of May 2012 somebody entered to our char-
ter boat in the marina Kut on Vis and stole our laptop and the camera.  
Due to the involvement of all the Police team, the camera was found the 
NEXT day! I am impressed with the quick response and the efficiency of 
the Croatian police. 
Thank you so much!
Matylda Sobolewska
Poland

Od: Marica Sever [maricasever@gmail.com]
Poslano: 5. srpanj 2012. 13:37
Prima: Policija
Predmet: zahvala
Za gospodina Vladu Dominića
 
Poštovani,
 
Ovim putem želim zahvaliti Policijskoj postaji Trnje.
Dana 04.07.2012. godine na području Vrbika dogodila mi se krađa ogrlice.
Događaj je opisan u zapisniku pa stoga ga ne ću prepričavati.
Ovo moje pismo je namijenjeno policijskoj postaji Trnje kao zahvala 
za njihovo postupanje prema meni.
Ja sam bila u takvom šoku u nevjerici sigurno i histerična, ali kako su ti 
službenici 
odradili svoj dio posla ja nemam pravu riječ da to iskažem.
Jako sam ponosna da imamo takve službenike, nimalo bahati s takvom 
dozom suosjećajnosti a nadasve  profesionalni.
Takvi nam ljudi trebaju jer kad vam se dogodi nešto za što ste čuli ili čitali 
i mislili da znate 
kako se oštećeni osjeća misleći da dovoljno suosjećate, e tu se varamo samo 
kad to doživite znate pravu istinu.
Tad je važan ovaj odnos policije prema oštećenom.
S poštovanjem,
Marica Sever
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Od: Gordana Vincelj [gordana.vincelj@vip.hr]
Poslano: 9. srpanj 2012. 10:51
Prima: PU krapinsko-zagorska
Predmet: Molim proslijediti načelniku prometne policije Krapina
 
Poštovani,
 
Ovim putem želim zahvaliti dvojici policajaca Vaše policijske uprave. 
Radi se o policijskom službeniku, vođi sektora u Postaji prometne 
policije Miljenku Hrčeku koji je vozio presretač (BMW), a s njim je 
službu obnašao i Robert Mrzlečki.
Oni su bili na dužnosti 08.07.2012. u policijskom presretaču, vozi-
lu marke BMW i  zatekli su se oko 21 sat na dionici ceste između 
Đurmanca i Krapine.
Naime, u autu sam imala majku koja se gušila te mi je cilj bio što 
prije stići do prve dežurne hitne službe. Vozila sam sa upaljena sva 
četiri žmigavca i brzinom većom od dozvoljene. Zapravo ni ne znam 
kad se policijsko vozilo pojavilo iza mene, uočila sam ga na sema-
foru, nakon što sam promašila skretanje s magistrale prema Domu 
zdravlja Krapina. 
Stala sam, otvorila vrata auta i viknula da mi se mama guši u autu. 
Reakcija policajca (koji je ujedno i vozio BMW) bila je: „Vidim da se 
nešto dešava, htjeli smo vam pokazati skretanje s magistrale do hitne 
službe“. Nakon toga su me proveli do ulaza u hitnu, dotični poli-
cajac nam je pomogao izvesti mamu iz auta i odvesti je u prostorije 
hitne službe. Na žalost, uputili su nas u Zabok. Isti taj policajac dao 
mi je točnu i preciznu uputu kako stići do bolnice Bračak (rodom 
sam iz Đurmanca, no zaista rijetko putujem tom cestom pa mi je u 
svoj mojoj panici njegova uputa bila „zlata vrijedna“),  uputio me 
da, ukoliko se išta bude događalo tijekom vožnje, nazovem 112 i na 
kraju poželio sve dobro. 
Pitala sam ga da mi kaže ime, no nije, jednostavno nam je poželio 
sreću.
Mama je iz bolnice Bračak vozilom hitne službe prevezena u Zagreb, 
gdje je operativnim zahvatom odstranjeno strano tijelo koje joj je bilo 
zabodeno u jednjaku. Ispostavilo se da situacija nije bila nimalo beza-
zlena te da je postupak ovog policajca zaista bio „velik“.
U međuvremenu sam saznala imena policajaca. Riječ je o gospodinu 
Miljenku Hrčeku i gospodinu Robertu Mrzlečkom, te Vas molim da 
im prenesete izraze moje zahvalnosti. 
Do sada nisam imala gotovo nikakvih susreta s djelatnicima promet-
ne policije Krapina, ali ova gesta će mi ostati urezana u pamćenju.
Uvjerena sam da obojica, vjerojatno kao i ostatak Vaše ekipe, obavljaju 
svoju dužnost policajca najbolje što mogu. No, u današnje vrijeme 
kad rijetko susrećemo ljude koji „doživljavaju“ tuđe probleme, zaista 
je dirljivo i lijepo doživjeti da vam nesebično pomogne netko tko vas 
prvi puta vidi. Upravo ta ljudskost i razumijevanje koje su gospoda 
Hrček i Mrzlečki pokazali, potakla me da Vam se javim i zahvalim.
 

S poštovanjem,
Gordana Vincelj
Rudolfa Matza 12, 10360 Sesvete
Mob: ++385913229822
e-mail: gordana.vincelj@vip.hr

From: Emil Kuhtic [mailto:emilkuhtic@gmail.com] 
Sent: Wednesday, August 08, 2012 12:11 PM
To: Policija
Subject: ZAHVALA ZA PRONAĐENI SMARTPHONE U VO-
DICAMA poslije krađe 26.7.
Poštovani/a,
Želim Vam iskazati veliku zahvalu, u svoje osobno ime i ime moje 
kćeri Dore, za predanost u traženju njena ukradena smartphona i nje-

n/r načelniku Ispostave policije na Zadarskom aerodoromu g.Ranku 
Parancinu
Zračna luka Zadar
Poštovani gospodine Parancin,
Obraćam Vam se kako bih Vam predočila naizgled bezizlaznu situa-
ciju u kojoj sam se našla u prostorijama zračne luke Zadar prilikom 
putovanja iz Zadra za Brisel dana 12. aprila 2012.
Nakon dugog puta iz Podgorice i dolaska u kasnim satima u zračnu 
luku Zadar, kako bih koristila usluge putovanja low cost kompanijom 
Ryanair na relaciji Zadar-Brisel te učestvovala na važnim sastancima 
u Briselu gdje je moje prisustvo bilo obavezno budući da sam anga-
žovana i kao prevodilac, obavijestili su me da ne mogu pristupiti bo-
arding-u zbog kašnjenja od tri minuta iako je avion letio 40 minuta 
nakon te obavijesti. Okolnost da sam se našla na aerodromu koji se 

govom  brzom pronalasku, slijedom netom primljene od kćeri vijesti 
da se javimo sutra u Policijsku postaju Vodice za njegovo preuzimanje.
Hvala Vam iskreno i velika, posebno svim djelatnicima i dužnosni-
cima Policijske postaje Vodice.
Ujedno Vam upućujem najbolje želje u svakom budućem radu u 
nerijetko teškom i odgovornom obavljanju i izvršavanju Vaše časne 
dužnosti i društvene uloge u hrvatskom društvu i državi.
Srdačan pozdrav,
Emil Kuhtić

Dana 31. srpnja 2012. 09:43 Emil Kuhtic <emilkuhtic@gmail.
com> je napisao/la:

Poštovani/a,
Dori Kuhtić (21 godina), mojoj kćeri ukrali su iz zatvorene torbice 
26.7. 2012. u 3.00 smartphone HTC Desire Android OS 2.3, broj 
mobitela IMEI 353833041117018  broj GSM 095 505 3373 u dis-
koteci Exit u Vodicama.
Krađu prijavila Dora Kuhtić u Policijsku postaju Vodice 26.7. 2012. 
u 3.30. u veliku knjigu prijava.
Predmet proslijeđen DORH Šibenik (Državno odvjetništvo) pod 
brojem  511-13--6-KU-213/12 gospođa Nensi Troskok.
Policija u Vodicama govori nam čim kradljivac aktivira smartphone 
da će ga se locirati preko broja IMEI . 
Prijateljica od kćeri je poslala putem TWITTERA (weba) na ukradeni 
smartphone poruku jučer 30.07. 2012. popodne. 
Kradljivac se drsko javio na poruku i po svemu sudeći na šibenskom 
području je još.
Po tome pretpostavljamo da kradljivac uredno koristi ukradeni smar-
tphone, a policija to prima od nas na znanje i opetovano ponavlja da 
čim se uključi smartphone bit će lociran. 
Bili smo 3 puta u Policijskoj postaji u Vodicama od četvrtka 26. 7. 
2012. i tvrde svaki puta da budemo strpljivi. Zadnji puta ja kao otac 
danas 31. 7. u 8.30.
Neformalno smo saznali da se navodno čeka 10-15 prijava pa tek 
tada upućuju zahtjev za lociranje smartphona.
Budući da je nedavno Policija u Vodicima bila javno pohvaljena u 
svim dnevnim hrvatskim novinama, nakon krađe u Pirovcu, za izuzet-
no brzi pronalazak mobitela gospodina Joška Klisovića, zamjenika mi-
nistra MVPEI, vjerujemo da se i u našem slučaju može postići uspjeh.
Bio bih Vam zahvalan da podijelite sva relevantna nova saznanja.

Srdačan pozdrav,
Emil Kuhtić
emilkuhtic@gmail.com
mob 095505 1602
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nalazi na periferiji Zadra gdje nikada ranije nijesam bila, u kasnim 
večernjim satima kao i nemogućnost prisustva na sastanku u Briselu 
me je potresla i vidno uznemirila. Policajci i policajke angažovani na 
aerodromu su isto primijetili i reagovali pokušavajući mi pomoći ali 
policija nema kompetencije miješanja u zvanična pravila avio-prevo-
zne kompanije koja koristi pomenuti aerodorom. Medjutim, u tim 
izrazito plemenitim namjerama zadarske policije, jako je prednjačila 
policijska službenica Josipa Tomašković koja se naročito bila zauzela 
da mi pomogne. Ovom prilikom moram istaći visok stepen profesi-
onalnosti pomenute službenice policije kojom prilikom su došle do 
izražaja i njene jako plemenite moralne i ljudske vrline. Uzaludni su 
bili njeni pokušaji da omogući moj pristup avionu ali ne i njene naj-
prije ljudske a potom i profesionalne namjere da mi pomogne. Ova 
službenica, neprestano me smirujući i ubjedjujući me da sam sa poli-
cijom te da moja sloboda i prava nikako neće biti uskraćena dok sam 
na teritoriji Hrvatske i da će se ista pobrinuti sa svojim kolegama da 
ne budem sama i nezbrinuta tokom duge noći na aerodromu, najprije 
je obavijestila i upoznala kolege iz svoje a potom i iz noćne smjene 
o mojoj situaciji i predočila im da se prijateljski pobrinu kako bi svi 
zajedno olakšali, po mene, tada, mučnu situaciju. Ista službenica, ne-
dugo nakon završetka smjene, bila je izričita u namjeri da mi pruži 
besplatan smještaj i hranu u svojoj kući i porodici rizikujući prima-
njem stranca u kuću. Apsolutno svjesna da ovakav pristup prevazilazi 
norme striktnosti službe i obaveze policijskih službenika i prelazi na 
nivo ljudskosti i moralnosti, što bi svaka služba trebalo da posjeduje, 
ne pišem Vam u želji da glorifikujem ličnost već da navedem činjenice 
i primjer čojstva i gradjanske hrabrosti, ljudskosti i profesionalizma 
koje bi svima trebalo da služi kao vodilja i primjer za gajenje zdravih 
medjuljudskih odnosa u regionu i šire. Ovakav gest službenice Josipe 
Tomašković dodatno je veći i zavredjuje veće divljenje i poštovanje 
zbog činjenice da sam ja stanovnik države koja u skorijoj istoriji nije 
pokazala ljudsku i prijateljsku naklonost prema Hrvatskoj, što g-dju 
Tomašković nije sprječavalo da pomogne i time pokaže naklonost i 
profesionalnost službe policije čiji je dio a na čemu imam zahvaliti i 
Vama zbog gajenja i formiranja tako pozitivnog duha i zdravih odno-
sa izmedju policijskih službenika i stranaka-putnika na aerodromu. 
Budući da radim i kao profesor u školi i kao prevodilac visokim dr-
žavnim funkcionerima, nije mi stran rad na izgradnji korisnih i pro-
fesionalnih odnosa i djelotovornosti koji takvi odnosi sobom nose, 
ipak, ovakav primjer zadarske policije i službenice Josipe Tomašković 
me je zamislio, ganuo i duboko povratio vjeru i pokazao da u svakom 
poslu ne treba zaboraviti da smo prije svega ljudi a kolektiv koji Vi 
vodite zaista to potvrdjuje. Bogata za jedno veliko prijateljstvo, veliko 
i ljudsko hvala Ispostavi zadarske policije u zračnoj luci, g-dji Josipi 
Tomašković i Vama, g-dine načelniče, koji vodite na takav način Vaš 
kolektiv i činite da Zadar i Hrvatska budu mjesta kojih ću se rado 
sjećati i rado im se vraćati. Veliko ljudsko HVALA!

Milica Rajković
Prevodilac, profesor
milica.rajkovic@yahoo.com
00 382 68 610 694
„Gipos“ 2/1-9
81250 Cetinje, Crna Gora
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Ukupna kilometraža na 
relaciji Koprivnica – Lourdes 
– Koprivnica iznosila je 
3659 kilometara, a u njoj su 
sudjelovali kontakt policajci 
PP Koprivnica i članovi IPA 
Koprivnica Zoran Zlatar i 
Dražen Laklija, koji su odvozili 
biciklistički maraton dok su 
ih pratili vozač kampera Mijo 
Jakupović zvani „Birbe“, član 
Biciklističkog kluba Đurđevac i 
doktor Saša Đaković, djelatnik 
Hitnog odjela Opće bolnice Dr. 
Tomislav Bardek u Koprivnici

Tijekom 2010. godine policijski služ-
benici PP Koprivnica, kontakt policajci 
Zoran Zlatar i Damir Šimunić, pripadnici 
Regionalnog kluba IPA Koprivnica, u sklo-
pu projekta „Active Acess“ kojeg provodi 
Grad Koprivnica, proveli su biciklistički 
maraton na relaciji Koprivnica-Međugorje-
Dubrovnik sa ciljem promocije projekta te 
promocije Grada Koprivnice, Koprivničko-
križevačke županije i bicikla kao alternativ-
nog prijevoznog sredstva. Tijekom 2011. 
godine u sklopu projekta „Zdravi grad“ 
kojeg provodi grad Koprivnica, kontakt po-
licajac Zoran Zlatar proveo je biciklistički 
maraton na relaciji Dubrovnik – Koprivni-
ca – Vukovar sa ciljem promocije zdravijeg 
i kvalitetnijeg života. Kako su se tijekom 
2010. godine vodili razgovori o maratonu 
na relaciji Koprivnica - Lourdes, u rujnu 
2011. godine započelo se sa pripremnim 
radnjama za njegovu organizaciju i realiza-
ciju. Kao što mi uvijek volimo napomenu-
ti, Grad Koprivnica je najbiciklističkiji grad 
u Hrvatskoj: imamo nekoliko spomenika 
biciklu, puno biciklističkih staza, javne bi-
cikle, Festival biciklističke rekreacije, pa i 
kontakt policajce koji se cijele godine voze 
na biciklima, a ne samo ljeti i dr…). Pri-
sjetimo se, u Policijskoj postaji Koprivnica 
2006. godine pokrenut je projekt „Policij-
ska biciklistička ophodnja“ te je kontakt 
policajcima od strane Grada Koprivnice 
osigurano 5 bicikala i opreme za obnaša-
nje zadaća na njihovim kontakt rajonima, 
a 2011. godine još 6 novih bicikala dok su 
oni „stari“ predani na korištenje kontakt 
policajcima na područje PP Đurđevac i 

PP Križevci čime se projekt „Po-
licijske biciklističke ophodnje“ 
proširio iz PP Koprivnica u cijelu 
Policijsku upravu koprivničko-
križevačku.  Biciklistički 
maraton na relaciji Koprivnica – 
Lourdes – Koprivnica osmislili 
smo tako da se održi prije i tije-
kom 54. Međunarodnog vojnog 
hodočašća u Lourdesu, na kojem 
Republika Hrvatska sudjeluje 
jubilarni 20. Put. Osjetili smo 
potrebu da bismo u sklopu ma-
ratona trebali učiniti i nešto čega 
ćemo se sjećati sa zadovoljstvom 
i ponosom. Kako i Zoran i ja ra-
dimo na radnom mjestu kontakt 
policajca te kako je najveći cilj 
našeg posla na različite načine 
svojim radom i ponašanjem do-
prinijeti boljitku naše zajednice, 
a i šire, rodila se ideja da svojom 
vožnjom prikupimo određena 
novčana sredstva za pomoć potrebitima. 
Uspostavili smo kontakt sa voditeljicom 
Odjela pedijatrije Opće bolnice u Kopriv-
nici, dr. Majom Toth-Mršić, koja je odgo-
vorila da s radošću prihvaća našu akciju, te 
da Odjel pedijatrije posjeduje jedan kardio 
respiratorni monitor, ali da bi im dobro 
došao još jedan kojem je cijena 25.000,00 
kuna. Nakon toga smo kolega Zoran i ja, 
uz posao koji smo radili, pristupili izradi 
humanitarnog projekta kojem smo dali 
naziv „1 KILOMETAR = 1 EURO“ sa ci-
ljem prikupljanja sredstava za kupnju apa-
rata. Kako smo od prijašnjih godina imali 
određena iskustva u organizaciji, u Uredu 
državne uprave Koprivničko-križevačke 
županije, podnijeli smo zahtjev o održa-
vanju humanitarne akcije kao fizičke oso-
be te nakon mjesec dana dobili 
odobrenje. U međuvremenu smo 
projekt pokazali čelnim ljudima 
i dobili njihovu podršku. 

Zahvalni smo Regionalnom 
klubu IPA Koprivnica na čelu 
s Ivanom Brckanom koji nam 
je pružio potporu u realizaciji 
samog humanitarnog projekta. 
S Dombaj Hrvojem, vlasnikom 
firme „SUPER TENA d.o.o“, 
dogovorena je suradnja u vidu 
korištenja kampera tijekom traja-
nja projekta bez ikakve naknade, 

na čemu smo mu vrlo zahvalni jer nam je 
uštedio oko 20.000,00 kuna troškova ko-
liko bi koštalo iznajmljivanje samog kam-
pera, dok smo troškove goriva pokrivali 
sami. Uz veliku pomoć Siniše Fabijanca 
i predsjednika uprave „Podravke“ Zvoni-
mira Mršića riješili smo prehranu i piće 
tijekom cijelog trajanja maratona, na čemu 
smo im neizmjerno zahvalni. 

1. DAN: 26.4.2012., pokret u 09.15 
sati sa Gradskog trga u Koprivnici ispred 
zgrade Gradskog poglavarstva uz ispraćaj 
čelnika PU, Grada Koprivnice, predstavni-
ka Županije, predstavnika OB Koprivnica, 
medija, policijskog kapelana, predstavnika 
sponzora, obitelji i drugih građana. Tokom 
prvog dana odrađena je planirana ruta na 
relaciji Koprivnica-Rogaška Slatina (R. 

1 KILOMETAR = 1 EURO
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Slovenija) u dužini od 119 km, koja je bila 
dosta zahtjevna zbog dosta jakog vjetra, 
ručak kod obitelji kolege Balažinca u Jalža-
betu te prolazak preko graničnog prijelaza 
u Đurmancu u Sloveniju.

2. DAN: 27.4.2012., vožnja na relaciji 
Rogaška Slatina-Logatec (R. Slovenija) u 
dužini od 150 km, u Šempetru susret sa 
Horvat Danijem i Ankom koja je rodom 
iz Gušćerovca blizu Križevaca, a koji su nas 
vidjeli 2 dana ranije dok smo gostovali u 
emisiji „Misija zajedno“. Slikanje sa njima 
uz razmjenu brojeva, te dogovor o obave-
znom javljanju prilikom povratka. Danas 
je u Sloveniji bio praznik „Dan oslobodilne 
Fronte“, kod nas poznati kao „Dan oslo-
bođenja“, te je svaka 3. kuća na sebi imala 
izvješenu zastavu. Dok sam razmišljao o 
tome i o našoj zastavi, učinilo mi se kao 
da se mi sramimo naše zastave. Kod nas 
se zna dogoditi da se i na nekim državnim 
ustanovama za vrijeme praznika ne vijore 
zastave, a kamoli na privatnim kućama. 

3. DAN: 28.4.2012., vožnja na relaciji 
Logatec (R. Slovenija)-Portogruaro (Italija) 
u dužini od 163 km. Dosta ravna ruta pri-
je penjanja na Črni Vrh, te smo prilikom 
spuštanja dostigli najveću brzinu tijekom 
cijelog puta od 70 km/h, a išli bismo i brže 
da nas je naš vozač kampera zvani „Birbe“ 
pustio da ga prestignemo ili dao malo gas 
na kamperu što ćemo mu pamtiti još dugo.

4. DAN: 29.4.2012. vožnja na relaciji 
Portogruaro-Cologna u dužini od 166 km 
bila je dosta dosadna vožnja za nas bici-
kliste zbog ravne ceste bez ijednog brije-
ga ili spusta. Današnji dan poseban je po 
prolasku kroz Treviso stari grad sa čistim 
potokom koji prolazi oko centra grada. Po 
bedemima, crkvama i starinama po kojima 
je Italija posebna.

5. DAN: 30.4.2012., vožnja na re-
laciji Cologna-Piacenza u dužini od 148 
km, vožnja kroz Mantovu, meni osobno 
najljepšeg grada u Italiji zbog tvrđave koja 
se nalazi na ulasku u grad. Prolazak po mo-
stu preko rijeke Po, najveće rijeke u Italiji.

6. DAN: 01.5.2012., vožnja na relaciji 
Piacenza-Genova u dužini od 128 km, pr-
vih 20 kilometara ravnica nakon koje slije-
di 90 kilometara postepenog penjanja koje 
nismo toliko osjetili dok smo se penjali 
već dok smo se u povratku spuštali nismo 
mogli vjerovati da smo to prošli u jednom 
danu. Prolazak kroz nacionalni park kroz 
Marsagliu gdje smo se slikali sa karabinje-
rima, te im dali promidžbeni materijal koji 
smo imali u kamperu. Nakon pola sata oni 
su nas prestigli i donijeli nam njihove kape 
na poklon što nam je bila izuzetna čast jer 
smo čuli da oni svoje kape ne poklanjaju 
tj., ne razmjenjuju ih ni sa kim. Nakon 
toga slijedilo je 20 kilometara spuštanja 
kroz tunele pod kišom. To nam je bio naj-
hladniji dan, te smo se svi mokri i dobrano 
promrzli spustili u Genovu i na brzinu se 
u kamperu istuširali te presvukli u suhu 
odjeću. Na sreću sve je prošlo bez ikakve 
prehlade ili kakve druge ozljede.

7. DAN: 02.5.2012., vožnja na rela-
ciji Genova –Alassio u dužini od 84 km. 
Buđenje uz kišu koja je padala, odugovla-
čenje sa polaskom, malo posustaje i idemo 
dalje. Dolazak na odredište oko 16.00 sati, 
kupanje u moru od strane našeg pratitelja 
doktora Saše dok se mi nismo kupali iz 
straha od prehlade, a baš nam se i nije dalo.

8. DAN: 03.5.2012., vožnja na rela-
ciji Alassio-Nice (Francuska) u s dužini od 
113 km. Prolazak otvorene granice između 
Italije i Francuske. Dolazak u Monte Carlo 
i prolazak biciklima kroz tunele u kojima 

se vozi Formula. Prolazak kroz 
Monaco te u povratku slika-
nje na startnim pozicijama 
gdje kreće Formula. Dolazak 
u Nicu do policijske postaje 
gdje srećemo brigadira Alva-
ra, slikamo se s njim, a nakon 
toga se tuširamo u policijskoj 
postaji na obali Nice.

9. DAN: 04.5.2012, vo-
žnja na relaciji Nice-Salernes 
u dužini od 117 km. Prolazak 
kroz mjesta Grasse, Dragui-
gnan dolazak u mjesto Saler-
nes. Kampiranje u kamp-par-
ku i spajanje na struju i vodu 
te pranje veša.

‘Imamo jedan mali problem’
10. DAN: 05.5.2012., vožnja na re-

laciji Salernes-Rians u dužini od 71 km. 
Današnji dan planiran je kao dan odmora, 
ali iz navike da vozimo svaki dan, odluči-
li smo da i danas odvozimo jednu manju 
turu koja je na kraju iznosila 71 kilometar. 
To nam je olakšalo dolazak pokraj Pirine-
ja. Vozač kampera nam javlja da „imamo 
jedan mali problem“, ne mogu se otvoriti 
vrata kampera. Stajemo kod njih, alat u 
ruke i kao „sam svoj majstor“ trenutno 
rješavamo problem do dolaska u Hrvatsku.

11. DAN: 06.5.2012., vožnja na rela-
ciji Rians-Avignon-Bellegarde u dužini od 
145 km, uglavnom ravničarski kraj sa puno 

vinograda, dolazak u Avignon, slikanje 
pokraj papinske palače, kupnja suvenira i 
pokret prema Montpellieru.

12. DAN: 07.5.2012., vožnja na re-
laciji Bellegarde-Montpellier-Pezenas u 
dužini od 114 km, oko podneva dolazak 
pred Montpellier, vožnja prema gradu ali 
nikako da stignemo u njega. Nakon sat vre-
mena vožnje oko njega dolazimo do znaka 
zabrane za pješake i bicikliste, već umor-
ni od traženja prave ceste i raspitivanja za 
pravac zovemo kamper koji dolazi po nas 
i prebacuje nas na drugi kraj grada gdje se 
iskrcavamo i dalje put nastavljamo bicikli-
ma. Malo kasnije nas zovu sa Radio Drave 
te se javljamo u eter i voditeljica, dok sam 
joj rekao da smo se izgubili u Montpellieru 
i kroz isti prošli u kamperu, u čudu pita 
„pa kak’ ste se mogli izgubiti“, kao da je 
isti veličine Koprivnice.

13. DAN: 08.5.2012., vožnja na re-
laciji Pezenas-Fanjeaux u dužini od 147 
km, stalno nas prate vinogradi u kojem je 
pretežito zalijevanje „kap na kap“. Prolazak 
kroz Carcassone, te nakon par kilometara 
nailazimo na naš kamper na benzinskoj 
na kojoj radi „gospodin“ od 90 godina i 
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toči gorivo, a naši stoje kraj njega i gle-
daju ne vjerujući. Slijedi poznata rečenica 
našeg vozača: Imamo jedan mali problem, 
izgorjela nam je žarulja od kratkog svjetla. 
Devedesetogodišnji „gospodin“ nam po-
kušava prodati žarulju za 11,50 eura, ali 
ne pristajemo.

14. DAN: 09.5.2012., vožnja na re-
laciji Fanjeaux-Lestelle u dužini od 139 
km, uz dosta laganih uzbrdica i nizbrdica 
te dolazak, po meni, uz Azurnu obalu u 
najljepši prirodni dio Francuske spilju „La 
Grotte“ kod St. Gironsa kroz koju prolazi 
cesta u dužini od kojih 200 metara. I danas 
dobivamo poruku od našeg vozača kampe-
ra „imamo jedan mali problem“, s police 
je pala flaša Lino lade i napravila rupu u 
stolu. Taj smo „mali problem„ riješili pri-
likom povratka u Koprivnicu. 

Dolazak u Lourdes
15. DAN: 10.5.2012., vožnja na rela-

ciji Lestelle – Lourdes u dužini od 103 ki-
lometra, dosta većih uzbrdica nakon kojih 
slijede i nizbrdice. Dolazak u Lourdes gdje 
pred nas dolazi Zdravko Kaurinović koji 
nas vodi prvo do hotela „Christina“ gdje 
je centar za okupljanje hrvatskih hodoča-
snika. Slijedi odlazak do svetišta, a na kraju 
do kampa gdje ćemo biti smješteni iduća 4 
dana. Dolaskom u kamp dočekuju nas Fran-
cuzi koji vode kamp, naš kapelan Ozren Bi-
zak sa veteranima USJP „BAN“ Koprivnica.

Nakon dolaska u Lourdes, slijedilo je 
sudjelovanje na 54. Međunarodno vojno-
redarstvenom hodočašću te nas u petak na 
jutarnjoj misi biskup Juraj Jezerinac po-
zdravlja, a nakon svete mise dolazi do nas pa 
se upoznajemo i slikamo za Glas Koncila i za 
IKU. Navečer slijedi službeno otvorenje ho-
dočašća u bazilici pod zemljom u koju stane 

30.000 ljudi, gdje Hrvatska poslije Francu-
ske dobiva najveći pljesak za kojeg se isplati-
lo ići biciklom do Lourdesa. U subotu ujutro 
slijedila je Sveta misa u bazilici pod zemljom, 
a navečer slijedi prošencija sa svijećama. U 
nedjelju ujutro je bila sveta misa, dok nakon 
toga spremamo stvari i pripremamo se za 
pokret prema doma, te čekamo 14.00 sati i 
posjet ministra obrane i drugih uzvanika. U 
14.15 sati u kamp dolaze te nas pozdravljaju 
ministar obrane Ante Kotromanović, mini-
star branitelja Predrag Fred Matić, izaslanik 
ministra unutarnjih poslova Ivica Franić, 
veleposlanik u Republici Francuskoj Mirko 
Galić, biskup Juraj Jezerinac koji nas je prije 
polaska blagoslovio.

U 15.00 sati uslijedio je povratak u Ko-
privnicu. Čekao nas je put od 12 dana, jer se 
akcija završavala 25.5.2012. Kako prilikom 
dolaska u Lourdes nismo imali nikakvih pro-

blema sa zdravljem i biciklima, tako i prili-
kom povratka, osim jednog bušenja gume 
i vremenskih promjena kad nas je barem 
jedanput na dan morala oprati kiša. Najgori 
dan povratka bio je 21.5.2012. kad zbog kiše 
i vjetra nismo mogli izaći van iz kampera te 
smo cijeli dan i noć proboravili u industrij-
skoj zoni blizu Cologne. Dana 25.5.2012. 
godine u 18.15 sati vratili smo se na mjesto 
s kojeg smo krenuli, gdje su nas dočekali 
naši najbliži, obitelj, rodbina, prijatelji i dr.

Ukupna kilometraža na relaciji Koprivni-
ca – Lourdes – Koprivnica iznosila je 3659 
kilometara, a u njoj su sudjelovali kontakt 
policajci PP Koprivnica i članovi IPA Ko-
privnica Zoran Zlatar i Dražen Laklija koji 
su odvozili biciklistički maraton, dok su ih 
pratili vozač kampera Mijo Jakupović zvani 
„Birbe“, član Biciklističkog kluba Đurđevac 
i doktor Saša Đaković, djelatnik Hitnog 
odjela Opće bolnice Dr. Tomislav Bardek 
u Koprivnici. 

Zoran i ja zahvaljujemo našoj pratnji, 
vozaču kampera Miji Jakupoviću zvanom 
„Birbe“ (iako smo strepjeli od njegove do-
bro nam poznate poruke „imamo jedan 
mali problem“) i doktoru Saši Đakoviću, 
djelatniku Opće bolnice Dr. Tomislav Bar-
dek u Koprivnici (pokazalo se da je puno 
bolji kuhar nego doktor što nam hvala 
bogu nije trebalo), što su nas trpjeli punih 
mjesec dana bez obzira na naše prohtjeve, 
zahtjeve i ostalo. 

U svoje ime i u ime cijele ekipe zahva-
ljujemo Općoj bolnici Dr. Tomislav Bar-
dek i Odjelu pedijatrije što su nam pružili 
priliku da našom humanitarnom akcijom 
prikupimo 25.000,00 kuna za kupnju kar-
dio respiratornog monitora za Odjel pedi-
jatrije. Ponosni smo i zadovoljni što smo u 
tome i uspjeli.

Isto tako zahvaljujemo svim pokrovite-
ljima i donatorima navedenog projekta, po-
sebice Opčini Koprivnički Bregi i načelniku 
Općine Mariju Hudiću te Društvu prijate-
lja kulture „Vlado Dolenec“, Udruzi žena 
Koprivnički Bregi, prijateljima, kolegama 
i svima onima koji su tijekom trajanja pro-
jekta na bilo koji način pripomogli u njegov 
provođenju. 

Na kraju, najveća zahvala našim obite-
ljima koje su nas podržale od početka same 
ideje o održavanju biciklističkog maratona 
i samog humanitarnog projekta, tijekom 
njegove organizacije i provedbe, kada smo 
im stalno bili na brizi da nam se nešto ne 
dogodi.m

Zoran ZLATAR, Dražen LAKLIJA
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Čin Tomislava Lijića, 
45-godišnjeg policijskog 
službenika Postaje pomorske 
policije Split, zaslužuje svaku 
pohvalu

Nakon što je neoprezni 34-godišnjak 22. 
srpnja na Gatu Sv. Duje u Splitu, parkirao 
osobno vozilo Suzuki, ono se nakon toga samo 
pokrenulo i sletjelo u more. Kada je vidio vozi-
lo kako tone i čuo povike s obale da se u vozilu 
nalaze djeca, Tomislav je bez ikakvih dvojbi, 
hrabro skočio u more, u namjeri spašavanja 
života. Srećom, kada je doplivao do Suzukija 
punog dječje opreme, utvrdio je da se unutra 
ne nalazi nitko. Međutim, to nikako ne uma-
njuje veličinu njegovog nesebičnog čina, i kao 
čovjeka i kao policijskog službenika. 

Sutradan smo ga posjetili, kako bismo ga 
pozdravili i čestitali mu. Zatekli smo ga u kući, 
u krugu obitelji - dvoje djece i supruge Milene, 
koja je i sama policijska službenica, djelatnica 
Policijske postaje Kaštela. 

Splitski policajac skočio u more kako bi spasio 
djecu iz tonućeg vozila

uskočio u more i doplivao do vozila, koje je 
već počelo tonuti. Tada sam se, pregledom vo-
zila, uvjerio da unutra nema nikoga. Kasnije 
sam razgovarao s vozačem tog vozila, koji mi 
je, sav potresen, rekao da su mu u vozilu ostali 
dokumenti i drugi vrijedni predmeti, ali da na 
svu sreću unutra nije ostavio djecu, ispričao 
nam je Tomislav o svom činu. 

Prilikom ovog događaja teže se ozlijedio – 
slomio je prst na nozi, ali ne žali zbog toga, jer 
kako sam kaže, kada je u pitanju spašavanje 
nečijeg života, opet bi isto postupio.

Ono što treba posebno istaknuti jest da je 
Tomislav tijekom posljednjih nekoliko godina 
u više navrata pohvaljivan od strane načelnika 
Policijske uprave splitsko-dalmatinske, zbog 
svog doprinosa u otkrivanju počinitelja kazne-
nih djela i prekršaja.

Ponosni što imamo takvog policijskog 
službenika, Tomislavu još jednom čestitamo 
na hrabrosti i profesionalnosti te mu želimo 
brz oporavak.

  Ana ČEPIĆ

- Trenutak kada je vozilo palo u more ni-
sam vidio, ali kada sam čuo da s obale ljudi 
panično viču da su u vozilu djeca, bez imalo 
oklijevanja i razmišljanja, na brzinu sam, go-
tovo u trku, skinuo sa sebe opasač i cipele, te 

DVD Mursko Središće od policije 
dobilo na uporabu plovilo ELAN 
18 CABIN

Još od davne 1882. godine članovi Dobro-
voljnog vatrogasnog društva Mursko Središće 
svojim radom i trudom doprinose zajednici 
cijelog Međimurja. 

U petak, 22. lipnja 2012. u Turističkom 
kompleksu Cimper, povodom njihove 130. 
godišnjice, a pod visokim pokroviteljstvom 
Predsjednika Republike Hrvatske, više od 
dvjestotinjak građana te uzvanika iz javnog, 
političkog i vjerskog života Murskog Sredi-

šća, te predstavnici vatrogasaca iz Mađarske, 
Austrije i Slovenije iz ostalih vatrogasnih 
udruženja iz cijelog Međimurja došli su če-
stitati ovaj veliki jubilej jednom od najstarijih 
društava u državi.

O povijesti Društva, nakon što je smotru 
postrojenih vatrogasaca obavio župan Ivica 
Perhoč, govorio je predsjednik DVD-a Rajko 
Bogdan, a prigoda je iskorištena i za podjelu 
vatrogasnih priznanja i zahvalnica. Prije same 
proslave, na prostor Cimpera spustila su se tri 
padobranca koji su sa sobom donijeli novu i 
blagoslovljenu vatrogasnu zastavu.

Kao poseban gost svečanosti je nazočio 
gospodin Vladimir Nemec, 
pomoćnik ministra unutar-
njih poslova, koji je doma-
ćinima uručio vrijednu do-
naciju, predsjedniku DVD-a 
Mursko Središće Rajku Bog-
danu predao je ključeve i dao 
na uporabu plovilo ELAN 
18 CABIN s izvanbrodskim 
motorom MERCURY duži-
ne 5,35 metara, koji je nami-
jenjen za prijevoz do 8 osoba. 
Naime, odlukom ministra 

unutarnjih poslova, gospodina Rajka Ostojića 
od 8. lipnja, DVD-u Mursko Središće bez na-
knade je predano plovilo koje će ovo društvo 
koristiti u prilikama možebitnih intervencija 
na rijeci Muri. Ova donacija još je jedan vri-
jedan doprinos sigurnosti građana ovoga kraja 
kao i potvrda izuzetno dobre povezanosti po-
licije i lokalne samouprave.

Policijska uprava međimurska dugi niz 
godina dobro surađuje sa Gradom Mursko 
Središće te pokušava život u ovoj sredini uči-
niti što ugodnijim. U prilog tome govori ini-
cijativa Grada koju je Ministarstvo unutarnjih 
poslova prihvatilo i izašlo ususret, a temeljem 
koje je danas u završnoj fazi uvođenje Uprav-
nih poslova u Policijsku Postaju Mursko Sre-
dišće, funkcioniranjem kojih će žitelji ovog 
dijela Međimurja moći ishoditi svoje doku-
mente u Murskom Središću bez odlaska u 15 
km udaljeni Čakovec. 

Policijska uprava međimurska rado se 
odaziva pozivima Grada povodom obilježa-
vanja značajnih događaja gdje se imaju prilike 
prezentirati preventivni programi i podijeliti 
iskustva bitna za kvalitetan suživot i suradnju 
policije i građana.m
 Danijela TURK

Policija darovala vrijedan poklon za obljetnicu
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Zahvaljujući Ivanu 
Obajdinu, kontakt 
policajcu PP Slunj, 
njegova sugrađanka 
u svojoj kući dobila 
pitku vodu

Radeći svakodnevno 
na svom kontakt rajonu 
u Slunju kontakt poli-
cajac Policijske postaje 
Slunj Ivan Obajdin nije 
mogao a da ne primijeti u 
kakvim teškim uvjetima živi njihova sugra-
đanka Anka Petrović stara 64 godine. Nai-
me, ona je starija žena, slabijeg imovinskog 
stanja, koja živi sama u drvenoj trošnoj kući 
bez pitke vode. Upoznavši se s tako teškom 
životnom situacijom odmah je alarmirao 
Grada Slunj i Komunalno poduzeće u Slu-

Slunjanka dobila pitku vodu

nju koji su se spremno uključili u ovu akciji 
i koji su svojoj sugrađanki  donirali materi-
jale i radove kojima je Anka u svojoj kući 
dobila pitku vodu i kanalizacijski odvod. 

Ovo je samo jedan od primjera dobrog 
i plemenitog rada kontakt policajca Poli-

cijske postaje Slunj Ivana Obajdina 
kojeg već svi na njegovom kontakt 
rajonu u Slunju i šire poznaju is-
ključivo po dobrim djelima i po 
tome da je uvijek spreman svima u 
nevolji pomoći. Nasmijan i druže-
ljubiv uvijek ima vremena za raz-
govor sa svojim sugrađanima kako 
bi čuo njihove probleme i kako bi 
pronašao rješenje kojim bi im mo-
gao pomoći. Također je poznat i 
po svom humanom radu u sklopu 
kojeg ga mnoge obitelji poznaju jer 
je pokretao akcije prikupljanja po-

moći onda kada im je bilo najpotrebnije. 
Član je Vijeća za prevenciju grada Slunja 
i rad vijeća potaknuo je mnogim svojim 
idejama kako podići kvalitetu življenja 
u lokalnoj zajednici gdje oni žive i rade. 

Tamara GRČIĆ 
Foto: PP Slunj 

U petak 10. kolovoza u Virovitici, u 
dvorani karate kluba Virovitica (bivša 
vojarna), održan je drugi jednodnevni se-
minar iz borilačkih vještina za virovitičke 
policajce. Kao i u prvom seminaru, vodite-
lji su polaznicima prikazali nove borilačke 
zahvate i njihovu primjenu kod obavljanja 
policijskih poslova. 

Voditelji drugog održanog seminara i 
ovoga puta su bili Željko Sedlovski, predavač 
samoobrane na Policijskoj akademiji, ujedno 
i trener zagrebačkog Ju-Jitsu kluba, kao i Ivi-
ca Ćubić, hrvatski reprezentativac u Ju-Jitsu. 

I u drugom trosatnom seminaru bilo je 
dosta dinamike i novina za policijske služ-
benike, a njihovo usvajanje i primjena u 
praksi od prisutnih je policajaca iziskivala 
puno truda i znoja. Naravno, bilo je dosta 
i ponavljanja loših zahvata kod pojedinaca, 
što su uporno tražili voditelji seminara, jer 
bitno je pravilno naučiti, a kasnije i primi-
jeniti u praksi.

Program održavanja jednodnevnog se-
minara opet je bio podijeljen u tri dijela: 
Polaganje kandidata za žuti pojas (5 kyu); 
Savladavanje osobe koja pruža aktivan ot-
por; Program za polaganje za narančasti 
pojas (4 kyu).

Virovitica: Održan seminar
iz borilačkih vještina

IZ RADA POLICIJE

organizacijskih jedinica, kao i pojednini 
rukovoditelji. 

Na kraju seminara pet policijskih 
službenika položili su ispit za posjedo-
vanje „žutog pojasa“ za što su primi-
li diplomu. Svi polaznici seminara na 
kraju su bili izrazito zadovoljni, kao i 
predavači. m

 Josip ŠTAJDOHAR 

Seminar je i ovoga puta imao dobar 
odziv, a kao i prošli put većinu polaznika 
su činili djelatnici interventne jedinice 
policije, koji su činili i veći dio polazni-
ka, a odazvali su se i djelatnici iz drugih 
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Brojna izaslanstva položila 
vijence i zapalila svijeće podno 
spomen obilježja podignutog 
u čast i sjećanje na tragičnu 
pogibiju desetorice hrvatskih 
redarstvenika

U organizaciji Ministarstva unutarnjih 
poslova i Policijske uprave sisačko-mosla-
vačke 26. srpnja 2012. u mjestu Struga 
Banska nadomak Dvora na Uni obilježena 
je 21. obljetnica početka oružanog otpo-
ra srpskom agresoru na području općine 
Dvor  i tragične pogibije desetorice hr-
vatskih redarstvenika. Bila je ovo prigoda 
da se polaganjem vijenaca i paljenjem svi-
jeća obnove sjećanja i podsjeti na tragič-
ne događaje koji su se dogodili na ovom  
području prije 21 godinu kada je srpski 
agresor započeo niz minobacačkih napa-
da  na mjesta Dvorskog Pounja. Braneći 
mještane,  u sukobima sa srpskim ekstre-
mistima, 26. srpnja 1991. godine,  na oltar 
Domovine svoje živote položila su dese-
torica pripadnika  MUP-a RH- dvojica 
pripadnika PU sisačko-moslavačke: Mile 
Blažević-Čađo i Mile Pušić te osmorica 
pripadnika PU zagrebačke:  Davor Vukas, 
Branko Vuk, Ivica Perić, Žarko Gundić, 
Željko Filipović, Mladen Halapa, Zoran 
Šaronja i Goran Fadljević. 

Nakon što su brojna izaslanstva položi-
la vijence i zapalila svijeće podno spomen- 

obilježja podignutog njima u čast, prigod-
nim govorima prisutnima su se obratili: 
izaslanik i zamjenik ministra unutarnjih 
poslova Evelin Tonković; načelnik PU 
sisačko-moslovačke Marko Rašić te član 
savjeta za pitanja hrvatskih branitelja i 
stradalnika Domovinskog rata Sisačko-
moslovačke županije Ivica Pandža. 

Izrazivši zahvalnost i pijetet istinskim 
herojima, poginulim hrvatskim redarstve-
nicima koji su svoje mlade živote dali za 
sve nas, za Domovinu hrvatsku, načelnik 
PU sisačko-moslavačke Marko Rašić, u 

svome govoru, između ostalog je istaknuo 
kako „patnje koje su oni  proživjeli, ali i 
junačka hrabrost koju su iskazali,  sve nas 
obvezuju da svakodnevno širimo istinu 
o Domovinskom ratu te da svoju službu 
obnašamo časno i savjesno, njima na sla-
vu i ponos“. 

O događajima uoči okupacije Pounja 
govorio je izaslanik sisačko-moslavačke 
županice i pukovnik HV-a u mirovini Ivi-
ca Pandža - Orkan, koji je rekao kako je 
okupaciju dva dana prije najavio kapetan 
Dragan, čije izručenje Hrvatska očekuje. 
Pandža je upozorio kako hrvatsko pravo-
suđe i Državno odvjetništvo ni nakon 21 
godine nije procesuiralo počinitelje zloči-
na u Pounju, osim jednoga. Podsjetio je 
na sve činjenice i bol koju su policajci i 
mještani tog tragičnog dana proživljava-
li, ali i junačku hrabrost koju su iskazali. 

‘U europsku budućnost 
Hrvatske ulazimo klanjajući se 
žrtvi onih koji tu budućnost nisu 
dočekali…’

Zahvalivši u ime ministra unutarnjih 
poslova Ranka Ostojića, cjelokupnog 
Ministarstva, kao i u svoje osobno ime 
svim nazočnim, a prije svega obiteljima 
poginulih hrvatskih redarstvenika, nji-
hovim prijateljima i kolegama, izaslanik 
i zamjenik  ministra unutarnjih poslova 

U Strugi Banskoj obilježena  
obljetnica pogibije hrvatskih redarstvenika
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Evelin Tonković u 
svome je govoru, 
između ostalog, na-
glasio kako „protok 
vremena nije ugasio 
sjećanje na žar hra-
brih redarstveni-
ka PU zagrebačke 
i sisačko- mosla-
vačke koji su ovdje 
srčano branili svoju 
Domovinu i do za-
dnjega daha pruža-
li otpor agresoru“. 
Ističući kako su u 
temelje naše mlade 
Domovine ugrađe-
ni njihovi životi kao 
nemjerljiv doprinos njezinoj obrani i stva-
ranju, zamjenik Tonković je naglasio kako 
je nemjerljiva ratna uloga desetorice po-
ginulih hrvatskih redarstvenika i hrvatske 
policije kao jedine institucije koja je tada 
bila u stanju organizirati obranu. „Oni se 
nisu povukli, već hrabro išli dalje te nas 
na taj način zadužili da u novo, europsko 
razdoblje Hrvatske uđemo na temelju 
onoga što su sanjali, za što su se borili 
i za što su pali. U europsku budućnost 
Hrvatske ulazimo klanjajući se žrtvi onih 
koji tu buduć-
nost nisu doče-
kali, klanjajući 
se uspomeni na 
njih, koja kao 
trajno sjećanje 
živi u srcima 
njihovih obi-
telji i koja nas 
obvezuje, da tu 
novu buduć-
nost Hrvatske 
živimo časno i odgovorno. Budimo onda 
i mi, poštovane dame i gospodo, i u ova 

današnja vremena, na drugačiji način teška 
vremena strpljivi, odvažni, odlučni, hrabri 
i jedinstveni, kao što su naši redarstvenici 
tada bili“, na kraju govora kazao je zamje-
nik Tonković, zahvalivši pri tom i svim 
ostalim obiteljima koje su pretrpjele teško 
zamislive žrtve u ratu kao i svim ostalim 
hrvatskim braniteljima koji su  najzasluž-
niji za našu slobodu. 

Komemorativnoj svečanosti, uz mnoštvo 
okupljenih mještana, predstavnika obitelji 
poginulih policajaca, predstavnika državnih 

i lokalnih vlasti, 
Ministarstva obra-
ne, pravosuđa te 
udruga proisteklih 
iz Domovinskog 
rata, uz zamjeni-
ka ministra unu-
tarnjih poslova te 
načelnika PU si-
sačko- moslavač-
ke,  u ime MUP-a 
nazočili su i zamje-

nik glavnog ravnatelja policije Dražen Vitez 
te izaslanstvo PU zagrebačke. 

Svečani pro-
gram komemo-
racije,  izvodeći  
hrvatsku himnu 
„Lijepu našu“ i 
niz domoljubnih, 
zavičajnih pjesa-
ma svojim nastu-
pom je uveličalo 
Kulturno umjet-
ničko društvo 
„Pounjski pleter“ 
iz Dvora. 

Na kraju ko-
memoracije, mo-
litvu za poginule 
hrvatske redar-
stvenike predvo-

dio je vojni ordinarij, mons. Juraj Jezerinac.  
Podsjetimo, u drugoj polovici srpnja 

1991. agresori - pobunjeni Srbi na čelu sa 
srpskim ekstremistima kapetana Dragana 
pristiglima iz Srbije, potpomognuti snaga-
ma JNA, nakon mjeseci provokacija počeli 
su akciju kodnog imena “Žaoka” nizom 
minobacačkih napada na Pounje u blizini 
Dvora. Odupirući se znatno nadmoćnijim 
neprijateljima, braneći mještane Struge Ban-
ske, 26. srpnja 1991. poginula su desetori-
ca pripadnika MUP-a - dvojica pripadnika 
sisačko-moslavačke Policijske uprave: Mile 
Blažević – Čađo i Mile Pušić te osmorica pri-
padnika zagrebačke Policijske uprave: Da-
vor Vukas, Branko Vuk, Ivica Perić, Žarko 
Gundić, Željko Filipović, Mladen Halapa, 
Zoran Šaronja i Goran Fadljević. Branitelji 
iz Struge Banske Mile Blažević – Čađo i 
Željko Filipović, žrtvujući vlaste živote, ek-
splozivnim napravama su onesposobili ne-
prijateljski kamion na kojem su bili topovi 
te dio napadača uz kamion, što se pokazalo 
ključnim u obrani Struge Banske.m

Marija ŽUŽUL
Snimila Dubravka PAVKOVIĆ-POGAČAR
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Na svečanoj skupštini Udruge 
specijalne jedinice policije 
prisutnim suborcima obratio se 
načelnik PU istarske Mladen 
Blašković, ujedno i predsjednik 
Udruge, koji se u svom govoru 
osvrnuo na ratni put istarskih 
specijalaca

Svetom misom, koju je predvodio vojni 
ordinarij mons. Juraj Jezerinac započelo je 
u Valbandonu obilježavanje 21. obljetnice 
Specijalne jedini-
ce policije ‘’Bak’’ 
Istra.

Nakon mise, 
održana je svečana 
skupština Udruge 
specijalne jedinice 
policije, gdje se 
prisutnim subor-
cima obratio na-
čelnik Policijske 
uprave istarske Mladen Blašković, ujedno i 
predsjednik Udruge, koji se u svom govoru 
osvrnuo na ratni put istarskih specijalaca. 
‘’Pripadnici Specijalne jedinice policije 
‘’Bak’’ Istra krenuli su iz ovih mirnih, ne-
napadnutih krajeva 27. srpnja 1991. godi-
ne, nedovoljno obučeni i nenaoružani, ali 
nabijeni domoljubljem, odlučno, bespo-
štedno i pod cijenu vlastitog života, među 
prvima u obranu grada Petrinje i napad-
nute nam Domovine’’, započeo je načelnik 
Blašković, prisjećajući se kako je prije 21 
godinu u Valbandonu izvršeno prvo po-
strojavanje i pregled jedinice. Prvi sastav 
‘’Bak’’-a činili su policijski službenici iz svih 
policijskih postaja tadašnje Policijske upra-

ve Pula, njih 78. Svi su oni bili dragovoljci 
svjesni situacije i zadaća koje ih očekuju. 
Po završetku ustrojavanja, izvršena je dje-
lomična popuna logistikom te je jedinica 
istog dana, pod vodstvom zapovjednika 
Hasimija Skendera, napustila Valbandon 
i krenula u Zagreb, čime je i službeno 
započeo borbeni put istarskih specijalaca 
u obrani suvereniteta i cjelovitosti Repu-
blike Hrvatske. Nakon prve borbene za-
daće u obrani grada Petrinje, jedinica je 
sudjelovala u akcijama ‘’Trokut’’, ‘’Poskok 
1’’, ‘’Maslenica’’, ‘’Poskok 2’’, ‘’Medački 

džep’’, ‘’Bljesak’’, 
‘’Oluja’’, ‘’Krug 
Dubrovnik’’ te 
gotovo da i nije 
bilo ratom zahva-
ćenog područja, 
gdje Specijalna 
jedinica policije 
‘’Bak’’ Istra nije 
obavljala svoje 
borbene zadaće. 

Po završet-
ku ratnih 
z b i v a n j a , 
Bak-ovi su, 
zajedno sa 
ostalim spe-
ci ja lc ima, 
obavljali po-
slove razmi-
niranja, od 
Vu k ova r a 
do Dubrov-
nika, a sudjelovali su i u mirnoj reintegraciji 
hrvatskog Podunavlja. Tijekom Domovin-
skog rata jedinica je izgubila pet pripadnika, 
jedan pripadnik je poginuo prilikom huma-

nitarnog razminiravanja, a petnaest pripad-
nika Specijalne jedinice policije ‘’Bak’’ Istra 
bilo je ranjeno. ‘’Danas s ponosom možemo 
naglasiti da smo cijeli ratni put prošli časno, 
pošteno i vojnički visoko profesionalno tako 
da među Bakovima nema ratnih profitera niti 
lažnih branitelja. Kada smo prije 21 godinu 
kretali iz ovih mirnih krajeva na ratna po-
dručja, nismo ni znali za privilegije niti smo 
razmišljali o dionicama. Nismo bili sigurni 
niti da li ćemo uvijek svi živi i zdravi vratiti 
kući…’’, rekao je načelnik Policijske uprave 
istarske i čestitao svim Bakovima i njihovim 
obiteljima obljetnicu utemeljenja Specijalne 
jedinice policije ‘’Bak’’ Istra.

Nakon svečane skupštine Udruge, člano-
vi i ostali gosti posjetili su spomen obilježje 
Specijalne jedinice policije ‘’Bak’’ Istra, kojim 
je prošle godine obilježena jubilarna 20. go-
dišnjica jedinice, a koje je trajni spomen na 
hrabrost i požrtvovnost istarskih specijalaca, 
ali i svih policijskih službenika koji su položili 
svoje živote na oltar Domovine.

Kao i svake godine, Udruga speci-
jalne jedinice polici-
je ‘’Bak’’ Istra i ovog 
je srpnja organizirala  
tradicionalno davanje 
krvi. Akciji se odazvalo 
oko tridesetak članova 
Udruge, uključujući i 
njeno predsjedništvo, 
a svakako je potrebno 
istaknuti dvojicu člano-
va  - Vladimira Gašpari-
nija, koji je krv darovao 

53. puta te Ivicu Jelinčića, kojemu je ovo bilo 
71. darivanje krvi.m

Suzana SOKAČ
Foto: Silvio BUIĆ, Valter OPAŠIĆ

Bakovi darovali krvi
Kao i svake godine, Udruga specijalne jedinice 

policije ‘’Bak’’ Istra i ovog je srpnja organizirala  
tradicionalno davanje krvi. Akciji se odazvalo oko 
tridesetak članova Udruge, uključujući i njeno 
predsjedništvo, a svakako je potrebno istaknuti 
dvojicu članova  - Vladimira Gašparinija, koji je 
krv darovao 53. puta te Ivicu Jelinčića, kojemu 
je ovo bilo 71. darivanje krvi.

Obilježena 21. obljetnica SJP ‘’Bak’’ IstraObilježena 21. obljetnica SJP ‘’Bak’’ Istra
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Daruvar: Obilježena 21. godišnjica  
sjećanja na 18./19. kolovoza ‘91.

Minutom šutnje odana 
počast poginulim hrvatskim 
vitezovima, položeni vijenci 
i zapaljene svijeće kod 
spomenika braniteljima 
Daruvara u parku Antuna 
Jankovića 

U nedjelju 19. kolovoza obilježena je 21. 
godišnjica sjećanja na dan 18./19. kolovoza 
1991. godine kada su malobrojni pripadnici 
Policijske postaje Daruvar obranili policijsku 
postaju od napada pobunjenih Srba kao i 
samo središte grada Daruvara, te sjećanje 
na hrvatske policajce Petrovečki Marijana, 
Petrovicki Darka i Rambousek Damira koji 
su te noći nasilno odvedeni, a njihova 
sudbina i danas je nepoznata. Taj dan se 
također obilježava kao dan kada su prvi 
dragovoljci pristupili pričuvnom sastavu 
Policijske postaje Daruvar. 

Obilježavanju ovog događaja u or-
ganizaciji Udruge hrvatske policije bra-
nitelja Daruvara ‘91. i Grada Daruvara 
su, pored domaćina i obitelji poginulih 
i nestalih policajaca, nazočili Ines Kraj-
čak, pomoćnica ministra unutarnjih 
poslova za upravne i inspekcijske poslove, 
Vesna Nađ, zamjenica ministra branitelja, 
saborski zastupnik Vedran Babić i zamjenik 
načelnika PU bjelovarsko-bilogorske Ham-
dija Mašinović. 

Kolona sjećanja krenula je u 10 sati iz 
Policijske postaje Daruvar  te su na Trgu 
kralja Tomislava kod obilježja nestalim 
braniteljima i građanima grada Daruvara 

zapaljene svijeće. Kolona se dalje zaputila 
prema spomeniku braniteljima Daruvara 
u parku Antuna Jankovića gdje je, prije 
polaganja vijenaca i paljenja svijeća, odana 
počast poginulim hrvatskim vitezovima mi-
nutom šutnje. 

Predsjednik Udruge hrvatske policije 
branitelja Daruvara 1991. Ivo Gjaić pozdra-
vio je sve prisutne te podsjetio na nemile 
događaje koji su se dogodili na današnji dan 
prije 21 godinu naglasivši da je tog dana, 
zahvaljujući građanima Daruvara koji su se 
dobrovoljno javljali, ustrojena obrana grada 
bez koje Daruvar ne bi opstao. 

„Molim sve one koji su bili akteri tih do-
gađaja na suprotnoj strani, a vratili su se u 
grad nakon 20 godina da pokažu ljudskost 

te ako na bilo koji način znaju što se desilo 
sa nestalim policajcima da to osobno ili ano-
nimno dojave u Policijsku postaju Daruvar 
kako bi se ta 21 godinu duga agonija koju 
proživljavaju obitelji završila“, naglasio je 
predsjednik Udruge Gjaić.

U obraćanju nazočnima, pomoćnica 
ministra unutarnjih poslova Ines Krajčak 
istaknula je da se danas sjećamo naših poli-

cajaca koji su ostavili svoje živote na braniku 
domovine i njihovu žrtvu nikada nećemo 
zaboraviti. 

„Stojimo uz njihove obitelji i one ima-
ju pravo znati što se dogodilo s njihovim 
najmilijima, imaju pravo na istinu. Da-
ruvarski policajci i dragovoljci koji su 
pristupili pričuvnom sastavu policije, za-
služni su što grad Daruvar nije pao u ruke 
terorista te im se na tome zahvaljujem“, 
rekla je na kraju svog obraćanja pomoć-
nica ministra.

Vesna Nađ, zamjenica ministra bra-
nitelja je u svom govoru istaknula da su 
prve napade na grad Daruvar odbili mladi 
policajci koji su bili obučavani za mir i 
sigurnost svojih građana, a ne za krvavi 

rat te se neki od njih nikada nisu 
vratili svojim najmilijima, a sud-
bina nekih od njih još uvijek je 
nepoznata. 

„Ministarstvo branitelja neće po-
sustati u svojoj aktivnosti traženja 
nestalih hrvatskih branitelja i civila u 
Domovinskom ratu dok zadnja žrtva 
ne bude dostojno sahranjena. Ljudi 
umru samo onda kada ih se zaboravi, 
stoga žrtve Domovinskog rata nikada 

ne smiju biti zaboravljene jer su upravo one 
zalog naše budućnosti te to sjećanje moramo 
prenositi na buduće naraštaje“, naglasila je 
zamjenica ministra Nađ.

Obilježavanje ovog događaja završilo je 
sv. Misom u župnoj crkvi Presvetog trojstva 
u Daruvaru koju je predvodio župnik vlč. 
Branko Gelemanović.m

Paula ANDROLIĆ

Daruvar: Obilježena 21. godišnjica  
sjećanja na 18./19. kolovoza ‘91.
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REKREACIJA

Od 17-19. srpnja 2012. godine za 
djecu i mladež članova USPDR 
“Ajkula” održan je prvi ljetni 
kamp pod nazivom “Ajkula 2012”

Dvadesetero djece u dobi od 12 do 18 
godina provelo je tri dana na području oko 
izvora Rječine uz programe i sadržaje koji su 
provodili naši instruktori i vanjski suradnici. 

Nakon paljenja svijeća u bazi Specijalne 
jedinice policije Rijeka - “Ajkula” ispred Spo-
menika poginulim specijalcima u Domovin-
skom ratu započeo je ovogodišnji ljetni kamp 
nakon čega smo krenuli put Rječine.

Prilagodba naše mladeži na boravak u 
prirodi započela je laganom hodnjom od za-
dnjeg asfaltiranog dijela ceste do mjesta gdje 
je postavljen Kamp uz sam tok rijeke Rječi-
ne. Upoznavanje s mjerama sigurnosti kao i 
o međusobnim odnosima sudionika unutar 
kampa za neke je bila novost i izazov jer je-
dan od bitnih faktora bila je ZABRANA po-
sjedovanja i korištenja MOBITELA i sličnih 
elektroničkih uređaja.

Uređenje i pripremanje kampa i mjesta 
gdje ćemo iduća tri dana boraviti u prirodi 
bilo je posebno interesantno jer su instruktori 
provodili nadzor i poučavali mladež o osnova-
ma boravka u prirodi te kako postaviti šator, 
napraviti hladnjak, poljski wc ...

Poslije večere i spuštanja zastave započela 
je večernja radionica Domovinskog odgoja 
sa temom “Ajkule u Domovinskom ratu”. 
Logorska vatra, kao nezaobilazni dio svakog 
kampa, posebno je privukla mladež da se na-
kon napornog dana opuste uz smijeh i pjesmu.

Prvo jutro u kampu bilo je posebno za-
nimljivo jer nakon spavanja u šatoru sa vre-
ćom na “terra-madracu”, jutarnja tjelovježba 
je bila pravi “šok” kao i jutarnja higijena u 
Rječini. 

Da je jutarnji futing “fora” čulo se od 
mnogih jer nitko se nije žalio da neće ili ne 
može ići na predviđenu “Hodnju” na Kičej 
(609 m n/v) iznad toka Rječine, sa kojega se 
proteže prelijepi pogled od “Grobničkih Alpi” 
do mora. Orijentacija, boravak i snalaženje u 
prirodi te kako to praktično primijeniti jed-
na je od radionica za koju se prilike rijetko 
pružaju, a pogotovo od iskusnih predavača-
instruktora koji nesebično prenose mladim 
naraštajima znanja i vještine da bi im boravak 
u prirodi predstavljao užitak. 

Jedna od edukativnih radionica koja je 
održana pod nazivom “Štetnosti i zlouporabe 

opojnih droga i alkohola” imala je svoju po-
sebnost jer je predavač bio policijski službenik 
Dražen Pandža iz Odsjeka za prevenciju, Poli-
cijske uprave primorsko-goranske. Spomenu-
ta radionica kod mladeži je izazvala interes, a 
aktivno sudjelovanje polaznika kampa poka-
zatelj je da u današnjem društvu spomenuti 
poroci droge i alkohola predstavljaju veliku 
opasnost posebno za mladež. 

Radionica “Orijentacijsko trčanje” bila 
je prava novost i izazov. U natjecateljskom i 
sportskom ozračju potaknuli smo našu mla-
dež da kroz timski rad primijene one vješti-
ne i znanja koja su naučili u ovom kratkom 
periodu.

Kako kaže poslovica “Sve što je dobro 
kratko traje !” tako je došlo vrijeme da i naš 
kamp za djecu i mladež pod nazivom “Ajku-
la-2012” privedemo završetku. Nakon po-
spremanja svega što smo imali sa sobom i one 
opreme koju smo koristili te čišćenja prostora 
gdje smo tri dana boravili uz Rječinu, uputili 
smo se u bazu SJP gdje su nas dočekali rodi-
telji naše mladeži. 

Prije službenog završetka 1. ljetnog kam-
pa i međusobnog pozdrava, Nensi je proči-
tala pismo podrške koje su polaznici kampa, 
naša djeca i mladež, samostalno i zajednički 
sastavili i koje će se uputiti našem generalu 
Mladenu Markaču. Da bi našim polaznicima 
ljetnog kampa ovo iskustvo ostalo u trajnom 
sjećanju podijeljene su im USPOMENICE 
na prvi ljetni kamp djece i mladeži “Ajkula 
2012”.

Dok smo boravili u kampu, posjetio 
nas je naš ratni zapovjednik, danas načel-
nik Policijske uprave Primorsko-goranske 

Tomislav Dizdar, koji nam je zaželio da i 
ubuduće nastavimo s ovakim aktivnostima 
i programima koji su prilagođeni mladim 
naraštajima.

Ovom prilikom zahvalili bismo onima 
koji su nam pomogli da se aktivnost i pro-
gram 1. ljetnog kampa za djecu i mladež 
“Ajkula 2012” provede, a među njima je 
Državna uprava za zaštitu i spašavanje - Po-
dručni ured Rijeka, DVD Čavle, DVD Su-
šak, Klemm security, Tia partner, posebno 
zahvaljujemo svim odjelima PU primorsko-
goranske koji su nam pomogli kao i osoblju 
Policijskog doma.

Izuzetnu zahvalu u podršci i pomoći 
izražavamo Specijalnoj jedinici policije Ri-
jeka- Ajkula i svim njenim pripadnicima, od 
zapovjednika do policajca-specijalca koji su 
uvijek uz nas. 

Još jednom zahvaljujemo roditeljima dje-
ce i mladeži koja je boravila u kampu, što su 
nam iskazali povjerenje i dali podršku našem 
radu uz dobre želje i nade da se održi i 2. ljetni 
kamp djece i mladeži. 

Nakon učestalih upita i interesa kako 
našeg članstva tako i izvan Udruge, sljedeći 
Kamp djece i mladeži bit će otvorenog tipa, 
odnosno za svu djecu i mladež čiji roditelji 
žele da im djeca sudjeluju u ovakvim ljetnim 
aktivnostima u prirodi. Također se nadamo 
da će iduće godine biti više ljetnih termina 
čije će trajanje biti od 5 do7 dana. 

Instruktori i nositelji svih aktivnosti pro-
grama 1. ljetnog kampa za djecu i mladež 
„Ajkula-2012“ bili su: Branimir Brnas, Ivan 
Sarađen, Vladimir Orlić, Nedžad Brkić, Saša 
Šimić, Ivica Vukušić i Perica Prpić.m

Prvi ljetni kamp za djecu i mladež „Ajkula - 2012“
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DUHOVNI KUTAK

Mladomisnička slavlja se 
održavaju pod budnim okom 
policijskih službenika Policijske 
postaje Vrpolje

Nakon što su početkom srpnja vodili 
računa o sigurnosti građana na Mladoj misi 
u Velikoj Kopanici, pod geslom mladomi-
snika „Gledajte u Gospodina i razveselite 
se!“ (usp. Ps 34,6), policijski službenici Po-
licijske postaje Vrpolje su već iduće nedjelje 
bili angažirani na novom misnom slavlju 
mladomisnika Davora Tomića u Jarugama. 

Davor Tomić je nakon završenog Ka-
toličko bogoslovnog fakulteta u Đakovu 
i Bogoslovnog sjemeništa, prošle godine 
zaređen za đakona. Pastoralni praktikum 
je imao u župi Sv. Leopolda Mandića u 
Slavonskom Brodu, a za svećenika je zare-
đen u katedrali Sv. Petra u Đakovu, pola-
ganjem ruku i posvetnom molitvom mons. 
dr. Marina Srakića, nadbiskupa đakovač-
ko-osječkog. Za mladomisničko geslo je 
uzeo redak iz Prve poslanice Korićanima: 
„Milošću sam Božjom ono što jesam!“ (1 
Kor 15,10). 

Tradicionalnim uresima 
mještani Jaruga uveličali slavlje

Kontakt policajac Anto Grgić i vođa 
sektora Tomislav Sudić su vodili računa o 

tome da povorka ispred roditeljske kuće 
mladomisnika, sigurno i nesmetano sti-
gne na odredište do mjesne crkve gdje 
se održavalo ovo veliko misno slavlje. 
S obzirom da nas je zanimao tijek mla-
domisničke ceremonije, razgovarali smo 
sa Tomislavom Sudićem, koji je za naše 
glasilo rekao: 

„Čast mi je sudjelovati u ovako neče-
mu, a osim toga osobno poznajem vlč. 
Davora Tomića kao jednu dobru i pleme-
nitu osobu. 

Sama ceremonija je započela ispraća-

njem iz roditeljske kuće i blagoslovom ro-
ditelja, nakon čega je procesija sa mlado-
misnikom i svećenicima, mnogobrojnom 
rodbinom i mještanima krenula cestom 
prema mjesnoj crkvi. Pritom su članovi 
crkvenog pjevačkog zbora župa Sv. Nikole 
Biskupa izvodili prigodne crkvene pjesme. 
Pročelja kuća i okućnice u Jarugama su bile 
ukrašene tradicionalnim šokačkim ručnim 
radovima i motivima, te su mještani na 
takav način iskazali čast i poštovanje mla-
domisniku iz svog mjesta kako bi još više 
uveličali njegovo slavlje.

Po dolasku do mjesne crkve, u crkve-
nom dvorištu je bila postavljena pozorni-
ca na kojoj se nalazio oltar za euharistij-
sko slavlje, ukrašena prigodnim cvjetnim 
motivima i sloganom mladomisnika iz 
Prve poslanice Korićanima: „Milošću sam 
Božjom ono što jesam!“ (1 Kor 15,10). 

Crkveno dvorište je bilo premalo za 
mnoštvo vjernika koji su bili na ovom 
mladomisničkom slavlju. Bilo je oko 1200 
vjernika iz Republike Hrvatske, Bosne 
i Hercegovine, Austrije i Njemačke. Na 
kraju mise, mladomisnik Tomić je zahvalio 
svima koji su organizirali njegovo slavlje, 
a koje je proteklo bez ikakvih problema i 
incidenata, kao i policijskim službenici-
ma naše policijske postaje koji smo tome 
doprinijeli. 

Nakon završetka velikog misnog slav-
lja, ispred crkve se odigralo veliko kolo uz 
pratnju tamburaša, a sudionici su se po-
tom uputili na nastavak mladomisničkog 
slavlja kod roditeljske kuće vlč. Davora 
Tomića“. m Kata NUJIĆ

Veliko misno slavlje
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Članovi Hrvatske gorske 
službe spašavanja i Hrvatskog 
planinarskog saveza otišli su, u 
srpnju ove godine, u ekspediciju 
na Kavkaz kako bi pronašli tijela 
hrvatskih alpinista nestalih u 
ledenom odronu na planini Ušba 
1974. godine

Ovo je priča stara 38 godina. Točno je 
toliko vremena prošlo od alpinističke ne-
sreće u kojoj su svoje živote izgubila četiri 
hrvatska alpinista, zvijezde tadašnjeg jugo-
slavenskog alpinizma. Glavni akteri priče 
bili su UrsoVroljak, Ante Bedalov, Viktor 
Tabaković i Nenad Čulić četiri alpinista 
koja su krenula u osvajanje Križa Ušbe, vr-
hunca na granici Gruzije i Rusije na Kavka-
zu. Trebao je to biti samo još jedan u nizu 
uspona njihove alpinističke karijere. Među-
tim, sudbina je htjela drugačije i to je po-
stala jedna od najvećih tragedija hrvatskog 
alpinizma. Sva četvorica izgubila su život 
u velikoj ledeno-snježnoj lavini. Iako vrsni 
alpinisti, osvajači brojnih planinskih vrho-
va, Križ Ušbe, grobnica mnogih koji su je 
pokušali osvojiti, odlučila ih je zadržati.

Nakon 38 godina hrvatski 
alpinisti krenuli u novu 
ekspediciju na Križ Ušbe

Točno 38 godina kasnije, u srpnju ove 
godine, počela je druga priča. Druga če-
tvorica hrvatskih alpinista Dražen Pezer, 
Hrvoje Kamenjarin, Darko Berljak i Edin 
Alikalfić krenuli su u novu ekspediciju na 
Križ Ušbe. Cilj? Pronaći tijela Viktora Ta-
bakovića i Nenada Čulića. Iako pretrpani 

obavezama svakodnevnog života sva četvo-
rica bez razmišljanja su se odazvala pozivu. 
Osim Kamenjarina, svi su članovi Hrvatske 
gorske službe spašavanja, a sva četvorica su 
i dugogodišnji alpinisti. Pezer (pripadnik 
ATJ Lučko) i Kamenjarin (pripadnik Spe-
cijalne jedinice policije Split) proveli su ne-
koliko godina u Gruziji u okviru mirovne 
misije i izvan nje i to je činjenica koja je 
bila od presudne važnosti u ovoj ekspediciji 
jer kako su nam sami rekli: “Dosta su nam 
pomogla poznanstva i kontakti koje smo 
tamo stekli. Planirali smo ostati tri tjedna, 
ali naši kontakti u Gruziji, također plani-
nari i alpinisti u tom području, odlično su 
sve organizirali. Do našeg polaska organi-
zirali su cijelu ekspediciju, a i jedan od njih 
je išao s nama na Ušbu.“  Kamenjarin je 

još dodao kako je Gruzija zemlja u kojoj 
se stvari ne rješavaju lako, ali kada tamo 
ostavite dobar dojam stječete dragocjene 
kontakte koji će vam uvijek pomoći. 

Iako se niti jedan od četvorice nikad 
nije uspeo na Ušbu nisu se bojali izazova 
niti opasnosti koje ona skriva. Iako prizor 
na prekrasnu i dostojanstvenu planinu, 
prekrivenu ledenjacima i ledenjačkim po-
tocima, oduzima dah i poziva vas da se 
uspnete na nju i osjetite kako je to stajati 
na skoro 5000 metara iznad mora, njena je 
ljepota varljiva. Kako su nam dečki ispri-
čali: “Toga dana kad smo mi još bili gore 
i spuštali se, šestorica su se penjala gore. 
Dvojica Ukrajinaca su toga dana poginula. 
Mi smo se uspjeli spustiti dok je vrijeme 
još bilo lijepo, ali tu noć vrijeme se pokva-

Potraga na Kavkazu

Nakon dolaska u Elbrus, gdje im je bio bazni logor, odradili 
su aklimatizacijski uspon i  podijelili se u grupe koje su krenule u 
osvajanje različitih vrhova. Četvorica naših alpinista odabrala su 
Križ Ušbe, nesvjesni da će im to biti posljednji uspon. Predvečer 
četvrtoga dana uspona vrijeme se počelo kvariti i grupa slovenskih 
alpinista primijetila je dvije crvene rakete ispaljene iz smjera Ušbe, 
znak da nešto nije u redu. Pola sata kasnije počelo je uragansko 
nevrijeme. Tijekom noći jedna je alpinistička grupa čula kako se 
odronio led. Idućeg dana u cijelom je području oglašena uzbuna 
i sve su penjačke grupe i helikopter krenule u pretraživanje tere-
na, međutim, vrijeme je još uvijek bilo loše. Tek pred kraj dana 
promatrači sa prijevoja uočili su nepomično tijelo u smjeru Ušbe. 
Idući dan helikopter je ponovno pretraživao teren kada su uočili 
dva nepomična tijela kako vise na užetu. Spasilačka ekipa odmah 

Dražen Pezer, Hrvoje Kamenjarin, Darko Berljak i Edin Alikalfić
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rilo. Oni su tu noć ispalili crvene rakete, 
ali su poginuli. Unatoč tome ljudi se sve 
više i više penju.“ Kako smo saznali, to je 
područje u kojem se temperature mijenjaju 
od 30 stupnjeva danju do blizu nule noću 
pa ovakve nagle promjene vremena nisu 
neuobičajene. Avantura je počela otkri-
ćem češkog alpinista prošle godine, koji je 
pronašao i fotografirao tijelo na ledenjaku 
Ušbe i zapisao koordinate pozicije na ko-
joj je tijelo pronašao. Zahvaljujući tome 
naši spasioci vrlo su brzo pronašli prvo, a 
kasnije i preostala dva tijela. 

U petak 13. srpnja naša je četvorka 
sletjela u glavni grad Gruzije, Tbilisi. Za 
mnoge nesretan dan, za njih početak jedne 
uspješne i naporne avanture. Od Tbilisija 
do Mestije, sela u podnožju planine Ušbe, 
preostalo je 500-tinjak kilometara. Veliku 
pomoć u transportu naših alpinista odigrao 
je guverner pokrajine Svaneti koji im je or-
ganizirao avionski prijevoz od Tbilisija do 
Mestije te osigurao svu dodatnu pomoć 
koja bi im mogla zatrebati prilikom ove 
naporne ekspedicije. Kako nam je ispričao 

Kamenjarin: “Prije 
nikada nismo išli u 
taj dio jer je bio pri-
lično nedostupan, 
ali sada je uspostav-
ljena avionska linija 
pa je put puno kra-
ći, a taj dio puno 
dostupniji.“ Puto-
vanje su nastavili 
terenskim vozilom 
do zaseoka Mazeri 
odakle su, nakon 
noćenja, dalje kre-
nuli kamiončićem. 
Međutim, nakon 
samo nekoliko kilo-

metara put je postao neprohodan za kre-
tanje vozilom i nastavili su pješice. Nama, 
„običnim ljudima“ nastavak putovanja bio 
bi nedostižna avantura, no našim iskusnim 
alpinistima penjanje na nekoliko stotina 
metara nadmorske visine, noseći preko 
200 kilograma neophodne opreme, više je 
predstavljalo izazov nego teškoću.

Pronašli tijela trojice stradalih 
alpinista

Iako su očekivali kako će potraga tra-
jati duže, tijela su uspjeli naći već dva 
dana nakon uspostave baznog logora u 
podnožju Ušbe. „Pronašli smo ih na gru-
zijskoj strani ledenjaka, na otprilike 3000 
metara nadmorske visine. Ako uzmemo 
da je Mestija na 1500 metara, znači da 
smo se mi penjali 1500 metara. Napravili 
smo logor u podnožju glečera i krenuli se 
penjati i tražiti tijela. Za prvo smo tijelo 
imali koordinate koje je dao češki alpi-
nist, drugo smo pronašli otprilike 150 m 
dalje, a malo dalje i treće“ - prepričavaju 
nam Hrvoje i Dražen prisjećajući se osje-

ćaja nade i ushita 
kada su pronašli 
tijela, a na njima 
znakove po kojima 
bi to mogli biti naši 
davno izgubljeni 
alpinisti. Prilikom 
pronalaska tijela 
jedna ih je stvar još 
više zaintrigirala: 
„Postoji naznaka da 
je barem jedno od 
tri pronađena tijela 
netko otkrio ranije. 
Naime, ostaci jed-
nog od pronađenih 

tijela bili su upakirani u plastičnu vreći-
cu. Što znači da ga je netko pronašao, 
upakirao ostatke i ostavio. Zašto nikog 
nije obavijestio, ostaje otvoreno pitanje“ 
- ispričao nam je Pezer. Treće pronađeno 
tijelo našim je alpinistima dalo najve-
će nade da se radi o barem jednom od 
dvojice stradalih alpinista. „Iako su ovo 
samo nagađanja, postoje neki pokazatelji 
zbog kojih se nadamo da je barem jedno 
tijelo naš izgubljeni alpinist. Kod trećeg 
tijela pronašli smo predmete sa znakom 
slovenske službe spašavanja, a oni su došli 
sa slovenskim alpinistima. Po zamkama i 
stremenima na pronađenoj opremi vidi 
se da je naša, a i kada smo ga spustili i 
pregledali, našli smo značku Hrvatske 
gorske službe spašavanja“.  Sve su ovo 
samo nagađanja koja obiteljima pogi-
nulih alpinista daju tračak nade da će 
nakon toliko desetljeća uspjeti pokopati 
ostatke voljenih i dostojno ih ispratiti na 
vječni počinak.

Naporan i opasan silazak
Nakon što su spakirali opremu i ostat-

ke tijela spustili su se do baznog logora. S 
obzirom da je od baznog logora do pod-
nožja  jaka strmina, a teret im se povećao 
sa početnih 200-tinjak kilograma, bilo 
je očito da se sami neće moći spustiti pa 
su putem satelitskog telefona pozvali po-
moć. U pomoć su im pristigla osmorica 
gruzijskih planinara iz Mestije. Spuštanje 
je bilo vrlo naporno i opasno. Trebali su 
proći led pa morenu (veliko kamenje koje 
izbaci ledenjak) i barijeru sa slapovima 
nabujalih potoka od 400 do 600 visinskih 
metara, Naporan i opasan silazak trajao je 
šest sati. Zadnjih nekoliko kilometara u 
pomoć su im pristigli i ljudi s konjima, a 
kasnije i s kamionom. Iako je u nekoliko 
navrata situacija bila na rubu stradavanja 
jer su rijeke i potoci nabujali i poplavili ci-
jelu šumu, sreća ih je poslužila i sretno su 
stigli u Mestiju. Guverner Shmagi Nakani 
odredio je mjesto gdje su posmrtni ostaci, 
nakon uzimanja uzorka DNA, pokopani. 
S obzirom da zbog jakog nevremena koje 
je trajalo čitavu noć nije bilo struje, ljudi iz 
sela su cijelu noć bili budni i ručno izradili 
tri lijesa. Sada sve ovisi o DNA analizi uzo-
raka koje su donijeli, a koja će obiteljima 
dati konačni mir ili daljnju neizvjesnost i 
čekanje. Čekanje da se Ušba smiluje i ot-
pusti ih iz svojih ponora kako bi konačno 
stigli kući, svojim najmilijima.m

Pripremila: Vlatka POTOČIĆ
Fotografije ustupio: Dražen PEZER

je krenula i na stijeni Ušbe, na gruzijskoj strani,  pronašla tijela 
Urse Vrdoljaka i Ante Bedalova, još uvijek pričvršćene na uže. 
Iznad njih bio je trag velikog ledenog odloma. Unatoč detaljnoj 
pretrazi terena, tijela Viktora Tabakovića i Nenada Čulića nisu 
pronašli iako je od mjesta nesreće pa sve do podnožja pronađe-
na oprema koja je pripadala svim sudionicima unesrećene gru-
pe. Vremenski uvjeti otežavali su spuštanje tijela kao da je Ušba 
negodovala što joj odnose makar i dvojicu koje je htjela zauvi-
jek pohraniti u svojim njedrima. Ova ekspedicija trebala je biti 
trening za odlazak na ekspediciju u Ande krajem iste godine. 
Umjesto toga, četvorica strastvenih alpinista kojima je izazov 
uspona i adrenalin izazvan njegovom težinom bio motivacija za 
osvajanje sve težih i zahtjevnijih vrhova, pronašla su tamo svoj 
kraj, a dvojica i ledeni grob. 

Planina Ušbe, na granici Gruzije i Rusije na Kavkazu.
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Jozo Ugrina osvojio je zlatnu 
medalju u bacanju koplja i 
srebrnu medalju u bacanju 
kugle, dok je Kristijan 
Komljenović osvojio zlatnu 
u bacanju koplja, srebrnu u 
disciplini 100 metara i brončanu 
medalju u bacanju kugle

Već je postalo pravilo da hrvatski 
policajci-atletičari kad god se pojave 
na nekom od međunarodnih natjecanja 
u atletici, doma se vrate sa kolajnama 
oko vrata.

Izuzetak nije bio na netom završenim 
V. Europskim i vatrogasnim sportskim 
igrama održanim u španjolskom gradu 
Tenerife gdje je splitski kontakt polica-
jac iz II. PP Split Jozo Ugrina osvojio 
zlatnu medalju u bacanju koplja i sre-

brnu medalju u bacanju 
kugle. Ništa lošiji nije 
bio niti Kristijan Ko-
mljenović, inače pripad-
nik ATJ Lučko koji je 
osvojio zlatnu medalju u 
bacanju koplja, srebrnu 
medalju u disciplini 100 
metara i brončanu me-
dalju u bacanju kugle.

Ove odlične rezultate 
postigli su zahvaljuju-
ći taktičkom potezu da 
preskoče nekolicinu ma-
nje bitnih natjecanja pa 
su formu tempirali baš 
za ovo Europsko prven-
stvo odnosno igre. 

Kako ponosno ističe 
ovaj sjajni hrvatski po-
licijski tandem, ovo je 

Odličan nastup hrvatskih policajaca na V. 
Europskim policijskim i vatrogasnim igrama

tek nastavak dobrog rada i puta prema 
medaljama na skorašnjim Svjetskim 
igrama koje će se 2013. godine održa-
ti u Irskoj (Dublin), Europskim igra-
ma koje će se održati 2014. godine u 
Bruxellesu (Belgija) te konačno Svjet-
skim igrama koje će se 2015. godine 
održati u SAD-u (Washington).

Posebno treba istaknuti činjenicu da 
je ovaj policijski team ustrojen i kom-
pletiran te da ima svog selektora, teh-
ničkog rukovoditelja i odlične atletičare 
koji još nisu rekli zadnju riječ kad je u 
pitanju osvajanje medalja. 

Svoju zahvalu ponosni hrvatski po-
licajci posebno upućuju glavnom rav-
natelju policije Vladi Dominiću koji je 
pružio maksimalnu podršku u okviru 
mogućnosti ali i malom broju ljudi koji 
stalno prate i podržavaju odličan rad i 
rezultate naših atletičara.

Međunarodni sportski rezultati su 
uvijek bili najbolji način promicanja 
svoje države a kad to ostvare hrvatski 
policajci koji postanu najbolji na svi-
jetu u svom sportu, najbolji je primjer 
promicanja kako Lijepe naše tako i 
policijske službe koja to treba cijeniti 
i uvažavati.m

Odnosi sa javnošću PU SD
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U pojedinačnoj konkurenciji 
najbolji rezultat ostvario je 
Dragutin Horvat, policijski 
službenik IJP iz Policijske 
uprave varaždinske 

Kada u istoj rečenici namjeravate po-
vezati preciznost, snagu, brzinu, fenome-
nalnu utreniranost, akciju, dinamičnost 
i atraktivnost sa pucanjem iz vatrenog 
oružja, prosječnog  bi  čitatelja  odmah 
mogli nagnati  da pomisli da je tekst koji 
slijedi još jedan u nizu o promociji film-
ske industrije i prekaljenim majstorima 
sedme umjetnosti iz Kalifornije.

No ovo je tekst o „majstorima“ dru-
ge vrste. Iako zanat nisu učili u ranije 
spomenutoj američkoj saveznoj državi, 

gdje se zahvaljujući jednom američkom 
pukovniku i instruktoru FBI-a, u 50-tim 
godinama prošlog stoljeća počelo razvi-
jati praktično streljaštvo, pripadnici In-
terventnih jedinica policije iz devet po-
licijskih uprava Ministarstva unutarnjih 
poslova Republike Hrvatske, prošlog su 
nam petka, 6. srpnja, demonstrirali da 
znaju znanje.

Naime, tog je dana u Varaždinu, u 
organizaciji Interventne jedinice polici-
je Policijske uprave varaždinske održa-
no  3. natjecanje Interventne policije u 
praktičnom streljaštvu na kojem su osim 
domaćina sudjelovale i kolege iz IJP-a 
Policijske uprave krapinsko-zagorske, 
Policijske uprave koprivničko-križevač-
ke, Policijske uprave virovitičko-podrav-
ske,  Policijske uprave bjelovarsko-bilo-
gorske, Policijske uprave međimurske, 
Policijske uprave sisačko-moslavačke, 
Policijske uprave zagrebačke te Poli-
cijske uprave Karlovačke. Prije samog 
početka natjecanja, sigurno i uspješno 
gađanje poželjeli su im pripadnici Zapo-
vjedništva interventne policije, gospoda 
Hariz Sačević i Marijan Jozić, te ispred 
domaćina načelnik Rade Sitar i njegov 
zamjenik Siniša Brkinjač.

Natjecatelji su u natjecanju koristi-
li pištolje s osobnog zaduženja modela 
HS-9 ili XDM-9, te jurišnu pušku VHS 

K1. Poligon koji su natjecatelji morali 
savladati sastojao se od ukupno 3 pove-
zana streljačka poligona (stage) u kojem 
se nalazilo 13 klasičnih meta i 6 klasičnih 
Poppera, tzv. „padajućih“ metalnih meta 
koje prilikom pogotka padaju unaprijed 
ili unazad, ovisno o mehanizmu kojim 
su opremljene.

Ono što je posebno interesantno, iz-
među brojnih drugih pojedinosti prak-
tičnog streljaštva, je da je u cilju većeg 
izazova dozvoljeno zaklanjanje meta iza 
određenih prepreka i barijera, te da po-
stoje kaznene mete koje se ne smiju po-
goditi, odnosno donose kaznene bodove 
ako budu pogođene.

Iako je vještina kod svih natjecatelja 
bila neupitna, spomenimo samo da je 
u pojedinačnoj konkurenciji najbolji 
rezultat ostvario policijski službenik In-
terventne jedinice policije iz Policijske 
uprave varaždinske Dragutin Horvat, 
ispred kolege iz Međimurja Mišel Hor-
vata, te kolege iz Policijske uprave kar-
lovačke Matiasa Marića.

U ekipnoj konkurenciji naslov naj-
bolje ekipe sa natjecanja prošle godine 
u Koprivnici obranila je momčad Poli-
cijske uprave varaždinske.

  Bravo „majstori“! m
Igor PLANINC

Foto: Boris LAZAR

Treće natjecanje Interventnih jedinica policije u praktičnom streljaštvu

Bravo „majstori“! 
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Zbog iznimnih 
rezultata koje je 
postigao kao sportaš 
i kao djelatnik 
Ministarstva 
unutarnjih poslova, 
kojima je s 
iznimnom upornošću 
i nesebičnim 
zalaganjem  
doprinio javnom 
predstavljanju 
i promicanju 
ugleda policije, 
grada Karlovca 
i Karlovačke 
županije, Vlado 
Cindrić je Odlukom 
Povjerenstva 
Ravnateljstva 
policije Ministarstva 
unutarnjih poslova 
prigodno nagrađen u 
novcu 

Ppodsjetimo, Vlado Cin-
drić dragovoljac je Domo-
vinskog rata, zaposlen u Ministarstvu 
unutarnjih poslova Republike Hrvatske 
od 1990 godine, a u Specijalnoj jedinici 
policije PU karlovačke je od 1991. godi-
ne. S jedinicom je prošao sva ratišta i te-
rene diljem Hrvatske, a od 2001. godine 
nalazi se u Interventnoj  jedinici policije 

ove PU. Aktivno sportom počeo se baviti 
1992. godine i to tae kvon do-om a iste 
godine učlanjuje se u Streljački klub Po-
licajac u Karlovcu. Posvećuje se streljaštvu 
te tijekom slobodnog vremena uporno 
trenira postižući sve zapaženije rezultate 
od kojih izdvajamo najvažnije: 

➠ proglašen od strane Streljač-
kog saveza Hrvatske najboljim 
pištoljašem Hrvatske za 2005., 
2006., 2007. i 2009. godinu;

➠ stalni reprezentativac RH, 
sudionik svih europskih, svjet-
skih prvenstava, europskih i 
svjetskih kupova te međunarod-
nih turnira;

➠ proglašen sedam puta spor-
tašem grada Karlovca (2001., 
2002., 2003., 2007., 2008., 
2010. i 2011. godine);

➠ proglašen najboljim spor-
tašem Karlovačke županije šest 
puta (2002., 2006., 2007., 
2008., 2010.i 2011. godine);

➠ 22 puta bio je prvak države 
u raznim disciplinama;

Samo u 2011./2012. godini 
Vlado Cindrić ostvario je slje-
deće rezultate: 

➠  sportaš I. kategorije po 
odluci Hrvatskog olimpijskog 
odbora a na temelju godišnje 
Europske rang liste;

➠ prvak svijeta pojedinačno 
i ekipno na svjetskim igrama 

policije i vatrogasaca 2011. godine u 
New Yorku;

➠ prvak Hrvatske MK pištolj serijski 
Drulov;

➠ prvak Hrvatske MK pištolj slobodnog 
izbora 50 metara;

➠ drugo mjesto VK revolver serijski 
10+10; 

➠ treće mjesto finale Kupa HSS-a zrač-
ni pištolj;

➠ dodijeljeno priznanje Plaketa Grada 
Karlovca za 2011. godinu; 

➠ proglašen najboljim sportašem gra-
da Karlovca i Karlovačke županije za 
2011. godinu;
Odluku Povjerenstva ravnateljstva po-

licije Ministarstva unutarnjih poslova sve-
čano i s ponosom uručio mu je načelnik 
Policijske uprave karlovačke Josip Ćelić 
sa suradnicima.m

Tamara GRČIĆ 
Foto: PU karlovačka 

Vlado Cindrić  
nagrađen za iznimne sportske rezultate
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Policajci PU brodsko-posavske 
Goran Šotola i Zlatko Zarožinski 
i budući policajac Krešimir 
Šimić, biciklima su svladali put 
dug preko tisuću kilometara od 
Ovčare do Dubrovnika

Desetak članova Biciklističke udruge 
Brod čiji je organizator policijski službe-
nik Goran Šotola, krenuli su 28. lipnja iz 
Ovčare na put dug oko 1100 kilometara. 
Krajnje odredište im je bio Dubrovnik gdje 
su stigli 3. srpnja oko 13 sati. Ovaj četvrti 
po redu memorijalni biciklistički maraton 
su odvezli u znak sjećanja na poginule i ne-
stale branitelje Domovinskog rata. U Sla-
vonski Brod su stigli, prvi dan, oko podne 
gdje su svečano dočekani na Korzu, te su 
ispred spomenika Prvog hrvatskog pred-
sjednika dr. Franje Tuđmana i spomenika 
poginulim braniteljima Domovinskog rata 
položili vijence i zapalili svijeće.

Za ovaj put, dug tisuću kilometara po-
trebno je puno hrabrosti i odvažnosti, koje 
napretek imaju Goran Šotola, policijski 
službenik Postaje granične policije Sla-
vonski Brod i Zlatko Zarožinski, policijski 
službenik Pododsjeka za sigurnost cestov-
nog prometa u Odjelu policije, te Krešimir 
Šimić, budući policajac (VIII naraštaj).

Vrućina je bila najveći 
neprijatelj

Budući da su nas zanimali dojmovi i 
pojedinosti sa ovog puta, porazgovarali 
smo sa jednim od sudionika - Zlatkom 
Zarožinskim.

MUP: Kako ste se našli u ovome, što vas 
je potaknulo pa ste krenuli na ovako 
dug put?

Zlatko Zarožinski: Potaknuo me raz-
govor sa kolegom Goranom, koji je osno-
vao udrugu, a čiji sam član postao počet-
kom ove godine. Zapravo, prošle godine 

smo zajedno bili na 
druženju u Staroj 
Kapeli povodom 
Panonskog mara-
tona koji se odr-
žava svake godine 
tradicionalno, sada 
već treći put. Inače 
ga organizira turi-
stička zajednica, a 
okupe se biciklisti 
od Karlovca do Ilo-

ka (osam panonskih regija). Tu je i počeo 
moj kontakt sa osobama koje se ozbiljnije 
bave biciklizmom i sve mi se jako svidjelo, 
a inače volim vožnju biciklom. 

MUP: Kako su tekle pripreme?

Zlatko Zarožinski: U veljači sam ku-
pio kvalitetniji cestovni bicikl i zamijenio 
svoj stari brdski, koji sam vozio godinama. 
Razlika je neusporediva, a to je kao da sjed-
neš iz Fiće u Mercedes. Tako sam započeo 
sa pripremama, jer se već tada okupljalo 
društvo koje je planiralo krenuti na ma-
raton na relaciju Ovčara – Dubrovnik. 
Prije početka maratona sam odvezao 1600 
kilometara, odnosno kako mi je vrijeme 

Memorijalni biciklistički maraton

Hrabri i odvažni policajci
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Kako bi ostao u trajnom sjećanju, odr-
žavanjem memorijalnog turnira u prak-
tičkom streljaštvu djelatnici Policijske 
uprave virovitičko-podravske prisjećaju se 
Zlatka Benije, policijskog službenika ove 
policijske uprave, koji je 22. srpnja 2010. 
tragično preminuo u prometnoj nesreći.

Ove godine, 2. Memorijalni turnir 
u praktičkom streljaštvu, pod nazivom 
„Zlatko Benija 2012“, održan je 20. srpnja 
na strelištu LU Prigorje iz Suhopolja. Na 
turniru, osim domaćih ekipa PU virovitič-
ko-podravske, sudjelovala je i jedna ekipa 

PU osječko-baranjske, kao i ekipa Inter-
ventne jedinice policije PU koprivničko-

križevačke. U pojedinačnoj konkurenciji 
prvo mjesto osvojio je Željko Rođak, in-
terventni policajac iz koprivničke upra-
ve, drugi je bio Mario Kokić iz osječke 
uprave, dok je treće mjesto zauzeo Mario 
Domović iz PP Pitomača. U ekipnom 
plasmanu prvo mjesto osvojila je ekipa 
PU osječko-baranjske, drugo IJP PU ko-
privničko-križevačke, a treće ekipa IJP PU 
virovitičko-podravske. Ovaj memorijalni 
turnir će zasigurno svake godine imati sve 
veći broj sudionika. m

Josip ŠTAJDOHAR

Memorijalni turnir za tragično preminulog policajca

dopuštalo, vozio sam dnevno 
između 30 i 100 kilometara.

MUP: To je duga relacija, 
trebalo je izdržati, jeste li 
imali kakvih poteškoća?

Zlatko Zarožinski: Kre-
nuli smo 28. lipnja u 7 sati 
ujutro iz Ovčare. Vozili smo 
u šest etapa između kojih smo 
odmarali (Okučani-Cage, 
Karlovac, Karlobag, Rogo-
znica, Ploče i Dubrovnik). 
U dosta mjesta smo položili 
vijence i zapalili svijeće, u znak sjećanja na 
poginule i nestale u Domovinskom ratu. 
U svim mjestima gdje smo stali, osjećali 
smo se dobrodošlo. Dnevno smo vozili 
od 7 do 9 sati. Prosječno smo se kretali 
brzinom od 26 kilometara na sat, na uz-
brdicama oko 15 km/h, a nizbrdicom čak 
i do 65 km/h. Nije bilo nekih ozbiljnijih 
problema, osim dvije, tri puknute žbice i 
jedne probušene gume. Najveći neprijatelj 
nam je bila vrućina, koja je cijedila sve iz 
nas. Na dionici između Maslenice i Zadra 
imao sam osjećaj, da je temperatura na cesti 

bila 60 stupnjeva. Najteža dionica je bila 
na relaciji Karlovac – Karlobag, gdje je od 
170 kilometara, oko 100 kilometara uspon 
(Mala Kapela, Vratnik, Velebit). Najduža 
dionica od 205 kilometara između Karlo-
baga i Rogoznice je bila jedna od lakših.

MUP: I na kraju vaši dojmovi, možda 
neka poruka?

Zlatko Zarožinski: Bilo je ludo, hra-
bro i nezaboravno. Mnogi bi to učinili, 
ali se ne usude, ipak su to stotine i stoti-
ne kilometara. Čovjek treba biti i fizički i 

psihički spreman, no grupa 
te vuče. Sam ne bih uspio, 
ali u skupini je sve drugačije 
i nosi te adrenalin. Upoznao 
sam nove ljude, koje do prije 
četiri mjeseca nisam pozna-
vao. Postali smo bliski i bili 
smo kao jedna velika obi-
telj. To je jedno prekrasno 
iskustvo koje bih preporučio 
svima koji se bave rekreativ-
no biciklizmom. Imali smo 
apsolutnu podršku i htio bih 
zahvaliti svima koji su sudje-

lovali i pomogli da se ovaj maraton održi. 
Sponzorima, dobrim ljudima koji su nas 
dočekali u gradovima gdje smo imali no-
ćenja (kolegi Ivici Porubiću – noćenje u 
Karlovcu, kolegi Miroslavu Hečimoviću 
– noćenje u Karlobagu) i svima drugima. 
Posebno bih zahvalio Božici Šotola koju 
smo svi od milja zvali „Mama“, jer se bri-
nula da imamo dovoljno hrane i pića, i na 
kraju svojoj obitelji koja je imala strpljenja, 
razumijevanja i bila mi velika potpora u 
ostvarenju ovog pothvata. m

Kata NUJIĆ 








